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Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Overhandiging van geloofsbrieven, bl. 16911.

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

26 FEBRUARI 2015. — Wet tot wijziging van de wet van 15 decem-
ber 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van, bl. 16911.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

8 MAART 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 1 van
het koninklijk besluit van 11 juni 2014 aangaande oprichting van
consulaten, bl. 16912.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

5 MAART 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de ondernemin-
gen met als activiteit het vervaardigen van diverse metalen plooisystemen
voor het gebruik in zitmeubelen, gelegen op het grondgebied van Wevelgem
en die onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw (PC 111) ressorteren, van de voorwaarden waaronder het gebrek aan
werk wegens economische oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereen-
komst voor werklieden schorst, bl. 16914.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

9 MAART 2015. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling van
het personeelsplan 2015 voor de Rijksdienst voor Pensioenen,
bl. 16915.

SOMMAIRE

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Remise de lettres de créance, p. 16911.

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

26 FEVRIER 2015. — Loi modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers, p. 16911.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

8 MARS 2015. — Arrêté royal modifiant l’article 1er de l’arrêté royal
du 11 juin 2014 concernant l’établissement de postes consulaires,
p. 16912.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

5 MARS 2015. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises ayant pour
activité la fabrication de divers systèmes de pliage de métal pour
convertibles, situées dans l’entité de Wevelgem et ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique (CP 111), les conditions dans lesquelles le manque de travail
résultant de causes économiques suspend l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier, p. 16914.

Service public fédéral Sécurité sociale

9 MARS 2015. — Arrêté du Comité de gestion portant fixation du
plan de personnel 2015 pour l’Office national des Pensions, p. 16915.
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Programmatorische Federale Overheidsdienst Maatschappelijke Integratie,
Armoedebestrijding, Sociale Economie en Grootstedenbeleid

26 FEBRUARI 2015. — Koninklijk besluit tot toekenning van
subsidies door het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asiel-
zoekers in het kader van de coördinatie van de “Vrijwillige begeleide
terugkeer”, bl. 16922.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

19 DECEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
uitvoering van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij
collectieve inschakeling, bl. 16923.

Vlaamse overheid

6 MAART 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering tot bepaling van
de gevallen waarin ontvoogde gemeenten geen afschriften of kennis-
gevingen moeten bezorgen aan het departement Ruimtelijke Ordening,
Woonbeleid en Onroerend Erfgoed, bl. 16956.

Vlaamse overheid

Bestuurszaken

26 FEBRUARI 2015. — Ministerieel besluit houdende vastlegging
van de specificaties van het systeem waarmee de digitale communicatie
in het kader van het bestuurlijk toezicht verloopt, bl. 16957.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

2 MAART 2015. — Ministerieel besluit tot bepaling van de betalings-
wijze van de retributies, bepaald in het koninklijk besluit van
23 maart 1998 betreffende het rijbewijs en het koninklijk besluit van
11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen
voor het besturen van motorvoertuigen, bl. 16959.

Waals Gewest

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie

5. MÄRZ 2015 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Einführung einer Pflicht zur Sortierung bestimmter Abfälle,
S. 16963.

Waalse Overheidsdienst

5 MAART 2015. — Besluit van de Waalse Regering tot invoering van
een sorteerplicht voor bepaalde afvalstoffen, bl. 16965.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

27 MAART 2014. — Ordonnantie houdende instemming met :

1° de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek
IJsland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen
van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen
en naar het vermogen, ondertekend te Brussel op 23 mei 2000, zoals
gewijzigd door het Protocol, gedaan te Brussel op 15 september 2009 ;
en
2° het Protocol, gedaan te Brussel op 15 september 2009, tot wijziging
van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek

Service public fédéral de Programmation Intégration sociale, Lutte contre
la Pauvreté, Economie sociale et Politique des Grandes Villes

26 FEVRIER 2015. — Arrêté royal visant l’octroi de subventions par
l’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile dans le cadre
de la coordination du “Retour volontaire assisté ”, p. 16922.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

19 DECEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le
cadre de l’intégration collective, p. 16939.

Autorité flamande

6 MARS 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant les cas où
les communes émancipées ne sont pas tenues de transmettre des copies
ou des notifications au département de l’Aménagement du Territoire,
de la Politique du Logement et du Patrimoine immobilier, p. 16956.

Autorité flamande

Gouvernance publique

26 FEVRIER 2015. — Arrêté ministériel portant définition des
spécifications du système par lequel s’effectue la communication
numérique dans le cadre du contrôle administratif, p. 16958.

Autorité flamande

Mobilité et Travaux publics

2 MARS 2015. — Arrêté ministériel déterminant les modalités de
paiement des redevances, fixées à l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif
au permis de conduire et à l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux
conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur,
p. 16960.

Région wallonne

Service public de Wallonie

5 MARS 2015. — Arrêté du Gouvernement wallon instaurant une
obligation de tri de certains déchets, p. 16961.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

27 MARS 2014. — Ordonnance portant assentiment :

1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République
d’Islande tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion
fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à
Bruxelles le 23 mai 2000, telle que modifiée par le Protocole, fait à
Bruxelles le 15 septembre 2009 ; et
2° au Protocole, fait à Bruxelles le 15 septembre 2009, modifiant la
Convention entre le Royaume de Belgique et la République d’Islande
tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en
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IJsland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen
van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen
en naar het vermogen, ondertekend te Brussel op 23 mei 2000,
bl. 16967.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

27 MAART 2014. — Ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie
van 5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen, bl. 16968.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse Carrière. — Aanstelling, bl. 16968.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse Carrière. — Overplaatsingen, bl. 16969.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Korpschef van de lokale politie, bl. 16969.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat,
bl. 16969.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie, bl. 16969.

Federale Overheidsdienst Financiën

Erkenning als opleidingsinstelling voor het personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten in toepassing
van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en bijzondere
veiligheid. — Vernieuwing, bl. 16970.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

22 FEBRUARI 2015. — Koninklijk besluit betreffende het ontslag, de
benoeming en de vergoeding van een regeringscommissaris bij
Belgocontrol, bl. 16970.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid en Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 FEBRUARI 2015. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van leden van de Administratieve Commissie ter regeling
van de arbeidsrelatie, bl. 16971.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

22 FEBRUARI 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 april 2013 houdende de benoeming van de
leden van het Adviescomité voor de beoordelingsprocedure van de
gevolgen van de plannen en de programma’s die aanzienlijke effecten
kunnen hebben op het milieu, bl. 16972.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 16973.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vergelijkende selectie voor bevordering naar
het niveau B (griffier/secretaris) (BNE10160). — Verlenging
geldigheidsduur, bl. 16974.

matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à Bruxelles le
23 mai 2000, p. 16967.

Région de Bruxelles-Capitale

27 MARS 2014. — Ordonnance modifiant l’ordonnance du 5 juin 1997
relative aux permis d’environnement, p. 16968.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière extérieure. — Désignation, p. 16968.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière extérieure. — Mutations, p. 16969.

Service public fédéral Intérieur

Chef de corps de la police locale, p. 16969.

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat,
p. 16969.

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police, p. 16969.

Service public fédéral Finances

Agrément comme organisme de formation pour le personnel des
entreprises de gardiennage et services internes de gardiennage, en
application de la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière. — Renouvellement, p. 16970.

Service public fédéral Mobilité et Transports

26 FEVRIER 2015. — Arrêté royal concernant la démission, la
nomination et la rémunération d’un commissaire du Gouvernement
auprès de Belgocontrol, p. 16970.

Service public fédéral Sécurité sociale et Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale

10 FEVRIER 2015. — Arrêté royal portant démission et nomination
de membres de la Commission administrative de règlement de la
relation de travail, p. 16971.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

22 FEVRIER 2015. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 avril 2013 portant nomination des membres du Comité d’avis sur la
procédure d’évaluation des incidences des plans et des programmes
susceptibles d’avoir des incidences notables sur l’environnement,
p. 16972.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 16973.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Sélection comparative pour promotion vers le
niveau B (greffier/secrétaire) (BFE10160). — Prolongation de la durée
de la validité, p. 16974.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

6 MAART 2015. — Ministerieel besluit houdende erkenning van een
instelling die de opleiding verstrekt van veiligheidsadviseur voor het
vervoer over de weg van gevaarlijke goederen van klasse 1,
bl. 16974.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

6 MAART 2015. — Ministerieel besluit houdende erkenning van een
instelling die de opleiding verstrekt van bestuurders van transporteen-
heden die gevaarlijke goederen van klasse 1 over de weg vervoeren,
bl. 16974.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel en Organisatie. — Benoemingen in de hoedanigheid van
Rijksambtenaar, bl. 16975.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Benoeming van kandidaat-beroepsofficieren van
niveau B, bl. 16975.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Benoemingen in de categorie van de reserveofficieren,
bl. 16976.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Ontslag. — Aanwijzing,
bl. 16976.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Oppensioenstelling, bl. 16977.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Oppensioenstelling, bl. 16977.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Provinciebestuur van Antwerpen. — Gemeentelijke ruimtelijke
uitvoeringsplannen, bl. 16977.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

5 MAART 2015. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffen-
maatschappij (OVAM) tot het vaststellen van gronden gelegen in
Gent/Sint-Amandsberg als site ’Woonzone Sint-Baafskouter’,
bl. 16977.

Waals Gewest

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie

5. MÄRZ 2015 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
30. Mai 2013 zur Erneuerung der Zusammensetzung der Generalversammlung des ″Conseil économique et social de
Wallonie″ (Wirtschafts- und Sozialrat der Wallonie), S. 16982.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

6 MARS 2015. — Arrêté ministériel portant agrément d’un organisme
qui dispense les cours de formation de conseiller à la sécurité pour le
transport par route de marchandises dangereuses de la classe 1,
p. 16974.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

6 MARS 2015. — Arrêté ministériel portant agrément d’un organisme
qui dispense les cours de formation des conducteurs d’unités de
transport transportant par route des marchandises dangereuses de la
classe 1, p. 16974.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel et Organisation. — Nominations en qualité d’agent de
l’Etat, p. 16975.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Nomination de candidats officiers de carrière du
niveau B, p. 16975.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Nominations dans la catégorie des officiers de
réserve, p. 16976.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Fonction spéciale. — Démission. — Désignation,
p. 16976.

Ministère de la Défense

Force armée. — Mise à la pension, p. 16977.

Ministère de la Défense

Force armée. — Mise à la pension, p. 16977.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Région wallonne
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Waalse Overheidsdienst

5 MAART 2015. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
het besluit van de Waalse Regering van 30 mei 2013 tot hernieuwing
van de samenstelling van de Algemene vergadering van de « Conseil
économique et social de la Région wallonne » (Sociaal-economische
raad van het Waalse Gewest), bl. 16983.

Service public de Wallonie

21 JANVIER 2015. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles à Liège (Rocourt), p. 16984.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Personal, S. 16985.

Waalse Overheidsdienst

Personeel, bl. 16986.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001169, p. 16986.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008006, p. 16987.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008009, p. 16987.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008010, p. 16988.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059115, p. 16988.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059127, p. 16989.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059131, p. 16989.

Service public de Wallonie

5 MARS 2015. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 30 mai 2013 portant renouvellement de la
composition de l’Assemblée générale du Conseil économique et social
de Wallonie, p. 16982.

Service public de Wallonie

21 JANVIER 2015. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles à Liège (Rocourt), p. 16984.

Service public de Wallonie

Personnel, p. 16985.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001169, p. 16986.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008006, p. 16987.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008009, p. 16987.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008010, p. 16988.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059115, p. 16988.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059127, p. 16989.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059131, p. 16989.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014088007, p. 16990.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 213207, p. 16990.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 301161, p. 16991.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

5 MAART 2015. — Ministerieel besluit houdende het aanduiden van
een controleur om de stedenbouwkundige overtredingen op te sporen
en vast te stellen, bl. 16992.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

Personeel. — Indiensthouding, bl. 16992.

Officiële berichten

Wetgevende Kamers — Kamer van volksvertegenwoordigers

Oproep tot kandidaten voor de mandaten van lid van de Federale
Controle- en Evaluatiecommissie inzake de toepassing van de wet van
28 mei 2002 betreffende de euthanasie, bl. 16992.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 16994.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 16994.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 16994.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 16995.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 16995.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014088007, p. 16990.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 213207, p. 16990.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 301161, p. 16991.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

5 MARS 2015. — Arrêté ministériel portant sur la désignation d’un
contrôleur pour rechercher et constater les infractions urbanistiques,
p. 16992.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

Personnel. — Maintien en service, p. 16992.

Avis officiels

Chambres législatives — Chambre des représentants

Appel aux candidats pour les mandats de membre de la Commission
fédérale de contrôle et d’évaluation de l’application de la loi du
28 mai 2002 relative à l’euthanasie, p. 16992.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août
1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 16994.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août
1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 16994.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’État, p. 16995.
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Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 16995.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 16996.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat, bl. 16996.

Federale Overheidsdienst Financiën

Mededeling over de interestvoet die van toepassing is in geval van
betalingsachterstand bij handelstransacties, bl. 16996.

Federale Overheidsdienst Financiën

Rentenfonds

Hypothecaire kredieten. — Veranderlijkheid der rentevoeten. —
Referte-indexen. — Artikel 9, § 1, van de wet van 4 augustus 1992 op
het hypothecair krediet. — Bericht, bl. 16997.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen.
Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk
Wetboek. — Erfloze nalatenschap, bl. 16997.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen. —
Raad van beheer. — Te begeven mandaat, bl. 16998.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Lijst van de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, opge-
richt in het raam van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen,
bl. 16998.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmakingen, bl. 16999.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmakingen, bl. 17000.

Federale Overheidsdienst Justitie

Examens waarbij de licentiaten in het notariaat in de gelegenheid
worden gesteld te bewijzen dat zij in staat zijn de voorschriften van de
wet op het gebruik der talen in gerechtszaken na te leven. — Gewone
zittijd van april 2015, bl. 17001.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Erratum, bl. 17003.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’État et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 16996.

Service public fédéral Finances

Avis relatif au taux d’intérêt applicable en cas de retard de paiement
dans les transactions commerciales, p. 16996.

Service public fédéral Finances

Fonds des Rentes

Crédits hypothécaires. — Variabilité des taux d’intérêt. — Indices de
référence. — Article 9, § 1er, de la loi du 4 août 1992 relative au crédit
hypothécaire. — Avis, p. 16997.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publication prescrites par l’article 770 du Code civil. — Succession en
déshérence, p. 16997.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurances sociales pour travailleurs indépen-
dant. — Conseil d’administration. — Mandat à conférer, p. 16998.

Service public fédéral Sécurité sociale

Liste des caisses d’assurances sociales pour travailleurs indépendants,
constituées dans le cadre de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des travailleurs indépendants, p. 16998.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publications,
p. 16999.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publications,
p. 17000.

Service public fédéral Justice

Examens permettant aux licenciés en notariat de justifier qu’ils sont
à même de se conformer aux dispositions de la loi sur l’emploi des
langues en matière judiciaire. — Session ordinaire d’avril 2015, p. 17001.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Erratum, p. 17003.
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Belgische Mededingingsautoriteit

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-15/0005: Indufin Capital Partners
SA - Sicar/ Veritas NV-Veriac NV en Verinet NV. — Zaak die in
aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde procedure,
bl. 17003.

Belgische Mededingingsautoriteit

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. CONC-C/C-15/0006: Flexpoint Holding
BV/Société Wallonne de Services de Placement Payant SA (« Trace »). —
Zaak die in aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde procedure,
bl. 17003.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium. — Vacature van
assistent-stagiair (klasse SW1) van de wetenschappelijke loopbaan. —
Vacaturenummer HRM S 1603 (MONUMENTEN), bl. 17004.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse Milieumaatschappij

Vacaturetekst. — Afdelingshoofd (hoofdadviseur A285) - m/v - voor
de afdeling Ecologisch Toezicht met standplaats Aalst. — Ref: 15 05
AELT GS N-1, bl. 17008.

Vlaamse Milieumaatschappij

Vacaturetekst. — Afdelingshoofd (hoofdadviseur A285 ) - m/v - voor
de afdeling Integraal Waterbeleid met standplaats Aalst. — Ref: 15 08
AIW GS N-1, bl. 17009.

Vlaamse overheid

Wijziging rooilijnplan, bl. 17010.

Vlaamse overheid

Gemeente Arendonk. — Rooilijn- en onteigeningsplan Vroente-
weg. — Bekendmaking definitieve vaststelling, bl. 17011.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Haven van Brussel. — Werving via intraregionale mobiliteit. —
Uitslag van de selectie voor een betrekking van juridische attaché
(rang A1) in de Franse taalrol, bl. 17012.

Agenda’s

Parlement francophone bruxellois

Assemblée de la Commission communautaire française. — Commis-
sion des Affaires sociales. — Convocation, p. 17012.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 17013 tot 17048.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° MEDE-C/C-15/0005: Indufin Capital
Partners SA - Sicar/ Veritas NV-Veriac NV et Verinet NV. — Cas
susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée, p. 17003.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° CONC-C/C-15/0006: Flexpoint Holding
BV/Société Wallonne de Services de Placement Payant SA (« Trace »). —
Cas susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée, p. 17003.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Institut royal du Patrimoine artistique. — Vacance d’un emploi
d’assistant stagiaire (classe SW1) de la carrière scientifique. — Vacance
numéro HRM S 1603 (MONUMENTS), p. 17004.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Port de Bruxelles. — Recrutement par mobilité intrarégionale. —
Résultat de la sélection pour un emploi d’attaché juridique (rang A1)
dans le rôle linguistique francophone, p. 17012.

Ordres du jour

Parlement francophone bruxellois

Assemblée de la Commission communautaire française. — Commis-
sion des Affaires sociales. — Convocation, p. 17012.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 17013
à 17048.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2015/15037]
Overhandiging van geloofsbrieven

Op 10 maart 2015 hebben H.E. Dato’ Nafisah binti Mohamed, de heer
Ahmed Shiaan, de heer Selby Pillay en de heer Zoltán Nagy de eer
gehad aan de Koning, in officiële audiëntie, de geloofsbrieven te
overhandigen die Hen bij Zijne Majesteit accrediteren in de hoedanig-
heid van buitengewoon en gevolmachtigd Ambassadeur respectievelijk
van Maleisië, van de Republiek der Maldiven, van de Republiek van de
Seychellen en van Hongarije te Brussel.

H.E. werden in de automobielen van het Hof naar het Paleis gevoerd
en, na afloop van de audiëntie, naar hun residentie teruggebracht.

LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00144]

26 FEBRUARI 2015. — Wet tot wijziging van de wet van 15 decem-
ber 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen et Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 61/15 van de wet van 15 december 1980 betreffende
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen, ingevoegd bij de wet van 12 septem-
ber 2011, wordt het eerste lid vervangen als volgt:

“Ongeacht er een andere procedure tot bescherming, machtiging of
toelating tot verblijf of tot vestiging hangende is, kan de voogd voor
zijn pupil een aanvraag voor een machtiging tot verblijf op basis van dit
hoofdstuk indienen bij de minister of zijn gemachtigde.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 26 februari 2015

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse zaken,
J. JAMBON

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
T. FRANCKEN

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

Kamer van volksvertegenwoordigers ( www.dekamer.be):
Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers: 54-0377.
Integraal Verslag: 22 januari 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2015/15037]
Remise de lettres de créance

Le 10 mars 2015, LL.EE. Dato’ Nafisah binti Mohamed, Monsieur
Ahmed Shiaan, Monsieur Selby Pillay et Monsieur Zoltán Nagy ont eu
l’honneur de remettre au Roi, en audience officielle, les lettres qui Les
accréditent auprès de Sa Majesté, en qualité d’Ambassadeur extraordi-
naire et plénipotentiaire respectivement de Malaisie, de la République
des Maldives, de la République des Seychelles et de Hongrie à
Bruxelles.

LL.EE. ont été conduites au Palais dans les automobiles de la Cour et
ramenées à leur résidence à l’issue de l’audience.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00144]

26 FEVRIER 2015. — Loi modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de
la Constitution.

Art. 2. Dans l’article 61/15 de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers,
inséré par la loi du 12 septembre 2011, l’alinéa 1er est remplacé par ce
qui suit:

“Qu’il y ait ou non une autre procédure de protection, d’autorisation
ou d’admission au séjour ou à l’établissement en cours, le tuteur peut
introduire pour son pupille une demande d’autorisation de séjour sur
la base du présent chapitre auprès du ministre ou de son délégué.”.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 26 février 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
T. FRANCKEN

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

Chambre des Représentants (www.lachambre.be):
Documents de la Chambre des représentants: 54-0377.
Compte rendu intégral : 22 janvier 2015.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2015/15036]

8 MAART 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 1 van
het koninklijk besluit van 11 juni 2014 aangaande oprichting van
consulaten

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Ik heb de eer U hierbij een ontwerp van Koninklijk besluit voor te
leggen dat het Koninklijk besluit van 11 juni 2014 aangaande oprichting
van consulaten ten dele wijzigt.

Artikel 2 van het Consulair Wetboek zegt dat de Koning consulaire
posten kan vestigen in buitenlandse steden.

Gelet op het feit dat de organisatie van ons consulair netwerk
regelmatig moet aangepast worden aan wisselende omstandigheden
lijkt het noodzakelijk het besluit van 11 juni 2014 ten dele aan te passen.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Buitenlandse Zaken,
D. REYNDERS

8 MAART 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 1 van
het koninklijk besluit van 11 juni 2014 aangaande oprichting van
consulaten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Consulair wetboek, artikel 2;
Gelet het koninklijk besluit van 11 juni 2014 aangaande oprichting

van consulaten en gewijzigd door de koninklijke besluiten van
11 september 2014, van 13 december 2014 en van 12 januari 2015 ;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën gegeven op
6 februari 2015;

Op de voordracht van de Minister van Buitenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 11 juni 2014
aangaande oprichting van consulaten worden volgende wijzigingen
aangebracht:

Dar es Salaam
Dar es Salaam

République unie de Tanzanie, les Républiques de Maurice, de Zambie et du
Malawi
Verenigde Republiek Tanzania, de Republieken Mauritius, Zambia en
Malawi

Kingston
Kingston

La Jamaïque, République d’Haïti, République Dominicaine, les Etats de Bar-
bade et de Grenade, le Commonwealth de la Dominique, St. Kitts-et-Nevis
et Ste Lucie , les Etats de Saint- Vincent-et-les-Grenadines et de Antigua-et-
Barbuda, Trinidad et Tobago, République Coopérative de Guyana, Républi-
que du Suriname, Anguilla, les iles Cayman, le Territoire britannique des
Iles Vierges, l’Ile Montserrat,
Jamaica, Republiek Haïti en Dominicaanse Republiek, de Staten van Barba-
dos en Grenada, de Commonwealth van Dominica, Sint Kitts-en-Nevis en
Saint Lucia, de Staten Saint Vincent en Grenadines, Antigua en Barbuda,
Trinidad en Tobago, Coöperatieve Republiek Guyana, Republiek Suriname.
Anguilla, de Cayman Eilanden, het Brits gebied van de Maagdeneilanden,
Montserrat Eilanden,

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2015/15036]

8 MARS 2015. — Arrêté royal modifiant l’article 1er de l’arrêté royal
du 11 juin 2014 concernant l’établissement de postes consulaires

RAPPORT AU ROI

Sire,

J’ai l’honneur de vous présenter un projet d’Arrêté royal qui modifie
partiellement l’Arrêté royal du 11 juin 2014 concernant l’établissement
de postes consulaires.

L’article 2 du Code consulaire prévoit que le Roi peut établir des
postes consulaires dans des villes étrangères.

Vu que l’organisation de notre réseau consulaire doit régulièrement
être adapté aux conditions changeantes, il parait nécessaire d’adapter
partiellement l’arrêté du 11 juin 2014.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Affaires étrangères,
D. REYNDERS

8 MARS 2015. — Arrêté royal modifiant l’article 1er de l’arrêté royal
du 11 juin 2014 concernant l’établissement de postes consulaires

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code consulaire, article 2;
Vu l’arrêté royal du 11 juin 2014 concernant l’établissement de postes

consulaires et modifié par les arrêtés royaux du 11 septembre 2014, du
13 décembre 2014 et du 12 janvier 2015 ;

Vu l’avis de l’inspecteur des finances donné le 6 février 2015 ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires étrangères,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 11 juin 2014
concernant l’établissement de postes consulaires les modifications
suivantes sont apportées :
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Paris
Parijs

Départements :
Ain, Allier, Aube, Calvados, Cantal, Charente, Charente-Maritime, Cher,
Corrèze, Côte d’Or, Côtes d’Armor, Creuse, Deux-Sèvres, Essonne, Eure,
Eure-et-Loir, Finistère, Haute-Loire, Haute-Savoie, Haute-Vienne, Hauts-de-
Seine, Ille-et-Vilaine, Indre, Indre-et-Loire, Isère, Loir-et-Cher, Loire, Loire-
Atlantique, Loiret, Maine-et-Loire, Manche, Mayenne, Morbihan, Nièvre,
Oise, Orne, Paris, Puy-de-Dôme, Rhône, Saône-et-Loire, Sarthe, Savoie,
Seine-et-Marne, Seine-Maritime, Seine-Saint-Denis, Val de Marne, Val
d’Oise, Vendée, Vienne, Yonne, Yvelines, les départements Outre-Mer
Mayotte et Réunion, les Départements Outre-Mer Guadeloupe, Guyane
française et Martinique, ainsi que les Collectivités Saint-Martin et Saint-
Barthélemy et la Principauté de Monaco
Departementen :
Ain, Allier, Aube, Calvados, Cantal, Charente, Charente-Maritime, Cher,
Corrèze, Côte d’Or, Côtes d’Armor, Creuse, Deux-Sèvres, Essonne, Eure,
Eure-et-Loir, Finistère, Haute-Loire, Haute-Savoie, Haute-Vienne, Hauts-de-
Seine, Ille-et-Vilaine, Indre, Indre-et-Loire, Isère, Loir-et-Cher, Loire, Loire-
Atlantique, Loiret, Maine-et-Loire, Manche, Mayenne, Morbihan, Nièvre,
Oise, Orne, Paris, Puy-de-Dôme, Rhône, Saône-et-Loire, Sarthe, Savoie,
Seine-et-Marne, Seine-Maritime, Seine-Saint-Denis, Val de Marne, Val
d’Oise, Vendée, Vienne, Yonne, Yvelines, de overzeese departementen
Mayotte en Réunion, de overzeese departementen Guadeloupe, Frans-
Guyana en Martinique, alsook de Gemeenschappen Sint- Maarten en Saint-
Barthélemy en het Vorstendom Monaco

Marseille
Marseille

Départements :
Alpes-de-Haute-Provence, Alpes-Maritimes, des Hautes-Alpes, du Var, de
Corse-du-Sud, de Haute-Corse, des Bouches-du-Rhône et du Vaucluse,
Ardèche, Ariège, Aude, Drôme, Gard, Haute-Garonne, Hérault, Lozère,
Pyrénées-Orientales, Tarn, Tarn-et-Garonne, Lot, Gers, Hautes-Pyrénées,
Dordogne, Gironde, Lot-et-Garonne, Landes, Pyrénées Atlantique.
Departementen :
Alpes-de-Haute-Provence, Alpes-Maritimes, des Hautes-Alpes, du Var, de
Corse-du-Sud, de Haute-Corse, des Bouches-du-Rhône et du Vaucluse,
Ardèche, Ariège, Aude, Drôme, Gard, Haute-Garonne, Hérault, Lozère,
Pyrénées-Orientales, Tarn, Tarn-et-Garonne, Lot, Gers, Hautes-Pyrénées,
Dordogne, Gironde, Lot-et-Garonne, Landes, Pyrénées Atlantique.

Montréal
Montreal

Canada, la collectivité territoriale de Saint-Pierre et Miquelon
Canada, de territoriale gemeenschap Saint-Pierre en Miquelon

Helsinki
Helsinki

République de Finlande, république d’Estonie
Republiek Finland, Republiek Estland

Tunis
Tunis

République tunisienne, Libye
Republiek Tunesië, Lybië

Yaoundé
Yaounde

République du Cameroun, république du Gabon, République de Guinée
équatoriale, République centrafricaine, République du Tchad.
Republiek Kameroen, Republiek Gabon, Republiek Equatoriaal Guinea,
Centraal-Afrikaanse republiek, Republiek Tsjaad.

Art. 2. De consulaten-generaal van België te Tripoli en Tallinn
worden gesloten.

Art. 3. De minister bevoegd voor Buitenlandse Zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel op 8 maart 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken,
D. REYNDERS

Art. 2. Les consulats généraux de Belgique à Tripoli et Tallinn sont
fermés.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires étrangères dans ses attributions,
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles le 8 mars 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
D. REYNDERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/200507]

5 MAART 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit het vervaardigen van diverse
metalen plooisystemen voor het gebruik in zitmeubelen, gelegen
op het grondgebied van Wevelgem en die onder het Paritair Comité
voor de metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren,
van de voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens
economische oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst
voor werklieden schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 19 januari 2015;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat er, ten gevolge van het faillissement van een heel
belangrijke klant, een drastische vermindering van de bestellingen is
opgetreden evenals een ernstige overcapaciteit in de ondernemingen
met als activiteit het vervaardigen van diverse metalen plooisystemen
voor het gebruik in zitmeubelen, gelegen op het grondgebied van
Wevelgem en die onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw ressorteren;

Overwegende dat deze ondernemingen derhalve geconfronteerd
worden met een plotse ernstige achteruitgang van de economische
toestand, en dat een herneming van de activiteiten op het vroegere
ritme redelijkerwijs mogelijk moet zijn bij een eventuele doorstart van
deze klant;

Overwegende dat de huidige economische toestand het spoedig
invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden rechtvaardigt voor de onderne-
mingen met als activiteit het vervaardigen van diverse metalen
plooisystemen voor het gebruik in zitmeubelen, gelegen op het
grondgebied van Wevelgem en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen met als activiteit het vervaardigen
van diverse metalen plooisystemen voor het gebruik in zitmeubelen,
gelegen op het grondgebied van Wevelgem en die onder het Paritair
Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst, of mag er een regeling van gedeeltelijke arbeid
worden ingevoerd mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegrepen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/200507]

5 MARS 2015. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises ayant pour
activité la fabrication de divers systèmes de pliage de métal pour
convertibles, situées dans l’entité de Wevelgem et ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique (CP 111), les conditions dans lesquelles le manque de
travail résultant de causes économiques suspend l’exécution du
contrat de travail d’ouvrier (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par la loi du
4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 19 janvier 2015;

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que, suite à la faillite d’un client très important, une
réduction drastique des commandes est intervenue ainsi qu’une
sérieuse surcapacité dans les entreprises ayant pour activité la fabrica-
tion de divers systèmes de pliage de métal pour convertibles, situées
dans l’entité de Wevelgem et ressortissant à la Commission paritaire
des constructions métallique, mécanique et électrique;

Considérant que ces entreprises sont par conséquent confrontées
avec une brusque détérioration de la situation économique et qu’une
reprise des activités au rythme antérieur peut être raisonnablement
envisagée, dans le cas d’une éventuelle reprise de ce client;

Considérant que la situation actuelle justifie l’instauration de toute
urgence d’un régime de suspension de l’exécution du contrat de travail
d’ouvriers pour les entreprises ayant pour activité la fabrication de
divers systèmes de pliage de métal pour convertibles, situées dans
l’entité de Wevelgem et ressortissant à la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises ayant pour activité la fabrication de divers
systèmes de pliage de métal pour convertibles, situées dans l’entité de
Wevelgem et ressortissant à la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue ou un régime de travail à temps réduit peut être instauré
moyennant une notification par affichage dans les locaux de l’entre-
prise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le jour de
l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.
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Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst mag dertien weken niet overschrijden. Wanneer
de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst de
voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever gedurende
een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid opnieuw
invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt, alsook de data waarop de
werklieden werkloos worden gesteld.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 17 maart 2015 en treedt
buiten werking op 16 maart 2016.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :

Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.

Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.

Programmawet van 4 juli 2011, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2015/22060]

9 MAART 2015. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling van
het personeelsplan 2015 voor de Rijksdienst voor Pensioenen

De voorzitter van het Beheerscomité,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende
het rust- en overlevingspensioen voor werknemers;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op responsabilisering van de openbare instellingen van
sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, in het
bijzonder artikel 19, § 1;

Gelet op het advies van de Regeringscommissaris van Begroting van
de Rijksdienst voor Pensioenen van 12.02.2015;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Basisoverlegcomité
van de Rijksdienst voor Pensioenen van 02.02.2015;

Gelet op de beslissing van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Pensioenen in zitting van 23.02.2015,

Besluit :

Artikel 1. Het personeelsplan 2015 van de Rijksdienst voor Pensioe-
nen wordt vastgesteld in overeenstemming met de tabellen in bijlage.

Art. 2. § 1. Telkens één management-functie N-1 wordt begeven,
wordt één betrekking van directeur-generaal (klasse A5 – afgeschafte
graad) in de centrale diensten in uitdoving geplaatst.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail ne peut dépasser treize semaines. Lorsque la suspension totale
de l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
prend fin ainsi que les dates auxquelles les ouvriers sont mis en
chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 17 mars 2015 et cesse
d’être en vigueur le 16 mars 2016.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :

Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.

Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.

Loi-programme du 4 juillet 2011, Moniteur belge du 19 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2015/22060]

9 MARS 2015. — Arrêté du Comité de gestion portant fixation du plan
de personnel 2015 pour l’Office national des Pensions

Le président du Comité de gestion,

Vu l’arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de
retraite et de survie des travailleurs salariés;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, notamment l’article 19, § 1er;

Vu l’avis du Commissaire du Gouvernement au Budget de l’Office
national des Pensions du 12.02.2015;

Vu l’avis motivé du Comité de concertation de base de l’Office
national des Pensions du 02.02.2015;

Vu la décision du Comité de gestion de l’Office national des pensions
en séance du 23.02.2015,

Arrête :

Article 1er. Le plan de personnel 2015 de l’Office national des
Pensions est fixé conformément aux tableaux annexés.

Art. 2. § 1er. Chaque fois qu’une fonction de management N-1 est
occupée, un emploi de directeur général (classe A5 – grade supprimé)
dans les services centraux est mis en extinction.
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§ 2. 25 contractuele betrekkingen van onbepaalde duur van admini-
stratief medewerker of administratief assistent (gewezen contractuelen
uitzonderlijke en tijdelijke behoeften) worden in uitdoving geplaatst.

Art. 3. Het personeel van de centrale diensten, in dienst genomen
met een arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur bij toepassing van
artikel 1, 19°, van het koninklijk besluit van 1 februari 1993 tot bepaling
van de bijkomende of specifieke opdrachten in de federale overheids-
diensten, de programmatorische overheidsdiensten en de diensten die
ervan afhangen, alsook in sommige instellingen van openbaar nut, is in
de tabellen opgenomen bij contractueel met de verwijzing naar art. 3.

Art. 4. Het personeel in dienst voor onderhoudsfuncties in de
gewestelijke diensten met een arbeidsovereenkomst van onbepaalde
duur, is opgenomen in de tabellen bij contractueel met de verwijzing
naar artikel 4.

Art. 5. § 1. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de
bestuursovereenkomst, mogen tijdelijk afwezige personeelsleden wor-
den vervangen door contractuele personeelsleden.

§ 2. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de bestuursover-
eenkomst, mogen deskundigen, andere contractuelen voor bijzondere
opdrachten of seizoenpersoneel in dienst genomen worden.

§ 3. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de bestuursover-
eenkomst, mogen 32 contractuelen met een startbaanovereenkomst in
dienst worden genomen.

Art. 6. Het besluit van het Beheerscomité van 23/04/2014 tot
vaststelling van het personeelsplan 2014 voor de Rijksdienst voor
Pensioenen wordt opgeheven.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 9 maart 2015.

M. NOLLET

§ 2. 25 emplois contractuels à durée indéterminée de collaborateur
administratif ou d’assistant administratif (anciens contractuels besoins
exceptionnels et temporaires) sont mis en voie d’extinction.

Art. 3. Le personnel des services centraux, engagé avec un contrat
de travail à durée indéterminée en application de l’article 1er, 19°, de
l’arrêté royal du 1er février 1993 déterminant les tâches auxiliaires ou
spécifiques dans les services publics fédéraux, les services publics de
programmation et autres services qui en dépendent, ainsi que dans
certains organismes d’intérêt public, est repris dans les tableaux sous
contractuel, en référence à l’art. 3.

Art. 4. Le personnel engagé pour effectuer des fonctions d’entretien
dans les bureaux régionaux avec un contrat de travail à durée
indéterminée, est repris dans les tableaux sous contractuel, en référence
à l’article 4.

Art. 5. § 1er. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans le
contrat d’administration, des agents temporairement absents, peuvent
être remplacés par des membres du personnel contractuel.

§ 2. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans le contrat
d’administration, des experts, d’autres contractuels pour des tâches
spécifiques ou du personnel saisonnier peuvent être engagés.

§ 3. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans le contrat
d’administration, 32 contractuels avec un contrat de premier emploi
peuvent être engagés.

Art. 6. L’arrêté du Comité de gestion du 23/04/2014 portant fixation
du plan de personnel 2014 de l’Office national des Pensions est abrogé.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 mars 2015.

M. NOLLET
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PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE, ARMOEDEBESTRIJ-
DING, SOCIALE ECONOMIE EN GROOTSTEDENBELEID

[C − 2015/11104]
26 FEBRUARI 2015. — Koninklijk besluit tot toekenning van

subsidies door het Federaal Agentschap voor de Opvang van
Asielzoekers in het kader van de coördinatie van de “Vrijwillige
begeleide terugkeer”

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut;

Gelet op de gecoördineerde wetten van 22 mei 2003 op de Rijkscomp-
tabiliteit, inzonderheid de artikelen 121 tot 124;

Gelet op de wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang voor
asielzoekers en van bepaalde andere categorieën van vreemdelingen, in
het bijzonder de artikels 54 tot 61 met betrekking tot het Federaal
Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers;

Gelet op de wet van 18 december 2014 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2015;

Gelet op het advies van Inspectie van Financiën van 18 decem-
ber 2014;

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en Minister van
Veiligheid en Binnenlandse Zaken en de Staatssecretaris voor Asiel en
Migratie, belast met Administratieve Vereenvoudiging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoe-
kers kent voor 2015 de volgende subsidies toe aan de Internationale
Organisatie voor Migratie (IOM) en Caritas International ter uitvoering
van de coördinatie van de “Vrijwillige begeleide terugkeer.

Nom projet Montant
subside Bénéficiaire Naam project Bedrag

subsidie Begunstigde

Return and Emigration of Asylum
Seekers ex-Belgium (REAB)

S 5.543.899 IOM Return and Emigration of Asylum
Seekers ex-Belgium (REAB)

S 5.543.899 IOM

Convention de l’exécution de l’Accord
Cadre

S 37.184 IOM Uitvoeringsovereenkomst van het
Kader Akkoord

S 37.184 IOM

Retour volontaire assisté en vue
d’assurer une intégration durable.

S 589.443 Caritas Intl. Vrijwillige begeleide terugkeer met
het oog op duurzame reïntegratie

S 589.443 Caritas Intl.

Accompagnements individuels
d’intégration

S 744.418 IOM Individuele reïntegratietrajecten S 744.418 IOM

Accompagnements individuels
d’intégration

S 495.457 Caritas Intl. Individuele reïntegratietrajecten S 495.457 Caritas Intl.

Art. 2. De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met
Administratieve Vereenvoudiging is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 26 februari 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid
en Binnenlandse Zaken

J. JAMBON

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
belast met Administratieve Vereenvoudiging,

T. FRANCKEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL DE PROGRAMMATION INTEGRA-
TION SOCIALE, LUTTE CONTRE LA PAUVRETE, ECONOMIE
SOCIALE ET POLITIQUE DES GRANDES VILLES

[C − 2015/11104]
26 FEVRIER 2015. — Arrêté royal visant l’octroi de subventions par

l’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile dans le
cadre de la coordination du “Retour volontaire assisté ”

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public;

Vu les lois coordonnées du 22 mai 2003 sur la comptabilité de l’Etat,
et plus particulièrement les articles 121 à 124;

Vu la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et de
certaines autres catégories d’étrangers, et plus particulièrement les
articles 54 à 61 relatifs à l’Agence fédérale pour l’Accueil des
Demandeurs d’Asile;

Vu la loi du 18 décembre 2014 contenant le budget général des
dépenses pour 2015;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 18 décembre 2014;

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité
de l’Intérieur et du Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration chargé de
la Simplification administrative,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’Asile
octroie pour 2015 les subventions suivantes à l’Organisation Interna-
tionale pour les Migrations (OIM) et Caritas International pour
l’exécution de la coordination du “Retour volontaire assisté.

Art. 2. Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration chargé de la
Simplification administrative est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 février 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur

J. JAMBON

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration
chargé de la Simplification administrative

T. FRANCKEN
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2015/35266]
19 DECEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013

betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling

De Vlaamse regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling;
Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 27 oktober 1993 tot veralgemening van het stelsel van

gesubsidieerde contractuelen;
Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 19 december 1996 houdende subsidieregeling van het loon en

de sociale lasten van de werknemers in de beschutte werkplaatsen die erkend zijn door het Vlaams Subsidieagentschap
voor Werk en Sociale Economie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 8 december 1998 tot uitvoering van het decreet inzake sociale
werkplaatsen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 17 december 1999 tot vaststelling van de erkenningsvoorwaarden
van de beschutte werkplaatsen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2001 houdende subsidieregeling van het loon en van de
sociale lasten van personen tewerkgesteld in de gehandicaptensector en wier tewerkstellingskosten voorheen in het
stelsel van het derde arbeidscircuit door de overheid gedragen werden;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2011 tot vaststelling van de investeringssubsidies
voor de beschutte werkplaatsen;

Gelet op het advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, gegeven op 12 mei 2014;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 2 april 2014;
Gelet op het advies 56.015/1 van de Raad van State, gegeven op 19 mei 2014, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen en Gelijke Kansen en de

Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° Adviescommissie Sociale Economie : de Adviescommissie Sociale Economie, opgericht met toepassing van
hoofdstuk 8 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling;

2° beschutte werkplaats : de beschutte werkplaats, erkend conform artikel 79 van het decreet van 23 decem-
ber 2005 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2006;

3° DAEB-besluit van 20 december 2011 : het besluit (EG) nr. 2012/2l/EU van de Commissie van 20 december 2011
betreffende de toepassing van artikel 106, lid 2, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie
op staatssteun in de vorm van compensatie voor de openbare dienst, verleend aan bepaalde met het beheer
van diensten van algemeen economisch belang belaste ondernemingen;

4° decreet van 12 juli 2013 : het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling;

5° departement : het Departement Werk en Sociale Economie van het Vlaams Ministerie van Werk en Sociale
Economie;

6° kwaliteitsmanagementsysteem : een hulpmiddel dat het management van het maatwerkbedrijf ondersteunt bij
de kwaliteitsvolle bedrijfsvoering;

7° minister : de Vlaamse minister, bevoegd voor de sociale economie;

8° sociale werkplaats : de sociale werkplaats erkend overeenkomstig het decreet van 14 juli 1998 inzake sociale
werkplaatsen;

9° verordening (EG) nr. 651/2014 : de verordening (EU) nr. 651/2014 van de Commissie van 17 juni 2014 waarbij
bepaalde categorieën steun op grond van de artikelen 107 en 108 van het verdrag met de interne markt
verenigbaar worden verklaard.

HOOFDSTUK 2. — Subsidievoorwaarden

Afdeling 1. — Maatwerkbedrijven

Art. 2. § 1. Het maatwerkbedrijf stelt voor het aantal doelgroepwerknemers op jaarbasis gemiddeld minimaal
twintig voltijdsequivalenten tewerk. Op jaarbasis behoort minimaal vijfenzestig procent van het totale werknemers-
bestand van het maatwerkbedrijf tot de categorie van doelgroepwerknemers, vermeld in artikel 3, 2°, a) en b), van het
decreet van 12 juli 2013.
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De minister bepaalt de methodiek die het departement hanteert voor zowel de becijfering van de op jaarbasis
gemiddeld twintig voltijds equivalenten van tewerkgestelde doelgroepwerknemers als voor de becijfering van het
totale werknemersbestand van het maatwerkbedrijf.

§ 2. Het startende maatwerkbedrijf voldoet binnen twee jaar vanaf de datum van de toekenning van het contingent
van de werkondersteunende maatregelen, vermeld in artikel 30, aan de voorwaarden, vermeld in paragraaf 1,
eerste lid.

Art. 3. § 1. Het maatwerkbedrijf hanteert een actief en eigen kwaliteitsbeleid dat tot doel heeft om op een
systematische wijze te voorzien in kwaliteitsvolle bedrijfsvoering op het vlak van onder meer :

1° het beleid en de strategie van de onderneming;

2° het bestuur, het algemene en financiële beheer van de onderneming;

3° de inschakeling, de opleiding en de begeleiding van doelgroepwerknemers ter bevordering van duurzame
loopbanen en de doorstroom binnen de sociale economie en naar het normale economische circuit;

4° het maatschappelijk verantwoord ondernemen;

5° de maatschappelijke inbedding;

6° het beheer van middelen;

7° maximale transparantie met betrekking tot het algemene en financiële beleid, en de betrokkenheid van interne
en externe stakeholders.

Met toepassing van het eerste lid moet het maatwerkbedrijf :

1° een missie, waarden en een visie ontwikkelen;

2° zijn activiteiten en strategische doelstellingen formuleren;

3° een kwaliteitsmanagementsysteem hanteren.

§ 2. Het maatwerkbedrijf garandeert bij de uitvoering van het kwaliteitsbeleid de betrokkenheid van de
medewerkers en de stakeholders. Het maatwerkbedrijf maakt zijn kwaliteitsbeleid bekend en integreert dat in zijn
werking.

Art. 4. Het maatwerkbedrijf rapporteert jaarlijks aan de hand van een duurzaamheidsverslag over zijn
bedrijfsvoering. Het duurzaamheidsverslag omvat minimaal een toelichting over :

1° het beleid, de strategie en het organisatieprofiel van de onderneming;

2° het management, het bestuur en de democratische besluitvorming binnen de onderneming;

3° de inschakeling, de begeleiding, de begeleide tewerkstelling in de enclavewerking, de opleiding, de duurzame
loopbanen en de doorstroom van medewerkers;

4° de milieu-impact van de bedrijfsvoering;

5° de maatschappelijke inbedding van de onderneming;

6° de economische en financiële prestaties.

De minister bepaalt :

1° de indicatoren en descriptoren waarover het maatwerkbedrijf minimaal rapporteert;

2° het duurzaamheidsverslagmodel dat gebaseerd is op een of meer internationaal erkende duurzaamheidsver-
slagmodellen.

Het maatwerkbedrijf bezorgt het duurzaamheidsverslag jaarlijks uiterlijk op 31 juli aan zijn stakeholders en aan het
departement.

Art. 5. Het maatwerkbedrijf onderwerpt zijn bedrijfsvoering aan een zelfevaluatie. Die zelfevaluatie heeft
minimaal betrekking op :

1° het beleid en de strategie van de organisatie, met aandacht voor de sociale, economische en milieu-impact;

2° het bestuur en het management van de organisatie, met aandacht voor stakeholdersbetrokkenheid;

3° het humanresourcesbeleid, met specifieke aandacht voor de inschakeling, de begeleiding, de opleiding, de
duurzame loopbanen en de doorstroom van doelgroepwerknemers;

4° de sleutel- en ondersteunende processen;

5° de klantentevredenheid, de medewerkerstevredenheid, de maatschappelijke inbedding, de partnerschappen
en de sleutelresultaten;

6° het beheer van de middelen van de onderneming.

Het departement stelt een zelfevaluatietool met criteria en subcriteria voor de indicatoren en de descriptoren ter
beschikking van het maatwerkbedrijf. Het maatwerkbedrijf kan voor de toepassing van een of meerdere criteria
verwijzen naar extern gevalideerde modellen. De minister legt minimaal een keer per jaar een lijst met extern
gevalideerde modellen vast die voor de zelfevaluatie in aanmerking komen.

De zelfevaluatie vindt plaats binnen een cyclus van drie jaar. Het maatwerkbedrijf bezorgt zijn zelfevaluatie aan
het departement. Binnen drie maanden na de ontvangst voert het departement met het oog op de risicoanalyse een
screening van de zelfevaluatie uit. Die risicoanalyse kan bijkomend aanleiding geven tot, in voorkomend geval :

1° een verbeterassessment dat ter plaatse alle aandachtspunten uit de risicoanalyse toetst;

2° een vervolgassessment dat ter plaatse de criteria en subcriteria valideert, waarover het maatwerkbedrijf
vooruitgang heeft gerapporteerd.

Het maatwerkbedrijf past zijn bedrijfsvoering maximaal aan de bevindingen van de zelfevaluatie aan, waarbij
voorrang wordt verleend aan de aandachtspunten uit het assessment.

Art. 6. Het departement organiseert ter ondersteuning van het maatwerkbedrijf uiterlijk om de negen jaar een
kwaliteitsopvolging. De kwaliteitsopvolging neemt de vorm aan van een kwaliteitsassessment ter plaatse, waarbij alle
criteria en subcriteria worden gevalideerd.

De minister kan nadere voorwaarden voor het kwaliteitsassessment en de procedure bepalen.
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Art. 7. § 1. Als uit de opvolging van het kwaliteitsbeleid, vermeld in artikel 3, door het departement blijkt dat de
globale tewerkstelling van de doelgroepwerknemers in het gedrang komt wegens welbepaalde economische of
financiële resultaten van het maatwerkbedrijf, kan de minister na het advies van het departement tot management-
ondersteuning ten behoeve van het maatwerkbedrijf bevelen.

§ 2. De managementondersteuning omvat een deskundig bedrijfsadvies dat specifieke, waardevolle en toekomst-
gerichte schriftelijke raadgevingen omvat ter verbetering van de financieel-economische situatie van de onderneming.
Het bedrijfsadvies omvat :

1° een analyse van de probleemstelling;

2° het eigenlijk advies;

3° de ondersteuning bij de opmaak van een schriftelijk actieplan dat voor een periode van achttien maanden een
systematisch overzicht geeft van de maatregelen die door het maatwerkbedrijf zullen worden uitgevoerd.

Het actieplan, vermeld in het eerste lid, 3°, geeft meetindicatoren ter verbetering en de streefdata voor de realisatie
van elke maatregel op.

De raad van bestuur van het maatwerkbedrijf neemt kennis van het actieplan, vermeld in het eerste lid, 3°, uiterlijk
negen maanden na het bevel tot managementondersteuning en bezorgt een afschrift van de kennisgeving en het
actieplan aan het departement.

§ 3. Voor de uitvoering van de managementondersteuning kan het maatwerkbedrijf een beroep doen op de
dienstverlening van het adviesbureau, vermeld in afdeling 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van
8 september 2000 houdende een impuls- en ondersteuningsprogramma van de meerwaardeneconomie.

Afdeling 2. — Maatwerkafdelingen

Art. 8. De maatwerkafdeling stelt voor het aantal doelgroepwerknemers op jaarbasis gemiddeld minimaal
vijf voltijdsequivalenten tewerk.

De minister bepaalt de methodiek die het departement hanteert voor de becijfering het op jaarbasis gemiddelde
van 5 voltijds equivalente tewerkgestelde doelgroepwerknemers van de maatwerkafdeling.

De startende maatwerkafdeling voldoet binnen twee jaar vanaf de datum van toekenning van het contingent van
de werkondersteunende maatregelen, vermeld in artikel 30, aan de voorwaarde, vermeld in het eerste lid.

Art. 9. De maatwerkafdeling hanteert een actief en eigen kwaliteitsbeleid dat tot doel heeft om op een
systematische wijze te voorzien in kwaliteitsvolle bedrijfsvoering op het vlak van onder meer :

1° de inschakeling, opleiding en begeleiding van doelgroepwerknemers ter bevordering van duurzame
loopbanen en de doorstroom binnen de sociale economie en naar het normale economische circuit;

2° het maatschappelijk verantwoord ondernemen;

3° maximale transparantie met betrekking tot de inschakeling, opleiding en begeleiding van doelgroepwerkne-
mers.

Art. 10. De maatwerkafdeling rapporteert jaarlijks aan de hand van een duurzaamheidsverslag over haar
werking. Het duurzaamheidsverslag omvat minimaal een toelichting over :

1° de inschakeling, begeleiding, de opleiding, de duurzame loopbanen en de doorstroom van medewerkers;

2° de milieu-impact van de bedrijfsvoering;

3° de maatschappelijke inbedding van de maatwerkafdeling.

De minister bepaalt :

1° de indicatoren en descriptoren waarover de maatwerkafdeling minimaal rapporteert;

2° het duurzaamheidsverslagmodel dat is gebaseerd op een of meer internationaal erkende duurzaamheidsver-
slagmodellen.

De maatwerkafdeling bezorgt het duurzaamheidsverslag jaarlijks uiterlijk op 31 juli aan zijn stakeholders en aan
het departement.

Art. 11. De maatwerkafdeling onderwerpt haar bedrijfsvoering aan een zelfevaluatie. Die zelfevaluatie heeft
minimaal betrekking op :

1° het humanresourcesbeleid, met specifieke aandacht voor de inschakeling, de begeleiding, de opleiding, de
duurzame loopbanen en de doorstroom van doelgroepwerknemers;

2° de medewerkerstevredenheid van de maatwerkafdeling, de maatschappelijke inbedding en de milieu-impact.

Het departement stelt een zelfevaluatietool met criteria voor de indicatoren en de descriptoren ter beschikking van
de maatwerkafdeling. De maatwerkafdeling kan voor een of meerdere criteria verwijzen naar extern gevalideerde
modellen. De minister legt minimaal een keer per jaar de lijst met extern gevalideerde modellen vast die in aanmerking
komen voor de zelfevaluatie.

De zelfevaluatie vindt plaats binnen een cyclus van drie jaren. De maatwerkafdeling bezorgt haar zelfevaluatie aan
het departement. Binnen drie maanden na de ontvangst voert het departement met het oog op de risicoanalyse een
screening van de zelfevaluatie uit. Die risicoanalyse kan bijkomend aanleiding geven tot, in voorkomend geval :

1° een verbeterassessment dat ter plaatse alle aandachtspunten uit de risicoanalyse toetst;

2° een vervolgassessment dat ter plaatse de criteria valideert, waarover de onderneming vooruitgang heeft
gerapporteerd.

De maatwerkafdeling neemt het engagement op om haar bedrijfsvoering maximaal aan te passen aan de
bevindingen van de zelfevaluatie, waarbij voorrang wordt verleend aan de aandachtspunten uit het assessment.

HOOFDSTUK 3. — Indicering van de doelgroepwerknemers

Art. 12. Personen die beschikken over een advies collectief maatwerk komen in aanmerking voor ondersteuning
als doelgroepwerknemer.

De VDAB kent het advies collectief maatwerk toe aan de persoon die aan een van de volgende voorwaarden
voldoet :
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1° de persoon behoort tot een van de categorieën, vermeld in artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 18 juli 2008 betreffende de professionele integratie van personen met een arbeidshandicap, en heeft
behoefte aan werkondersteunende maatregelen;

2° de persoon heeft een arbeidsbeperking, op grond van een indicering op basis van de indicaties bedoeld in
artikel 13, uitgevoerd door de VDAB of door een door de VDAB aangewezen dienstverlener, die een behoefte
aan werkondersteunende maatregelen aangeeft.

De VDAB kent het advies collectief maatwerk toe aan een uiterst kwetsbare persoon die aan de volgende
voorwaarden voldoet :

1° de persoon is minimaal 24 maanden niet-werkend werkzoekend, als vermeld in artikel 1, eerste lid, 8°, van het
besluit van de Vlaamse Regering van 5 juni 2009 houdende de organisatie van de arbeidsbemiddeling en de
beroepsopleiding;

2° de persoon heeft een arbeidsbeperking, op grond van een indicering op basis van de indicaties bedoeld in
artikel 13, uitgevoerd door de VDAB of een door de VDAB aangewezen dienstverlener, die gedurende
maximaal twee jaar een behoefte aan werkondersteunende maatregelen aangeeft.

Het advies collectief maatwerk vervalt na vijf jaar als de persoon nog werkzoekend is. De VDAB stelt in
voorkomend geval opnieuw zijn behoefte aan werkondersteunende maatregelen vast.

Art. 13. De minister en de Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, stellen na het advies van de
VDAB en na overleg in de commissie sociale economie, als vermeld in artikel 6 van het decreet van 12 februari 2012
betreffende de ondersteuning van het ondernemerschap op het vlak van de sociale economie en de stimulering van het
maatschappelijk verantwoord ondernemen de lijst met indicaties bedoeld in artikel 7 van het decreet van 12 juli 2013,
op basis van de International Classification of Functioning, Disability and Health, referentieclassificatie van de
Wereldgezondheidsorganisatie, vast op grond waarvan personen met een arbeidsbeperking, als vermeld in artikel 12,
tweede lid, 2°, en derde lid, van dit besluit, worden erkend.

HOOFDSTUK 4. — Evaluatie van de behoefte aan werkondersteunende maatregelen

Art. 14. De vastgestelde behoefte aan werkondersteunende maatregelen is gedurende maximaal vijf jaar geldig
vanaf de datum van aanwerving van de doelgroepwerknemer door het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling.

De VDAB evalueert de behoefte aan werkondersteunende maatregelen van de doelgroepwerknemer voor het
verstrijken van de termijn, vermeld in het eerste lid.

Met behoud van de toepassing van het tweede lid blijft de meest recente vaststelling van de behoefte aan
werkondersteunende maatregelen van kracht, tot zolang de VDAB geen evaluatie heeft doorgevoerd.

Met behoud van de toepassing van het eerste lid kan de VDAB de geldigheidsduur van de behoefte aan
werkondersteunende maatregelen aanpassen met het oog op de stabiliteit van de geïndiceerde problematiek van de
doelgroepwerknemer.

Art. 15. § 1. De doelgroepwerknemer, het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling kunnen voor het verstrijken
van de termijn, vermeld in artikel 14, eerste lid, om een evaluatie van de VDAB verzoeken, maar niet eerder dan :

1° het derde jaar van tewerkstelling van de doelgroepwerknemer;

2° het derde jaar dat volgt op een eerdere evaluatie.

In afwijking van het eerste lid, kan de VDAB op verzoek van de doelgroepwerknemer, het maatwerkbedrijf of de
maatwerkafdeling, altijd de behoefte aan werkondersteunende maatregelen evalueren op grond van gewijzigde en
geattesteerde medische redenen.

§ 2. De VDAB bezorgt aan het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling en de doelgroepwerknemer een
evaluatieformulier.

Het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling registreert zijn evaluatieformulier minimaal tien dagen voor de
aanvang van het evaluatiegesprek in de databank die de VDAB daarvoor beheert.

De evaluatie, vermeld in paragraaf 1, vindt minimaal plaats aan de hand van :

1° het persoonlijk ontwikkelingsplan;

2° de bespreking van het evaluatieformulier van het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling, vermeld in het
eerste lid;

3° een gesprek met de doelgroepwerknemer, in voorkomend geval aan de hand van zijn evaluatieformulier,
vermeld in het eerste lid.

Art. 16. De evaluatie, vermeld in artikel 15, § 1, kan aanleiding geven tot de vaststelling van een wijzigende
behoefte aan werkondersteunende maatregelen voor de doelgroepwerknemer. De vaststelling van de wijzigende
behoefte heeft betrekking op de hoogte van de loonpremie of de intensiteit van de begeleiding op de werkvloer. De
VDAB beslist daarover binnen een termijn van twintig werkdagen na afloop van het evaluatiegesprek. De VDAB brengt
de werkgever, de doelgroepwerknemer en het departement op de hoogte van zijn beslissing.

Als een wijzigende behoefte aan werkondersteunende maatregelen door de VDAB wordt vastgesteld, wordt de
toekenning van de werkondersteunende maatregelen overeenstemmend aangepast vanaf het kwartaal dat volgt op het
kwartaal waarin tot de wijziging werd beslist.

HOOFDSTUK 5 . — Aanvraag tot ondersteuning

Afdeling 1. — Aanmelding

Art. 17. Met het oog op de steunaanvraag meldt de onderneming zich aan bij het departement. Het departement
stelt daarvoor een elektronisch aanvraagformulier ter beschikking.

De aanmeldingsvoorwaarden zijn :

1° voor de ondernemingen, die om steun als maatwerkbedrijf verzoeken, de opgave van :

a) de missie, waarden en visie van de onderneming;

b) de activiteiten en strategische doelstellingen van de onderneming;

c) het bestaande of nog te implementeren kwaliteitsmanagementsysteem;

d) de geplande aanwerving van de doelgroepwerknemers;
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e) het geplande opleidingsbeleid en de vastgelegde begeleiding voor de doelgroepwerknemers;

f) het engagement van de onderneming om voor iedere doelgroepwerknemer nuttig, lonend en individueel
passend werk te verschaffen;

2° voor de ondernemingen, die om steun als maatwerkafdeling verzoeken, de opgave van :

a) de activiteiten van de onderneming en de plaats van de doelgroepwerknemers in het organigram van de
onderneming;

b) de geplande aanwerving van de doelgroepwerknemers;

c) het geplande opleidingsbeleid en de vastgelegde begeleiding voor de doelgroepwerknemers;

d) het engagement van de onderneming of werking binnen de onderneming om iedere doelgroepwerknemer
nuttig, lonend en individueel passend werk te verschaffen.

De minister kan de aanmeldingsvoorwaarden nader bepalen.

Art. 18. Het departement beoordeelt de ontvankelijkheid van de aanvraag aan de hand van de volgende criteria :

1° de aanvraag is ingediend via het elektronische aanvraagformulier;

2° de aanvraag is volledig en correct ingevuld, conform de voorwaarden van het model van aanvraagformulier.

De aanvrager van wie de aanvraag ontvankelijk is, wordt daarvan schriftelijk op de hoogte gebracht binnen zeven
kalenderdagen na de ontvangst.

De aanvrager van wie de aanvraag niet ontvankelijk is, wordt daarvan binnen zeven kalenderdagen na de
ontvangst schriftelijk op de hoogte gebracht. Die kennisgeving vermeldt de motivering en de mogelijkheid om een
nieuwe aanvraag in te dienen.

Art. 19. Het departement doet binnen vijfenveertig kalenderdagen na de ontvankelijkheidsverklaring een
inhoudelijk onderzoek naar de aanmeldingsvoorwaarden.

De termijn, vermeld in het eerste lid, wordt geschorst zolang het departement de onderneming om aanvullende
informatie heeft verzocht en het die informatie niet heeft ontvangen.

Art. 20. Het departement legt zijn advies voor aan de Adviescommissie Sociale Economie.

De aanvraag wordt op de eerstvolgende adviescommissie na voorlegging van het advies geagendeerd.

De onderneming die haar aanvraag wil toelichten voor de Adviescommissie Sociale Economie ontvangt minimaal
veertien kalenderdagen voor de zitting een uitnodiging van het departement.

Art. 21. De Adviescommissie Sociale Economie adviseert de minister over de aanvraag uiterlijk tien kalenderda-
gen na afloop van de zitting.

Art. 22. Na het advies van de Adviescommissie Sociale Economie kan de minister aan de onderneming,
naargelang het geval, het label maatwerkbedrijf of maatwerkafdeling toekennen.

Art. 23. De onderneming die niet akkoord gaat met de beslissing van de minister, vermeld in artikel 22,
kan binnen een termijn van dertig kalenderdagen vanaf de datum van ontvangst, een gemotiveerd verzoek tot
heroverweging indienen bij de minister.

De minister legt dat verzoek voor aan een heroverwegingscommissie die wordt opgericht in het departement. De
heroverwegingscommissie formuleert haar advies aan de minister binnen een termijn van vijfenveertig kalenderdagen.

De minister beslist tot toekenning van het label maatwerkbedrijf of het label maatwerkafdeling.

Art. 24. Het label maatwerkbedrijf en het label maatwerkafdeling hebben een geldigheidsduur van vijf jaar vanaf
de datum van beslissing van de minister.

Vanaf de datum van de toekenning van het contingent, vermeld in artikel 30, zijn het label maatwerkbedrijf en het
label maatwerkafdeling geldig voor onbepaalde duur.

Art. 25. De minister kan op verzoek van het departement het label intrekken of schorsen als het maatwerkbedrijf
of de maatwerkafdeling de subsidievoorwaarden niet naleeft.

Afdeling 2. — Aanvraag tot toekenning van een contingent van werkondersteunende maatregelen

Art. 26. Het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling kunnen een elektronische aanvraag indienen tot
toekenning van een contingent aan werkondersteunende maatregelen als de minister daartoe beslist.

Het contingent van werkondersteunende maatregelen wordt aangevraagd en toegewezen aan de hand van een
oproepsysteem.

De minister bepaalt bij iedere oproep na het advies van de Adviescommissie Sociale Economie de verdelingscri-
teria en de prioriteitscriteria.

De minister deelt de oproep mee aan de Vlaamse Regering.

Art. 27. Het departement beoordeelt de ontvankelijkheid van de aanvraag binnen zeven kalenderdagen na het
afsluiten van de oproep aan de hand van de volgende criteria :

1° de aanvraag is ingediend via het elektronische aanvraagformulier;

2° de aanvraag is volledig en correct ingevuld conform de voorwaarden van het model van aanvraagformulier.

Art. 28. Het departement onderzoekt de aanvragen binnen veertien kalenderdagen na de ontvankelijkheidsver-
klaring.

Art. 29. De minister beslist tot toekenning van het contingent werkondersteunende maatregelen en het
maximumbedrag dat met dit contingent overeenstemt binnen veertien kalenderdagen na de ontvangst van het
onderzoek van het departement.

De minister brengt de onderneming daarvan op de hoogte.

Art. 30. De beslissing ressorteert gevolgen op de eerste dag van het kwartaal dat volgt op de datum van de
beslissing.
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Art. 31. De toekenning van het contingent aan werkondersteunende maatregelen wordt jaarlijks in het derde
kwartaal verminderd of verhoogd door het departement.

De vermindering wordt automatisch beslist voor ieder maatwerkbedrijf waarbij de invulling van het toegekende
contingent op kalenderjaarbasis minder dan negentig procent bedraagt van het toegekende contingent op jaarbasis. Het
contingent wordt verminderd met het verschil in percentage tussen de effectieve invullingsgraad op kalenderjaarbasis
en de invullingsgraad negentig procent van het toegekende contingent, rekening houdend met een minimale
schaalgrootte van twintig voltijdsequivalenten van doelgroepwerknemers.

Het vrijgekomen contingent binnen de maatwerkbedrijven wordt per één voltijdsequivalent automatisch
herverdeeld aan de maatwerkbedrijven met meer dan vijfennegentig procent invulling op jaarbasis, waarbij het
maatwerkbedrijf met de hoogste invullingsgraad als eerste in aanmerking komt.

De invulling in het jaar in kwestie wordt gemeten aan de hand van de contractuele prestatiebreuk van alle
doelgroepwerknemers met loonkosten in het jaar in kwestie.

De vermindering wordt automatisch beslist voor iedere maatwerkafdeling waarbij de invulling van het
toegekende contingent op kalenderjaarbasis minder dan negentig procent bedraagt van het toegekende contingent op
jaarbasis. Het contingent wordt, rekening houdend met een minimale schaalgrootte van vijf voltijds equivalente
doelgroepwerknemers, verminderd met het verschil in percentage tussen de effectieve invullingsgraad op kalender-
jaarbasis en de tot de invullingsgraad negentig procent van de toegekende contingent.

De invulling in het jaar in kwestie wordt gemeten aan de hand van de contractuele prestatiebreuk van alle
doelgroepwerknemers met een loonkost in het betrokken jaar.

De beslissing, vermeld in het tweede en het vijfde lid, heeft ingang de eerste dag van het vierde kwartaal.

HOOFDSTUK 6. — Werkondersteunende maatregelen

Art. 32. Met het oog op de uitbetaling van de werkondersteunende maatregelen registreren het maatwerkbedrijf
en de maatwerkafdeling de tewerkstelling van de doelgroepwerknemers in de door de VDAB ter beschikking gestelde
toepassing.

Afdeling 1. — Loonpremie

Art. 33. De loonpremie wordt toegekend geschiedt volgens de voorwaarden van de Verordening (EG)
nr. 651/2014.

Art. 34. De loonpremie wordt vastgesteld aan de hand van een percentage van het geplafonneerde referteloon.
Het percentage van het geplafonneerde referteloon is afhankelijk van de behoefte aan werkondersteunende
maatregelen, naargelang het geval :

1° 40 %;

2° 45 %;

3° 50 %

4° 55 %;

5° 60 %;

6° 65 %;

7° 75 %.

Het percentage van het geplafonneerde referteloon is vijfenveertig procent voor de doelgroepwerknemer, vermeld
in artikel 3, 2°, c, van het decreet.

Art. 35. Het referteloon is samengesteld uit de volgende bestanddelen die daadwerkelijk door de werkgever
worden uitbetaald met betrekking tot de bezoldiging van de doelgroepwerknemer :

1° het loon, vermeld in artikel 14 van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders en zoals als dusdanig
gekwalificeerd door de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid;

2° alle verplichte werkgeversbijdragen verschuldigd conform artikel 38, § 3 en § 3bis, § 3undecies en § 3quinquies,
van de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers.

De verminderingen van sociale zekerheidsbijdragen ten voordele van de werkgever en meer in het bijzonder, de
verminderingen, vermeld in titel IV, hoofdstuk 7, van de Programmawet (I) van 24 december 2002, worden daarbij in
mindering gebracht.

Art. 36. Voor de berekening van de loonpremie van de doelgroepwerknemers in dienst van de maatwerkbedrijven
wordt het referteloon geplafonneerd tot 1,4 van het gewaarborgde gemiddelde minimum-maandinkomen, vermeld in
artikel 3, eerste lid, van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 43, gesloten op 2 mei 1988 in de Nationale Arbeidsraad
houdende wijziging en coördinatie van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 21 van 15 mei 1975 en nr. 23 van
25 juli 1975 betreffende de waarborg van een gemiddeld minimum-maandinkomen.

Voor de berekening van de loonpremie van de doelgroepwerknemers in dienst van de maatwerkafdelingen, wordt
het referteloon geplafonneerd tot het dubbel van het gewaarborgde gemiddelde minimum maandinkomen, vermeld in
artikel 3, eerste lid, van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 43, gesloten op 2 mei 1988 in de Nationale Arbeidsraad
houdende wijziging en coördinatie van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 21 van 15 mei 1975 en nr. 23 van
25 juli 1975 betreffende de waarborg van een gemiddeld minimum maandinkomen.

Art. 37. Voor de maatwerkbedrijven wordt het geplafonneerde referteloon verhoogd met :

1° forfaitaire loonkosten bepaald op vier procent van het geplafonneerde referteloon;

2° alle supplementaire werkgeversbijdragen van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid, met uitzondering van de
solidariteitsbijdrage wegens het ontbreken van Dimona en de solidariteitsbijdrage op de door de werkgever
terugbetaalde verkeersboetes;

3° de loonkosten ten laste van de werkgever, veroorzaakt door arbeidsongeschiktheid ingevolge ziekte, ongeval
van gemeen recht, arbeidsongeval of beroepsziekte conform artikel 52, 54, 70, 71, 72 van de wet van 3 juli 1978
betreffende arbeidsovereenkomsten en artikel 3 en 10 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 12bis tot
aanpassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 12 van 28 juni 1973 betreffende het toekennen van een
gewaarborgd maandloon aan de werklieden in geval van arbeidsongeschiktheid ingevolge ziekte, ongeval van
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gemeen recht, arbeidsongeval of beroepsziekte, de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten
en artikel 3 en 10 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 13bis tot aanpassing van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 13 van 28 juni 1973 betreffende het toekennen van een gewaarborgd maandloon aan
sommige bedienden in geval van arbeidsongeschiktheid ingevolge ziekte, ongeval van gemeen recht,
arbeidsongeval of beroepsziekte, aan de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.

Art. 38. § 1. De loonpremie voor de doelgroepwerknemer is cumuleerbaar met andere steunmaatregelen als een
dergelijke cumulatie er niet toe leidt dat de met toepassing van dit besluit geïndiceerde steunintensiteit wordt
overschreden.

Als de geïndiceerde steunintensiteit wordt overschreden, worden de buiten dit besluit verworven vergoedingen
volledig in mindering gebracht van de loonpremie.

§ 2. De loonpremie voor de doelgroepwerknemer is niet cumuleerbaar met :

1° de premie, vermeld in artikel 11 van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2008 betreffende
werkervaring;

2° de vergoeding voor het inschakelingstraject van de doelgroepwerknemer, vermeld in artikel 24 van het decreet
van 22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie;

3° de Vlaamse ondersteuningspremie voor personen met een arbeidshandicap, vermeld in artikel 30 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 18 juli 2008 betreffende de professionele integratie van personen met een
arbeidshandicap;

4° de tewerkstellingspremie, vermeld in artikel 5 van het besluit van de Vlaamse Regering van 28 april 2006 tot
invoering van de tewerkstellingspremie;

5° de loonpremie voor de invoegwerknemer, vermeld in artikel 11 van het besluit van de Vlaamse Regering van
15 juli 2005 betreffende de erkenning en financiering van de invoegbedrijven.

Art. 39. De loonpremie wordt berekend op basis van de gegevens, vermeld in de aangifte bij de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid, vermeld in artikel 21 van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders, en de uitvoeringsbesluiten ervan.

Een wijziging in de aangifte bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid, ressorteert automatisch in een herberekening
van de loonpremie in de jaarafrekening van het jaar waarop de wijziging doorgegeven aan de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid betrekking heeft. Wijzigingen die niet via de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid meegedeeld worden, komen
niet of niet meer in aanmerking voor herberekening van de loonpremie.

Afdeling 2. — Begeleiding op de werkvloer

Art. 40. De vergoeding voor de begeleiding op de werkvloer van het maatwerkbedrijf wordt toegekend volgens
de voorwaarden, vermeld in verordening (EG) nr. 651/2014.

De vergoeding voor de begeleiding op de werkvloer van de maatwerkafdeling wordt toegekend met in
achtneming van het DAEB-besluit van 20 december 2011.

Art. 41. § 1. Het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling maken conform artikel 15, tweede lid, 1° en 3°, van het
decreet van 12 juli 2013 in overleg met de doelgroepwerknemer een persoonlijk ontwikkelingsplan op dat tot doel heeft
de competenties van de doelgroepwerknemer op te volgen en te ontwikkelen met het oog op zijn functioneren op de
werkvloer en zijn kansen om door te stromen.

Het persoonlijk ontwikkelingsplan omvat een actieplan op maat van de doelgroepwerknemer met daarin
minimaal :

1° zijn persoonsgegevens;

2° zijn huidige generieke en technische competenties;

3° zijn toekomstige generieke en technische competenties;

4° de opgave van een verbeteractie met betrekking tot zijn generieke competenties;

5° de opgave van een verbeteractie met betrekking tot zijn technische competenties.

In het tweede lid, 2°, wordt verstaan onder generieke competenties : de competenties die betrekking hebben op de
wijze waarop de doelgroepwerknemer omgaat met informatie, taken, relaties, en het eigen functioneren op de
werkvloer in een concrete dagelijkse werksituatie.

In het tweede lid, 3°, wordt verstaan onder technische competenties : de noodzakelijke competenties om verwachte
resultaten op de werkvloer die eigen zijn aan een welbepaalde functie te realiseren.

§ 2. Het departement bezorgt aan het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling een model van persoonlijk
ontwikkelingsplan.

§ 3. Het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling registeren het persoonlijk ontwikkelingsplan, alsook elke
wijziging ervan, in de databank die de VDAB daarvoor beheert. De VDAB kan het persoonlijk ontwikkelingsplan
raadplegen met het oog op de evaluatie, vermeld in artikel 15, § 1.

Art. 42. Het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling richten de verbeteracties, vermeld in artikel 41, § 1,
tweede lid, 4° en 5°, op doorstroom als het doelgroepwerknemers met een lage begeleidingsbehoefte betreft.

Art. 43. Het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling evalueren jaarlijks de competentieontwikkeling van de
doelgroepwerknemer aan de hand van een persoonlijk gesprek. Ze sturen op basis van die resultaten het persoonlijk
ontwikkelingsplan voor het volgende jaar bij.

Art. 44. Het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling passen de arbeidsomstandigheden aan de door het
maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling gedetecteerde behoeften van de doelgroepwerknemer aan.

In het eerste lid wordt verstaan onder arbeidsomstandigheden : de fysieke, sociale en psychologische
eigenschappen van de werkomgeving verstaan.

16929MONITEUR BELGE — 16.03.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 45. § 1. De personen die instaan voor de begeleiding van de doelgroepwerknemers beschikken over de
kerncompetenties samenwerken, communiceren en persoonsgericht werken.

Het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling voorzien daarvoor in een opleidingsplan met bijbehorende
opleiding. De opleiding vangt aan binnen zes maanden na de indiensttreding van de begeleider. Het maatwerkbedrijf
en de maatwerkafdeling coachen de begeleider gedurende twaalf maanden.

De minister bepaalt welke opleiding aan de opleidingsvoorwaarden voldoet.

Opleidingsvertrekkers kunnen een voorstel van opleiding voordragen aan het departement dat daarover binnen
dertig dagen na ontvangst aan de minister een advies formuleert.

§ 2. Het opleidingsplan met bijbehorende opleiding, vermeld in paragraaf 1, is niet vereist voor de begeleider die
aan een van de volgende voorwaarden voldoet :

1° de begeleider heeft al een opleiding als vermeld in paragraaf 1, derde lid, gevolgd;

2° de begeleider beschikt over minimaal twee jaar aantoonbare relevante beroepservaring;

3° de begeleider beschikt over een relevante titel van beroepsbekwaamheid als vermeld in artikel 4, § 1, van het
decreet van 30 april 2004 betreffende het verwerven van een titel van beroepsbekwaamheid.

De minister stelt de in aanmerking komende ervaringsbewijzen vast na het advies van het departement.

Art. 46. De werkvloerbegeleider ondersteunt de doelgroepwerknemer met het oog op de uitoefening van zijn
taak, vermeld in artikel 15, tweede lid, 2°, van het decreet van 12 juli 2013.

De lage intensiteit van coaching door de werkvloerbegeleider omvat :

1° de werkvloerbegeleider is bereikbaar voor de doelgroepwerknemer;

2° de werkvloerbegeleider volgt dagelijks de taakuitvoering op en stuurt de uitvoering bij indien nodig;

3° de werkvloerbegeleider geeft wekelijks feedback aan de doelgroepwerknemer over zijn functioneren en taken;

4° verhoudingsgewijs het streefcijfer dertien te begeleiden doelgroepwerknemers met lage begeleidingsintensiteit
per werkvloerbegeleider.

De gemiddelde intensiteit van coaching door de werkvloerbegeleider omvat :

1° de werkvloerbegeleider is permanent bereikbaar voor de doelgroepwerknemer;

2° de werkvloerbegeleider volgt meermaals per dag de taakuitvoering op en stuurt de uitvoering bij indien
nodig;

3° de werkvloerbegeleider stuurt dagelijks het functioneren van de doelgroepwerknemer bij indien nodig;

4° verhoudingsgewijs het streefcijfer tien te begeleiden doelgroepwerknemers met gemiddelde begeleidingsin-
tensiteit per werkvloerbegeleider.

De hoge intensiteit van coaching door de werkvloerbegeleider omvat :

1° de werkvloerbegeleider is permanent bereikbaar en beschikbaar voor de doelgroepwerknemer;

2° de werkvloerbegeleider volgt permanent de taakuitvoering op;

3° de werkvloerbegeleider stuurt permanent het functioneren van de doelgroepwerknemer bij indien nodig;

4° verhoudingsgewijs het streefcijfer zeven te begeleiden doelgroepwerknemers met hoge begeleidingsintensiteit
per werkvloerbegeleider.

Art. 47. Binnen het toegekende contingent opent de aanwerving van een doelgroepwerknemer een recht op
begeleidingspremie voor het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling zodra de onderneming zijn tewerkstelling
registreert in een door VDAB ter beschikking gestelde toepassing.

Art. 48. § 1. De vergoeding voor de begeleiding bestaat uit :

1° een forfaitair aandeel van de begeleidingsvergoeding, ter compensatie van de taken, vermeld in artikel 15,
tweede lid, 1°, 3°, 4°, en 6°, van het decreet van 12 juli 2013;

2° een variabel aandeel van de begeleidingspremie, naar gelang van de begeleidingsgraad die van toepassing is,
ter compensatie van de taken, bepaald in artikel 15, tweede lid, 2° en 5°, van het decreet van 12 juli 2013.

§ 2. Het forfaitaire aandeel van de begeleidingsvergoeding, vermeld in paragraaf 1, 1°, bedraagt 497 euro op
kwartaalbasis, uitbetaald per tewerkgestelde doelgroepwerknemer met loonkosten in het kwartaal in kwestie, ongeacht
zijn contractuele prestatiebreuk, als het aantal doelgroepwerknemers het aantal toegekende voltijds equivalenten per
werkplaats, verhoogd met de factor 1,15, niet overschrijdt.

Het variabele aandeel van de begeleidingspremie, vermeld in paragraaf 1, 2°, wordt uitbetaald per tewerkgestelde
doelgroepwerknemer met loonkosten in het kwartaal in kwestie, rekening houdend met zijn contractuele prestatie-
breuk en voor zover het aantal voltijds equivalente eenheden het aantal toegekende voltijdsequivalenten per
werkplaats niet overschrijdt.

Het variabele aandeel van de begeleidingspremie bedraagt :

1° 294,25 euro per kwartaal per doelgroepwerknemer die aan de hand van een lage intensiteit wordt begeleid;

2° 610,75 euro per kwartaal per doelgroepwerknemer die aan de hand van een gemiddelde intensiteit wordt
begeleid;

3° 1085,5 euro per kwartaal per doelgroepwerknemer die aan de hand van een hoge intensiteit wordt begeleid.

Art. 49. De premie die conform het besluit van de Vlaamse Regering van 27 oktober 1993 tot veralgemening van
het stelsel van gesubsidieerde contractuelen wordt toegekend aan de werkvloerbegeleider, vermeld in artikel 3, § 1,12°,
van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 oktober 1993 tot veralgemening van het stelsel van gesubsidieerde
contractuelen, in dienst van het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling wordt forfaitair in mindering gebracht van
de vergoeding voor begeleiding, vermeld in artikel 48 van dit besluit.

De forfaitaire vermindering bedraagt 4685 euro per kwartaal.
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Afdeling 3. — Werkondersteunende maatregelen bij aanwerving

Art. 50. Bij aanwerving door het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling bedraagt de ondersteuningsgraad :

1° een loonpremie van zestig procent als vermeld in artikel 34, eerste lid, 5°, en een hoge intensiteit van
begeleiding op de werkvloer voor de doelgroepwerknemer, vermeld in artikel 12, tweede lid, 1° en 2°, met een
geattesteerde of geïndiceerde hoge ondersteuningsbehoefte;

2° een loonpremie van zestig procent als vermeld in artikel 34, eerste lid, 5°, en een gemiddelde intensiteit van
begeleiding op de werkvloer voor de doelgroepwerknemer, vermeld in artikel 12, tweede lid, 1° en 2°, met een
geattesteerde of geïndiceerde hoge ondersteuningsbehoefte;

3° een loonpremie van vijfenveertig procent als vermeld in artikel 34, eerste lid, 2°, en een hoge intensiteit van
begeleiding op de werkvloer voor de doelgroepwerknemer, vermeld in artikel 12, tweede lid, 1° en 2°, met een
geattesteerde of geïndiceerde hoge begeleidingsbehoefte;

4° een loonpremie van vijfenveertig procent als vermeld in artikel 34, eerste lid, 2°, en een gemiddelde intensiteit
van begeleiding op de werkvloer voor de doelgroepwerknemer, vermeld in artikel 12, tweede lid, 1° en 2°

5° een loonpremie van vijfenveertig procent als vermeld in artikel 34, tweede lid, en een lage intensiteit van
begeleiding op de werkvloer, voor de doelgroepwerknemer, vermeld in artikel 12, derde lid.

Het departement evalueert uiterlijk om de twee jaar de ondersteuningsgraad in functie van de tewerkstellings-
kansen van de doelgroepwerknemers met de hoogste ondersteuningsbehoefte.

Art. 51. De minister bepaalt, na het advies van de VDAB en na overleg in de commissie sociale economie, als
vermeld in artikel 6 van het decreet van 12 februari 2012 betreffende de ondersteuning van het ondernemerschap op
het vlak van de sociale economie en de stimulering van het maatschappelijk verantwoord ondernemen, na advies van
de inspectie van financiën en de minister bevoegd voor de financiën de begroting, de attesten en indicaties, die recht
geven op de ondersteuningsgraden, vermeld in artikel 50.

De VDAB evalueert om de twee jaar de doelmatigheid van de attesten en indicaties, vermeld in het eerste lid.

De minister brengt de Vlaamse regering op de hoogte van de attesten en indicaties, vermeld in het eerste lid.

Afdeling 4. — Uitsluitingsgronden

Art. 52. De steun voor de werkondersteunende maatregelen is niet cumuleerbaar met :

1° de tewerkstelling in het kader van dienstencheques, wat betreft de erkende onderneming, vermeld in artikel 2,
§ 1, 6°, van de wet van 20 juli 2001 tot bevordering van buurtdiensten en -banen;

2° de tewerkstelling als jobstudent;

3° de tewerkstelling met toepassing van artikel 60, § 7, en artikel 61 van de Organieke wet van 8 juli 1976
betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn.

HOOFDSTUK 7. — Organisatieondersteunende maatregelen

Art. 53. De steun voor organisatieondersteunende maatregelen wordt toegekend met inachtneming van de
voorwaarden, vermeld in verordening (EG) nr. 651/2014.

Art. 54. De steun voor het organiseren van sociale dienstverlening voor de doelgroepwerknemer, vermeld in
artikel 19, tweede lid, 3°, van het decreet van 12 juli 2013, moet aan de volgende voorwaarden voldoen :

1° de sociale dienstverlening is duidelijk zichtbaar binnen het organigram van de onderneming;

2° minimaal een werknemer met een bachelordiploma sociaal werk of gelijkwaardig bekleedt de functie van de
sociale dienstverlening binnen het maatwerkbedrijf.

Art. 55. De subsidie voor organisatieondersteunende maatregelen wordt uitbetaald volgens de volgende
voorwaarden :

1° het maatwerkbedrijf ontvangt per kwartaal een organisatiesubsidie naar rato van het aantal tewerkgestelde
voltijdsequivalenten van doelgroepwerknemers als vermeld in artikel 12, tweede lid, met loonkosten in het
kwartaal in kwestie, waarbij het aantal in rekening te nemen voltijdsequivalente doelgroepwerknemers nooit
hoger kan zijn dan de toegekende capaciteit voor het kwartaal in kwestie;

2° de subsidie bestaat uit een basisbedrag van zeshonderd vijfentwintig euro per kwartaal per voltijdsequivalent
tewerkgestelde doelgroepwerknemer als vermeld in artikel 12, tweede lid.

Het basisbedrag, vermeld in het eerste lid, wordt verhoogd voor de eerste tot en met de honderdste
voltijdsequivalent tewerkgestelde doelgroepwerknemer als vermeld in artikel 12, tweede lid, per voltijdsequivalent
met vijfenzeventig euro per kwartaal.

Art. 56. Het maatwerkbedrijf toont de impact aan van de steun voor de organisatieondersteunende maatregelen
op zijn bedrijfsvoering conform artikel 4, 5, en 6.

HOOFDSTUK 8. — Gemeenschappelijke subsidiebepalingen

Art. 57. Het recht op de steun voor de werkondersteunende maatregelen is begrensd tot het toegekende
contingent aan werkondersteunende maatregelen, uitgedrukt in voltijdsequivalenten en het maximumbedrag voor de
werkondersteunde maatregelen, dat jaarlijks binnen de beschikbare kredieten door de minister per maatwerkbedrijf en
maatwerkafdeling wordt vastgelegd. Dit bedrag volgt de evolutie van de gezondheidsindex, met inachtname van een
wachtmaand.

Bij de herverdeling van het contingent aan werkondersteunende maatregelen in het derde kwartaal zoals vermeld
in artikel 31, worden de jaarlijkse maximumbedragen per maatwerkbedrijf en maatwerkafdeling evenredig en binnen
de beschikbare begrotingskredieten aangepast.

De invulling van het contingent wordt gemeten aan de hand van de contractuele prestatiebreuk voor alle
doelgroepwerknemers die loonkosten genereren, waarbij de doelgroepwerknemers met de hoogste ondersteunings-
behoefte als eerste in aanmerking worden genomen, gevolgd door de doelgroepwerknemers met de hoogste
contractuele prestatiebreuk.
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Art. 58. De steun, vermeld in artikel 48 en 55, volgt de evolutie van de gezondheidsindex met al basismaand
maart 2015.

Het nieuwe bedrag is van toepassing na verloop van een wachtmaand.

Art. 59. Het recht op de steun voor de werkondersteunende maatregelen neemt een aanvang vanaf het kwartaal
waarin de doelgroepwerknemer wordt tewerkgesteld, en eindigt op het einde van het kwartaal waarin de
doelgroepwerknemer doorstroomt.

Art. 60. Het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling krijgen een maandelijks voorschot dat is gebaseerd op het
voortschrijdend gemiddelde van de vier voorgaande kwartaalafrekeningen en dat rekening houdt met de evolutie van
de gezondheidsindex.

In voorkomend geval wordt het maandelijkse voorschot verhoogd met het nieuw toegekend contingent aan
ondersteuningspakketten, vermenigvuldigd met een refertebedrag.

De minister bepaalt het refertebedrag, vermeld in het tweede lid.

Art. 61. Om te onderzoeken of en in welke mate de betrokkene recht heeft op een subsidie, raadpleegt het
departement de noodzakelijke gegevens bij de authentieke gegevensbronnen, vermeld in artikel 5 van het besluit van
de Vlaamse Regering van 15 mei 2009 houdende de uitvoering van het decreet van 18 juli 2008 betreffende het
elektronische bestuurlijke gegevensverkeer.

Art. 62. Het teveel aan toegekende subsidies wordt automatisch, zonder ingebrekestelling, ingehouden op de
eerstvolgende uitbetaling.

Art. 63. Het maatwerkbedrijf en de maatwerkafdeling brengen het departement onmiddellijk op de hoogte van :

1° iedere wijziging die ertoe kan leiden dat niet langer voldaan wordt aan de subsidievoorwaarden;

2° iedere wijziging die een invloed kan hebben op het bedrag en de aard van de toe te kennen steun;

3° iedere wijziging met betrekking tot de rechtsvorm en de hoofdactiviteiten van de onderneming.

HOOFDSTUK 9. — Doorstroom

Afdeling 1. — Beoordeling van de kansen op doorstroom

Art. 64. Bij de beoordeling van de kansen op doorstroom, vermeld in artikel 23, tweede lid, van het decreet van
12 juli 2013, houdt de VDAB rekening met :

1° de persoonlijke situatie van de doelgroepwerknemer op het vlak van :

a) gezondheid;

b) mobiliteit;

c) leeftijd;

d) familiale situatie;

e) financiële situatie;

f) het vermogen en de motivatie tot zelfstandig loopbaanbeheer;

2° de continuïteit op het vlak van de bedrijfsvoering van het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling. De VDAB
kan in voorkomend geval de aanvang van een doorstroomtraject met maximaal zes maanden uitstellen als de
onmiddellijke uitvoering van het doorstroomtraject de kwaliteitsvolle bedrijfsvoering van het maatwerkbedrijf
of de maatwerkafdeling in de weg staat;

3° de mogelijkheid van een duurzame reguliere tewerkstelling zonder ondersteuning overeenkomstig dit besluit
in de regio van de woonplaats van de doelgroepwerknemer.

Bij beoordeling van de voorwaarde, vermeld in het eerste lid, 1°, onderzoekt de VDAB of de persoonlijke situatie
van de doelgroepwerknemer hem toelaat te voldoen aan de reguliere arbeidsvoorwaarden

De minister en de Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, kunnen de lijst met factoren vermeld
in het eerste lid, 1°, nader bepalen.

Afdeling 2. — Interne doorstroom

Art. 65. Als de VDAB bij evaluatie van oordeel is dat de kansen op doorstroom gunstig zijn, kan het
maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling beslissen om de doelgroepwerknemer in dienst te houden.

Het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling neemt een beslissing en brengt de VDAB op de hoogte uiterlijk zeven
kalenderdagen na de datum van de gunstige beoordeling door de VDAB. In voorkomend geval worden de
werkondersteunende maatregelen beëindigd vanaf de laatste dag van het kwartaal waarin de beslissing van het
maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling wordt betekend aan de VDAB.

De VDAB licht het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling in over de beschikbare steunmaatregelen op maat van
de doelgroepwerknemer, los van dit besluit.

Afdeling 3. — Externe doorstroom

Art. 66. De VDAB kan binnen de perken van het begrotingskrediet een extern doorstroomtraject opstarten voor
de doelgroepwerknemer.

In het eerste lid wordt verstaan onder extern doorstroomtraject : de doorstroombegeleiding, vermeld in artikel 67,
naar een werkvloer, vreemd aan het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling.

De VDAB bepaalt de datum van de aanvang van het doorstroomtraject in overleg met de doelgroepwerknemer,
het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling en de dienstverlener.

Het doorstroomtraject vangt aan binnen drie maanden nadat de kansen op doorstroom door de VDAB gunstig
werden beoordeeld, behalve in geval van de voorwaarde vermeld in artikel 64, eerste lid, 2°.
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Onderafdeling 1. — Doorstroombegeleiding

Art. 67. § 1. De gemandateerde dienstverlener staat in voor de doorstroombegeleiding van de doelgroepwerkne-
mer, gedurende gemiddeld honderdveertig uur, verspreid over de volgende vier opeenvolgende fasen :

1° het voortraject, gedurende maximaal een maand, waarbij de begeleiding van de doelgroepwerknemer gericht
is op :

a) sollicitatietraining; de voorbereiding van de doelgroepwerknemer op het solliciteren, waarbij minstens
aandacht besteed wordt aan :

1) de opmaak van een curriculum vitae;

2) de sollicitatiebrief;

3) de kennismaking met sollicitatietechnieken;

4) de presentatie van de doelgroepwerknemer;

b) het zoeken naar een passende job op maat van de interesses, competenties en mogelijkheden van de
doelgroepwerknemer;

c) het ondersteunen van de doelgroepwerknemer bij het vervullen van de randvoorwaarden voor reguliere
tewerkstelling;

2° de jobmatching, gedurende maximaal drie maanden, die bestaat uit het zoeken van één of meer stages in
samenspraak met de doelgroepwerknemer op basis van een reëel jobaanbod bij een stageverlenende
organisatie;

3° de stage, gedurende maximaal drie maanden, waarbij de dienstverlener de stageverlenende organisatie en de
doelgroepwerknemer ministens ondersteunt op het vlak van :

a) het onthaal van de doelgroepwerknemer;

b) raadgevingen over de aanpassing aan de arbeidsomgeving;

c) raadgevingen over de werkprocessen en functie van de doelgroepwerknemer;

d) raadgevingen over de communicatie met de doelgroepwerknemer;

e) de coaching van de doelgroepwerknemer en de stageverlenende organisatie;

f) het beantwoorden van specifieke vragen die inherent zijn aan de stageverlening aan de doelgroepwerk-
nemer;

g) de actualisering van het persoonlijk ontwikkelingsplan van de doelgroepwerknemer, op basis van zijn
doorstroomresultaten op het einde van de stage;

4° de nazorgbegeleiding, gedurende maximaal drie maanden, vanaf de indiensttreding bij de reguliere
werkgever, omvat bijkomende raadgevingen aan de werkgever en de doelgroepwerknemer die gericht zijn op
de duurzame tewerkstelling bij de reguliere werkgever.

§ 2. Tijdens het doorstroomtraject, vermeld in paragraaf 1, stelt het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling de
doelgroepwerknemer vrij van arbeidsprestaties voor de uitvoering van het doorstroomtraject.

De stage, vermeld in paragraaf 1, 3°, wordt beëindigd met een evaluatiegesprek tussen de betrokken partijen. De
gemandateerde dienstverlener brengt de VDAB op de hoogte van de stageresultaten.

§ 3. Op vraag van de doorstroombegeleider kan de VDAB mits motivering een verlenging van de fases, vermeld
in § 1, 1° tot en met 3°, toestaan, mits de totale duur van deze drie fases de zes maanden niet overschrijdt.

Art. 68. Binnen de perken van het jaarlijks goedgekeurde begrotingskrediet kent de Vlaamse Regering aan het
maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling tijdens de duur van de stage, vermeld in artikel 67, § 1, 3°, aan de
stagiair-doelgroepwerknemer een loonpremie van maximaal vijfenzeventig procent toe, vermeld in artikel 34,
eerste lid, 5°.

De stageverlenende organisatie betaalt voor de stagiair-werknemer gedurende de stageperiode een stagepremie
ten bedrage van de resterende maandelijkse brutoloonkosten aan het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling.

Art. 69. De VDAB evalueert het doorstroomtraject van de doelgroepwerknemer die niet doorstroomt.

De VDAB kan met het oog op die evaluatie, vermeld in het eerste lid :

1° de gewijzigde behoefte aan werkondersteunende maatregelen opnieuw vaststellen conform artikel 8 en 11,
eerste lid, van het decreet van 12 juli 2013;

2° een nieuw doorstroomtraject opstarten op basis van een reële vacature, conform artikel 23, eerste lid, 2°, van
het decreet van 12 juli 2013.

In afwachting van de opstart van een nieuw doorstroomtraject, vermeld in het eerste lid, 2°, stelt de VDAB de
minimale behoefte aan werkondersteunende maatregelen vast voor de doelgroepwerknemer die alleen om redenen die
onafhankelijk zijn van zijn wil, niet is doorgestroomd.

Als een nieuw doorstroomtraject wordt opgestart, kan de VDAB beslissen dat de gemandateerde dienstverlener de
fase van het voortraject, vermeld in artikel 67, § 1, 1°, niet opnieuw moet uitvoeren.

De werkondersteunende maatregelen, verleend conform dit besluit, worden beëindigd als de VDAB vaststelt dat
de doelgroepwerknemer aan de volgende voorwaarden voldoet :

1° de doelgroepwerknemer heeft geen ondersteuning of een lagere vorm van ondersteuning nodig dan die
vermeld in dit besluit;

2° de doelgroepwerknemer wil uit vrije wil niet doorstromen.

De VDAB brengt het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling op de hoogte van zijn beslissing uiterlijk vijf
werkdagen na de vaststelling van de voorwaarden, vermeld in het vijfde lid.

Het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling brengt binnen dertig kalenderdagen het departement op de hoogte
van opzegtermijn met een afschrift van de opzeggingsbrief. De werkondersteunende maatregel wordt stopgezet
uiterlijk op het einde van het kwartaal waarin de opzegtermijn afloopt.
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Als het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling nalaat om binnen dertig kalenderdagen het afschrift van de
opzeggingsbrief aan het departement te bezorgen, wordt de steunverlening automatisch beëindigd op het einde van het
kwartaal waarin de kennisgeving door de VDAB, vermeld in het zesde lid, gebeurd is.

Art. 70. De VDAB wijst de dienstverlener aan die het doorstroomtraject uitvoert in overleg met de doelgroep-
werknemer op basis van :

1° zijn nabijheid met, naargelang het geval, het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling;

2° zijn kennis van het lokale netwerk van betrokken actoren;

3° zijn ervaring met de inschakeling van werkzoekenden met een vergelijkbaar profiel in een normaal
economisch circuit.

De externe organisatie die betrokken is bij de beoordeling van de kansen op doorstroom van de doelgroepwerk-
nemer, kan zelf niet optreden als dienstverlener voor de doorstroombegeleiding.

Onderafdeling 2. — Mandaat tot doorstroombegeleiding

Art. 71. § 1. De onderneming die doorstroomtrajecten als vermeld in artikel 67, wil uitvoeren, dient een
mandaataanvraag in bij de VDAB.

De onderneming toont daarbij minstens aan dat ze aan de volgende voorwaarden voldoet :

1° de onderneming voert een kwaliteitsvolle bedrijfsvoering ;

2° de onderneming beschikt over de nodige faciliteiten om de dienstverlening uit te voeren;

3° de onderneming toont haar professionele deskundigheid op het vlak van begeleiding van personen met een
arbeidsbeperking, als vermeld in artikel 12, tweede lid;

4° de onderneming heeft aantoonbare resultaten wat betreft de inschakeling van doelgroepwerknemers in het
normaal economisch circuit;

5° de onderneming heeft een methodische aanpak van de dienstverlening, die voldoet aan de bepalingen,
vermeld in artikel 67.

De minister en de Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, kunnen die voorwaarden nader
bepalen.

§ 2. De VDAB gaat na of de onderneming voldoet aan de voorwaarden, vermeld in paragraaf 1.

§ 3. De minister bepaalt de nadere voorwaarden voor de indiening en behandeling van de aanvraag.

Art. 72. Na het positieve advies van de VDAB verleent de minister aan de onderneming een mandaat tot
uitvoering van doorstroomtrajecten met een looptijd van zes jaar.

De minister brengt de onderneming schriftelijk op de hoogte van de toekenningsvoorwaarden van het mandaat,
in het bijzonder van :

1° de looptijd van het mandaat;

2° de omschrijving van de openbare diensttaken in het kader van de doorstroombegeleiding;

3° een beschrijving van het compensatiemechanisme en de parameters voor berekening, monitoring en
herziening van de compensatie;

4° de regelingen om eventuele overcompensatie te vermijden en terug te vorderen;

5° de opgave van de wettelijke rechtsgrondslag voor het mandaat;

6° de niet-overdraagbaarheid van het mandaat.

Art. 73. Met behoud van de toepassing van de voorwaarden, vermeld in artikel 71, § 1, tweede lid, voldoet de
gemandateerde onderneming tijdens de looptijd van het mandaat aan de volgende voorwaarden :

1° de gemandateerde onderneming handelt op een objectieve, respectvolle en niet-discriminerende wijze
conform de bepalingen van het decreet van 8 mei 2002 houdende evenredige participatie op de arbeidsmarkt;

2° de gemandateerde onderneming eerbiedigt de persoonlijke levenssfeer en verwerkt persoonsgegevens
conform de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van persoonsgegevens;

3° de gemandateerde onderneming kan voor de uitvoering van de dienstverlening alleen een beroep doen op
onderaannemers, als deze gemandateerd zijn;

4° de gemandateerde onderneming hanteert een boekhouding die inkomsten en uitgaven die verband houden
met de doorstroomtrajecten, alsook de parameters, vermeld in artikel 77 van dit besluit, voor de toerekening
van de kosten en inkomsten, transparant afzondert;

5° de gemandateerde onderneming registreert de volgende doorstoomtrajectgegevens :

a) de identificatiegegevens van de begeleide persoon;

b) de aanvangsdatum, status en datum van beëindiging van het doorstroomtraject;

c) het resultaat van het doorstroomtraject;

d) de actualisering van het persoonlijk ontwikkelingsplan op het einde van het doorstoomtraject;

6° de gemandateerde onderneming bezorgt op verzoek van de VDAB de informatiegegevens die de VDAB nodig
acht om de controle op de dienstverlening uit te oefenen.

De VDAB kan naast de bepalingen, vermeld in het eerste lid, 4°, aanvullende richtlijnen uitvaardigen op het vlak
van de te hanteren boekhouding met het oog op de rechtmatigheidscontrole van kosten en inkomsten, en kan naast de
verplichting, vermeld in het eerste lid, 6°, bijkomende registratieverplichtingen bepalen.

Art. 74. De VDAB staat in voor de evaluatie en de monitoring van de mandaten doorstroombegeleiding.

De VDAB kan de minister adviseren om het mandaat in te trekken als de gemandateerde onderneming :

1° niet of onvoldoende de doorstroombegeleiding, vermeld in artikel 67, uitvoert;

2° onvoldoende succesvolle doorstroomresultaten bereikt.
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Voor de beoordeling van de voorwaarde, vermeld in het tweede lid, 2°, wordt een minimum vooropgesteld van
vijfenzeventig procent van de trajecten die een fase 3 afsluiten vooropgesteld.

De minister betekent zijn beslissing aan de onderneming en bezorgt een afschrift van de beslissing aan de VDAB.

Art. 75. Het maatwerkbedrijf of de maatwerkafdeling als gemandateerde onderneming staat in voor de
doorstroombegeleiding van de eigen doelgroepwerknemer als de VDAB en de doelgroepwerknemer daarmee akkoord
gaan.

Onderafdeling 3. — Vergoeding van de doorstroombegeleiding

Art. 76. De vergoeding voor de doorstroombegeleiding aan de gemandateerde dienstverlener wordt toegekend
met inachtneming van het DAEB-besluit van 20 december 2011.

Art. 77. De vergoeding van de doorstroombegeleiding bedraagt maximaal 4200 euro per individueel doorstroom-
traject voor het doorlopen van de vier fasen, vermeld in artikel 67.

De vergoeding van de doorstroombegeleiding wordt verrekend naar rato van de effectieve prestaties vanwege
dienstverlener, volgens de volgende verdeelsleutel :

1° dertig procent van de vergoeding, voor de diensten in het kader van het voortraject;

2° dertig procent van de vergoeding, voor de diensten in het kader van de jobmatching;

3° dertig procent van de vergoeding, voor de stagediensten;

4° tien procent van de vergoeding, voor de diensten in het kader van de nazorg.

De dienstverlener kan de vergoeding in het kader van de doorstroomtrajecten niet cumuleren met enige andere
vorm van steun voor de begeleiding van dezelfde doelgroepwerknemer in het kader van zijn doorstroomtraject.

HOOFDSTUK 10. — Enclavewerking

Art. 78. De begeleide inschakeling van een of meer doelgroepwerknemers in de kernactiviteit van een andere
onderneming of een andere organisatie waarmee het maatwerkbedrijf samenwerkt, moet een onlosmakelijk verband
houden met of een onderdeel vormen van de productie of de handelsactiviteit van die onderneming of die organisatie.

De begeleide inschakeling omvat een permanente en kwaliteitsvolle begeleiding op de werkvloer van de andere
onderneming of andere organisatie door een gekwalificeerd werkvloerbegeleider die in dienst is van het maatwerk-
bedrijf.

Art. 79. Het maatwerkbedrijf bezorgt minimaal een werkdag voor de start van de enclavewerking een afschrift
van de schriftelijke overeenkomst aan het departement.

Met behoud van de toepassing van artikel 33, eerste lid van het decreet van 12 juli 2013, vermeldt de schriftelijke
overeenkomst :

1° de duur van de opdracht, door vermelding van de aanvangs- en einddatum;

2° de nauwkeurige plaats van de tewerkstelling, door vermelding van adresgegevens en in voorkomend geval
de coördinaten van de werkplaats;

3° de werktijdregeling van de doelgroepwerknemers en de begeleiders.

HOOFDSTUK 11. — Adviescommissie Sociale Economie

Art. 80. De Adviescommissie Sociale Economie adviseert de minister bij de uitoefening van haar opdrachten,
vermeld in artikel 35 van het decreet van 12 juli 2013.

Art. 81. De Adviescommissie Sociale Economie is samengesteld uit :

1° een voorzitter, zijnde een personeelslid van het departement;

2° drie vertegenwoordigers van de representatieve interprofessionele werkgeversorganisaties;

3° drie vertegenwoordigers van de representatieve interprofessionele werknemersorganisaties;

4° drie vertegenwoordigers aangewezen door de leden van de Commissie Sociale Economie, vermeld in artikel 7,
§ 1, eerste lid, 2°, van het decreet van 17 februari 2012 betreffende de ondersteuning van het ondernemerschap
op het vlak van de sociale economie en de stimulering van het maatschappelijk verantwoord ondernemen;

5° drie vertegenwoordigers van de representatieve sectorale werknemersorganisaties;

6° een vertegenwoordiger van de lokale besturen;

7° een vertegenwoordiger van het departement;

8° een vertegenwoordiger van de VDAB;

9° een vertegenwoordiger van de SERV.

In het eerste lid, 4°, wordt verstaan onder Commissie Sociale Economie : de Commissie Sociale Economie,
opgericht met toepassing van hoofdstuk 3 van het voormelde decreet.

Art. 82. De leden van de Adviescommissie Sociale Economie worden door de minister na voordracht door de
instanties, vermeld in artikel 81, benoemd voor een hernieuwbare periode van zes jaar.

Art. 83. De Adviescommissie Sociale Economie organiseert maandelijks een overleg met het oog op de
adviesopdracht, vermeld in artikel 35, eerste lid, 1°, van het decreet van 12 juli 2013.

Art. 84. Het jaarlijks monitoringsrapport, vermeld in artikel 35, eerste lid, 3° van het decreet van 12 juli 2013,
wordt opgemaakt door het departement en bevat minimaal :

1° het doelbereik van de maatregel per categorie van doelgroepwerknemers, vermeld in artikel 3, 2°, van het
decreet van 12 juli 2013;

2° de toelichting over de regionale indicatoren en spreiding van de maatregel.

Art. 85. De Adviescommissie Sociale Economie waakt bij iedere toewijzing van de werkondersteunende
maatregelen, vermeld in artikel 35, eerste lid, 2°, van het decreet van 12 juli 2013, over de tewerkstelling van de
personen met de hoogste ondersteuningsbehoefte en geeft daarover advies aan de minister.
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Art. 86. Het huishoudelijk reglement van de Adviescommissie Sociale Economie bepaalt minimaal :

1° de bevoegdheden van de voorzitter;

2° de wijze van bijeenroeping en beraadslaging;

3° de vaststelling van de agendapunten;

4° de datum en de plaats van het overleg;

5° de bekendmaking van de handelingen;

6° de werking en de taken van het secretariaat;

Het departement neemt het secretariaat van de Adviescommissie Sociale Economie waar. Het departement bepaalt,
in samenspraak met de voorzitter, het tijdstip en de agenda van de vergaderingen.

Het departement bezorgt ter informatie de agendapunten aan de regionale sociaal-economische overlegcomités.

Art. 87. Voor de adviesopdracht, vermeld in artikel 35, eerste lid, 1°, van het decreet van 12 juli 2013, zijn alleen
de leden, vermeld in artikel 81, eerste lid, 2°, 3°,7°, en 8°, van dit besluit, stemgerechtigd.

Voor de adviesopdrachten, vermeld in artikel 35, eerste lid, 2° en 3°, van het decreet van 12 juli 2013, zijn alle leden,
vermeld in artikel 81 van dit besluit, stemgerechtigd.

HOOFDSTUK 12. — Toezicht, handhaving en sancties

Art. 88. Onrechtmatig ontvangen subsidies worden in mindering gebracht van reeds vaststaande maar nog niet
uitbetaalde subsidies.

Art. 89. De minister kan in de volgende gevallen beslissen geheel of gedeeltelijk van de terugvordering af te zien :

1° bij een administratieve vergissing, als de begunstigde van de onrechtmatig ontvangen subsidies te goeder
trouw is;

2° in de gevallen waarin onrechtmatig ontvangen subsidies niet in mindering kunnen worden gebracht van reeds
vaststaande maar nog niet uitbetaalde subsidies, als de omvang van het terug te vorderen bedrag gering is en
niet in verhouding staat tot de kosten van de terugvordering.

De afstand van terugvordering is evenwel uitgesloten bij :

1° de inbreuken, vermeld in artikel 38 en 39 van het decreet van 12 juli 2013;

2° de overschrijding van de hoogste steunintensiteit of het hoogste steunbedrag, vermeld in artikel 48 van het
decreet van 12 juli 2013.

HOOFDSTUK 13. — Wijzigingsbepalingen

Art. 90. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 oktober 1993 tot veralgemening van het stelsel
van gesubsidieerde contractuelen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 1 februari 2008, 10 juli 2007,
6 maart 2009, 12 maart 2010, wordt punt 16° opgeheven.

Art. 91. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 oktober 1993 tot veralgemening van het stelsel
van gesubsidieerde contractuelen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 1 februari 2008, 10 juli 2007,
6 maart 2009, 12 maart 2010, wordt punt 17° vervangen door wat volgt :

“ 17° maatwerkbedrijf : de onderneming, bepaald in artikel 3, 5°, van het decreet van 12 juli 2013 betreffende
maatwerk bij collectieve inschakeling, voordien erkend als een sociale werkplaats, conform het decreet van 14 juli 1998
inzake sociale werkplaatsen;”.

Art. 92. In artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse regering van 1 januari 2009,
wordt de volgende wijzigingen aangebracht :

1° punt 7° wordt vervangen door wat volgt :

“7° De doelgroepwerknemers van het maatwerkbedrijf, vermeld in artikel 3, 2°, b), van het decreet van
12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling”;

2° punt 12° wordt vervangen door wat volgt :

“12° de niet-werkende werkzoekenden die worden aangeworven als werkvloerbegeleider als vermeld in
artikel 46 van het besluit van de Vlaamse Regering van DATUM tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013
betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling;”.

Art. 93. In artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse regering van 1 april 2006, worden § 1 en § 1bis,
vervangen door wat volgt :

“ § 1. In toepassing van artikel 94 van de wet en binnen de perken het begrotingskrediet kan een maatwerkbedrijf
aanspraak maken op de loonpremie, vermeld in artikel 12 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij
collectieve inschakeling, voor de werknemers, bepaald in artikel 3, 7°, van dit besluit.”

Art. 94. In artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse regering van 1 april 2006 wordt § 2 vervangen
door wat volgt

“§ 2. In toepassing van artikel 94 van de wet en binnen de perken van het begrotingskrediet kan een
maatwerkbedrijf aanspraak maken op de omkaderingspremie voor het omkaderingspersoneelslid volgens de
voorwaarden bepaald in artikel 15, 16 en 17 van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve
inschakeling en zijn uitvoeringsbesluiten.
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Het jaarbedrag van de omkaderingspremie wordt vastgesteld op 4.685 euro per voltijds equivalent omkaderings-
personeelslid.”

Het bedrag volgt de evolutie van de gezondheidsindex met als basismaand maart 2015. Het nieuwe bedrag heeft
ingang na verloop van een wachtmaand.

Art. 95. In artikel 6bis, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse regering van 1 april 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 2ter wordt vervangen door wat volgt :

“§ 2ter. Als aanvulling op de omkaderingspremie, bepaald in artikel 6bis, § 2bis, eerste lid, en binnen de perken
van het begrotingskrediet kunnen de sociale werkplaatsen aanspraak maken op een toelage voor de
eindejaarspremie op basis van het aantal door de minister erkende omkaderingspersoneelsleden, belast met de
begeleiding van de arbeidszorgmedewerkers, vermeld in artikel 1, 30°.

Het bedrag van deze toelage bedraagt 803, 92 euro per voltijds equivalent erkend omkaderingspersoneelslid.“;

2° paragraaf 2quater wordt vervangen door wat volgt :

“§ 2quater. In het kader van de managementondersteuning en binnen de perken van het begrotingskrediet
kunnen de sociale werkplaatsen aanspraak maken op een managementsubsidie op basis van het aantal door
de minister erkende omkaderingspersoneelsleden, belast met de begeleiding van de arbeidszorg medewer-
kers, vermeld in artikel 1, 30°.

Het bedrag van deze managementsubsidie bedraagt 200 euro per voltijds equivalent erkende omkaderings-
personeelslid”;

3° paragraaf 5 wordt opgeheven.

Art. 96. In hetzelfde besluit wordt een artikel 31bis ingevoegd , dat luidt als volgt :

“Art 31bis. De aanwerving van werknemers, vermeld in artikel 3, 7°, is niet onderworpen aan de voorwaarden
vermeld in hoofdstuk IV, met uitzondering van artikel 19 en 30.”.

Art. 97. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 december 1998 tot uitvoering van het decreet
inzake sociale werkplaatsen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 14 juli 2001 en 14 december 2001,
worden punt 3°, 7°, 8°, 9°, 11°, 12°, 13° en 14° opgeheven.

Art. 98. In hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 14 juli 2001 en
14 december 2001, worden hoofdstuk II, dat bestaat uit artikel 2, hoofdstuk III, dat bestaat uit artikel 3, hoofdstuk IV,
dat bestaat uit artikel 4 tot en met 8, hoofdstuk V, dat bestaat uit artikel 9 tot en met 12, hoofdstuk VI, dat bestaat uit
artikel 13, en hoofdstuk VII, dat bestaat uit artikel 14 tot en met 17, opgeheven.

Art. 99. Artikel 18 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juni 1999, wordt
opgeheven.

Art. 100. Artikel 18bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
22 september 2006, wordt opgeheven.

Art. 101. Artikel 19 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 102. Artikel 22 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 decem-
ber 2001 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 22 september 2006, wordt opgeheven.

Art. 103. Artikel 23 en 24 van hetzelfde besluit worden opgeheven.

Art. 104. In hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 14 juli 2001 en
14 december 2001, worden hoofdstuk IX, dat bestaat uit artikel 25 en 26, en hoofdstuk X, dat bestaat uit artikel 27 en
27bis, opgeheven.

Art. 105. Artikel 28 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juni 1999, wordt
opgeheven.

Art. 106. In het besluit van de Vlaamse regering van 10 juli 2001 houdende subsidieregeling van het loon en van
de sociale lasten van personen tewerkgesteld in de gehandicaptensector en wier tewerkstellingskosten voorheen in het
stelsel van het derde arbeidscircuit door de overheid gedragen werden, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 27 januari 2006, 17 november 2006 en 15 februari 2008, wordt hoofdstuk IV, dat bestaat uit artikel 8 en
9, opgeheven

Art. 107. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2011 tot vaststelling van de
investeringssubsidies voor de beschutte werkplaatsen, wordt punt 3° vervangen door wat volgt :

“3° capaciteit : het gedeelte binnen het globale contingent toegekend aan de werkplaats in toepassing van het
decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling en het besluit van de Vlaamse Regering van
DATUM tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling, dat bestaat
uit de personen met een arbeidshandicap, bepaald in artikel 12, lid 2, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van
DATUM tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling,”

Art. 108. In artikel 4, eerste lid, 7, 2°, 11, tweede lid, 2°, a), van hetzelfde besluit van de Vlaamse Regering wordt
het woord “werknemers met een arbeidshandicap” telkens vervangen door “personen met een arbeidshandicap”.

HOOFDSTUK 14. — Slotbepalingen

Art. 109. De volgende regelingen worden opgeheven :

1° het besluit van de Vlaamse regering van 19 december 1996 houdende subsidieregeling van het loon en de
sociale lasten van de werknemers in de beschutte werkplaatsen die erkend zijn door het Vlaams
Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 25 januari 2013, wordt opgeheven;

2° het besluit van de Vlaamse regering van 17 december 1999 tot vaststelling van de erkenningsvoorwaarden van
de beschutte werkplaatsen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse regering van 17 november 2006 en
18 juli 2008.
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Met toepassing van artikel 59, tweede lid van het decreet van 12 juli 2013 blijven de volgende regelingen nog van
toepassing tot zolang de minister dit noodzakelijk acht :

1° artikel 1, 3 en 6 van het decreet van 14 juli 1998 inzake sociale werkplaatsen, gewijzigd bij de decreten van
30 april 2004 en 16 juli 2010, en het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juni 2005 nog van toepassing;

2° artikel 79, § 1, van het decreet van 23 december 2005 houdende bepalingen tot begeleiding van de
begroting 2006, gewijzigd bij het decreet van 21 november 2008.

Art. 110. De beschutte werkplaatsen en de sociale werkplaatsen blijven elk hun erkenning behouden zolang de
minister dat noodzakelijk acht met het oog op hun succesvolle transitie naar een maatwerkbedrijf als vermeld in dit
besluit.

Art. 111. § 1. De beschutte werkplaatsen en de sociale werkplaatsen worden vrijgesteld van de aanmeldingsplicht,
vermeld in artikel 17, en verkrijgen op automatische wijze het label van maatwerkbedrijf op de datum van de
inwerkingtreding van dit besluit.

De minister beslist tot de toekenning van het contingent aan werkondersteunende maatregelen en het
maximumbedrag dat met dit contingent overeenstemt a rato van het toegekende en niet-vervallen contingent op
1 januari 2015.

De maatwerkbedrijven, waaraan het label is toegekend conform paragraaf 1, eerste lid, moeten :

1° uiterlijk op 1 januari 2018 voldoen aan de subsidievoorwaarden, vermeld in artikel 2 en artikel 41;

2° uiterlijk op 1 januari 2018 voldoen aan de kwaliteitsvoorwaarden, vermeld in artikel 3;

3° op de uiterste datum, te bepalen door de minister, hun eerste zelfevaluatie uitvoeren, als vermeld in artikel 5;

4° uiterlijk op 31 juli 2017 hun eerste duurzaamheidsverslag, als vermeld in artikel 4, dat betrekking heeft op het
kalenderjaar 2016, bezorgen aan het departement;

5° uiterlijk in januari 2018 voldoen aan de voorwaarden op het vlak van de begeleiding op de werkvloer, vermeld
in artikel 45.

§ 2. Werkondersteunende maatregelen worden volgens de volgende voorwaarden toegekend aan maatwerkbe-
drijven waaraan het label is toegekend conform paragraaf 1, eerste lid :

1° voor de doelgroepwerknemers die per 31 maart 2015 zijn tewerkgesteld worden de werkondersteunende
maatregelen toegekend voor onbepaalde duur;

2° tien procent van de doelgroepwerknemers, vermeld in punt 1°, komt in aanmerking voor evaluatie.

In afwijking van het eerste lid, 2°, kan de behoefte aan werkondersteunende maatregelen van een doelgroepwerk-
nemer altijd geëvalueerd worden op grond van gewijzigde en geattesteerde medische redenen.

De minister bepaalt de voorwaarden voor de bepaling van het percentage, vermeld in 2°.

Het departement bezorgt aan de VDAB een nominatieve lijst met doelgroepwerknemers die in aanmerking komen
voor evaluatie. De VDAB bepaalt het tijdstip van de evaluatie.

§ 3. Het departement zal bij de beslissing tot toewijzing van het contingent van werkondersteunende maatregelen
de nominatieve lijst van doelgroepwerknemers laten valideren door het maatwerkbedrijf.

Het departement bezorgt de gevalideerde lijst aan de VDAB, die instaat voor de start van de gegevensstroom per
doelgroepwerknemer. Het recht op werkondersteunende maatregelen voor de doelgroepwerknemers op de gevali-
deerde lijst neemt een aanvang op de datum van de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 112. Voor de maatwerkbedrijven, waaraan een label is toegekend conform artikel 111, § 1, eerste lid, wordt bij
wijze van overgangsmaatregel voorzien in een tijdelijke vergoedingsregeling.

De vergoeding is samengesteld uit het met toepassing van dit besluit berekende subsidiebedrag, verhoogd of
verminderd met een percentage van het variabele subsidiebedrag.

Het variabele subsidiebedrag bestaat uit het verschil tussen het berekende subsidiebedrag en het gemiddelde
ontvangen subsidiebedrag van de laatste twee volledig afgerekende jaren met in achtname van, naar gelang het geval :

1° een correctie ingevolge de gezondheidsindex voor de betrokken volledig afgerekende jaren tot en met
1 januari 2015;

2° middelen, toegekend ingevolge een stijging van het contingent voor de betrokken volledig afgerekende jaren
tot en met 1 januari 2015;

3° bijkomende VIA 4-middelen in de periode gelegen tussen de volledig afgerekende jaren en 1 april 2015.

De minister kent het gemiddelde ontvangen subsidiebedrag van de laatste twee volledig afgerekende jaren, in
voorkomend geval verhoogd zoals bedoeld in het derde lid, per maatwerkbedrijf toe. Het bedrag wordt automatisch
aangepast op basis van een aanpassing aan de gezondheidsindex en, in voorkomend geval, na de toekenning van een
bijkomend toegekend contingent werkondersteuningspakketten.

Binnen de perken van het begrotingskrediet wordt het gemiddelde ontvangen subsidiebedrag van de laatste twee
volledig afgerekende jaren, op jaarbasis gewijzigd op basis van, naar gelang het geval :

1° een verminderde of verhoogde bezetting ten opzichte van de gemiddelde bezetting op basis waarvan de
tijdelijke vergoeding is vastgesteld;

2° een wijziging in de regelgeving waardoor de tegemoetkomingen, verkregen buiten dit besluit, onafhankelijk
van de wil van het maatwerkbedrijf, wijzigen.

Het gemiddeld ontvangen subsidiebedrag wordt gecorrigeerd a rato van een verminderde invulling van het
toegekende contingent, zoals vermeld in artikel 111, § 1, tweede lid.

Indien het maatwerkbedrijf zijn transitietraject aantoonbaar heeft ingezet, wordt de volgende tijdelijke
vergoedingsregeling toegepast :

1° voor het kalenderjaar 2015 : het berekende subsidiebedrag wordt verhoogd of verminderd met 100 procent van
het variabele subsidiebedrag;

2° voor het kalenderjaar 2016 : het berekende subsidiebedrag wordt verhoogd of verminderd met 100 procent van
het variabele subsidiebedrag;
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3° voor het kalenderjaar 2017 : het berekende subsidiebedrag wordt verhoogd of verminderd met 65 procent van
het variabele subsidiebedrag;

4° voor het kalenderjaar 2018 : het berekende subsidiebedrag wordt verhoogd of verminderd met 30 procent van
het variabele subsidiebedrag.

Indien het maatwerkbedrijf de aanvang van het transitietraject niet kan aantonen, wordt de volgende tijdelijke
vergoedingsregeling toegepast :

1° voor het kalenderjaar 2015 : het berekende subsidiebedrag wordt verhoogd of verminderd met 100 procent van
het variabele subsidiebedrag;

2° voor het kalenderjaar 2016 : het berekende subsidiebedrag wordt verhoogd of verminderd met 90 procent van
het variabele subsidiebedrag;

3° voor het kalenderjaar 2017 : het berekende subsidiebedrag wordt verhoogd of verminderd met 65 procent van
het variabele subsidiebedrag;

4° voor het kalenderjaar 2018 : het berekende subsidiebedrag wordt verhoogd of verminderd met 30 procent van
het variabele subsidiebedrag.

Bij toepassing van de tijdelijke vergoedingsregeling, bepaald in het zesde en zevende lid, wordt het berekende
subsidiebedrag :

1° verhoogd met een percentage van het variabele subsidiebedrag indien het berekende subsidiebedrag lager is
dan het gemiddelde ontvangen subsidiebedrag van de laatste twee volledig afgerekende jaren;

2° verminderd met een percentage van het variabele subsidiebedrag indien het berekende subsidiebedrag hoger
is dan het gemiddelde ontvangen subsidiebedrag van de laatste twee volledig afgerekende jaren.

Art. 113. In afwijking van artikel 52, eerste lid, 1°, kunnen de maatwerkbedrijven die met toepassing van de wet
van 20 juli 2001 tot bevordering van buurtdiensten en -banen op 31 december 2014 dienstenchequeactiviteiten
uitvoeren, deze cumuleren met de steun voor werkondersteunende maatregelen bepaald in dit besluit ten belope van
het toegekende contingent voor deze dienstverlening tot het einde van het kalenderjaar 2018, zoals bepaald door de
minister.

HOOFDSTUK 15. — Inwerkingtredingsbepaling en uitvoeringsbepaling

Art. 114. De volgende regelgevende teksten treden in werking op 1 april 2015 :

1° het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling, met uitzondering van artikel 59,
tweede lid;

2° dit besluit.

Art. 115. De Vlaamse minister, bevoegd voor de sociale economie, en de Vlaamse minister, bevoegd voor het
tewerkstellingsbeleid zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 december 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en armoedebestrijding,
L. HOMANS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2015/35266]
19 DECEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécution du décret du 12 juillet 2013

relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20 ;
Vu le décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 octobre 1993 portant généralisation du régime des contractuels

subventionnés ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 1996 réglant l’octroi d’interventions dans la rémunération

et les charges sociales des travailleurs employés par les ateliers protégés, agréés par la « Vlaams Subsidieagentschap
voor Werk en Sociale Economie » (Agence flamande de Subventionnement de l’Emploi et de l’Economie sociale) ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 décembre 1998 portant exécution du décret relatif aux ateliers sociaux ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 décembre 1999 fixant les conditions d’agrément des ateliers protégés ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2001 réglant l’octroi d’interventions dans la rémunération et les

charges sociales des travailleurs employés dans le secteur des handicapes et dont les frais d’emploi étaient supportés
auparavant par les pouvoirs publics dans le cadre du régime du troisième circuit de travail ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2011 fixant les subventions d’investissement pour les
ateliers protégés ;

Vu l’avis du « Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen », rendu le 12 mai 2014 ;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 2 avril 2014 ;
Vu l’avis 56 015/1 du Conseil d’Etat, donné le 19 mai 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2°,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande des Affaires intérieures, de l’intégration, du Logement et de l’Egalité des

Chances et du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,
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Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° Commission consultative pour l’Economie Sociale : la Commission consultative pour l’Economie Sociale,
établie en application du chapitre 8 du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de
l’intégration collective ;

2° atelier protégé l’atelier protégé, agréé conformément à l’article 79 du décret du 23 décembre 2005 contenant
diverses mesures d’accompagnement du budget 2006 ;

3° décision sur les SIEG du 20 décembre 2011 : la décision 2012/21/UE de la Commission du 20 décembre 2011
relative à l’application de l’article 106, alinéa 2, du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne aux
aides d’État sous forme de compensations de service public octroyées à certaines entreprises chargées de la
gestion de services d’intérêt économique général ;

4° décret du 12 juillet 2013 : le décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans la cadre de l’intégration
collective ;

5° Département : le Département de l’Emploi et de l’Economie sociale du Ministère flamand de l’Emploi et de
l’Economie sociale ;

6° système de gestion de la qualité : une aide soutenant la gestion de l’entreprise de travail adapté lors de
l’exploitation qualitative ;

7° Ministre : le Ministre flamand ayant l’économie sociale dans ses attributions ;

8° atelier social : l’atelier social agréé conformément au décret du 14 juillet 1998 relatif aux ateliers sociaux ;

9° règlement (CE) n° 651/2014 : le règlement (CE) n° 651/2014 de la Commission du 17 juin 2014 déclarant
certaines catégories d’aide compatibles avec le marché interne en application des articles 107 et 108 du Traité.

CHAPITRE 2. — Conditions de subventionnement

Section 1re. — Entreprises de travail adapté

Art. 2. § 1er. L’entreprise de travail adapté emploie en moyenne pour le nombre de travailleurs de groupe cible
au moins vingt équivalents à temps plein sur base annuelle. Sur base annuelle, au moins soixante-cinq pour cent du
nombre total de travailleurs de l’entreprise de travail adapté appartient à la catégorie de travailleurs de groupe cible
visée à l’article 3, 2°, a) et b), du décret du 12 juillet 2013.

Le Ministre arrêté la méthodique utilisée par le département, tant pour le calcul de la moyenne de vingt
équivalents à temps plein de travailleurs de groupe cible occupés sur base annuelle que pour le calcul du nombre total
de travailleurs de l’entreprise de travail adapté.

§ 2 L’entreprise de travail adapté débutante répond dans les deux ans, à compter de la date de l’octroi du
contingent des mesures d’aide à l’emploi visées à l’article 30, aux conditions visées au paragraphe 1er, alinéa premier.

Art. 3. § 1er. L’entreprise de travail adapté utilise une propre politique de qualité active visant à pourvoir
systématiquement à une gestion qualitative dans le domaine de, entres autres :

1° la politique et la stratégie de l’entreprise ;

2° l’administration, la gestion générale et financière de l’entreprise ;

3° l’intégration, la formation et l’accompagnement de travailleurs de groupe cible visant à promouvoir des
carrières durables et une transition dans l’économie sociale et vers le circuit économique normal ;

4° l’entrepreneuriat socialement justifié ;

5° l’intégration sociale ;

6° la gestion de ressources ;

7° la transparence maximale dans le domaine de la politique générale et financière et la participation des parties
prenantes internes et externes.

En application de l’alinéa premier, l’entreprise de travail adapté est tenue de :

1° développer une mission, des valeurs et une vision ;

2° formuler ses activités ainsi que des objectifs stratégiques ;

3° mettre sur pied un système de gestion de la qualité.

§ 2 Lors de l’exécution de la politique de qualité, l’entreprise de travail adapté garantit la participation des
collaborateurs et des parties prenantes. L’entreprise de travail adapté communique sa politique de qualité et l’intègre
dans ses activités.

Art. 4. L’entreprise de travail adapté fait chaque année rapport à l’aide d’un rapport de durabilité sur sa gestion.
Le rapport de durabilité contient au moins une explication sur :

1° la politique, la stratégie et le profil organisationnel de l’entreprise ;

2° la gestion, l’administration et la prise de décision démocratique au sein de l’entreprise ;

3° l’intégration, l’accompagnement, l’emploi accompagné dans le travail en enclave, la formation, les carrières
durables et la transition de collaborateurs ;

4° l’impact sur l’environnement de l’exploitation ;

5° l’intégration sociale de l’entreprise ;

6° les prestations économiques et financières.

Le Ministre détermine :

1° les indicateurs et descripteurs faisant l’objet du rapportage de l’entreprise ;
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2° le modèle de rapport de durabilité qui est basé sur un ou plusieurs modèles de rapport de durabilité reconnus
au niveau international.

L’entreprise de travail adapté transmet le rapport de durabilité annuellement au plus tard le 31 juillet à ses parties
prenantes et au département.

Art. 5. L’entreprise de travail adapté soumet sa gestion à une auto-évaluation. Cette auto-évaluation porte au
moins :

1° à la politique et la stratégie de l’organisation, en prêtant attention à l’impact social, économique et
environnemental ;

2° à l’administration et la gestion de l’organisation, en prêtant attention à la participation des parties prenantes ;

3° à la politique des ressources humaines, en prêtant une attention spécifique à l’intégration, l’accompagnement,
la formation, aux carrières durables et à la transition des travailleurs de groupe cible ;

4° aux processus clés et les processus d’appui ;

5° à la satisfaction des clients, des collaborateurs, l’intégration sociale, les partenariats et les résultats clés ;

6° à la gestion des ressources de l’entreprise.

Le département met à disposition de l’entreprise de travail adapté un outil d’auto-évaluation comprenant des
critères et des sous-critères pour les indicateurs et les descripteurs. Pour l’application d’un ou plusieurs critères,
l’entreprise de travail adapté peut référer à des modèles qui font l’objet d’une validation externe. Au moins une fois par
an, le Ministre établit une liste des modèles faisant l’objet d’une validation externe qui sont éligibles à l’auto-évaluation.

L’auto-évaluation a lieu dans un cycle de trois ans. L’entreprise de travail adapté fait parvenir son auto-évaluation
au département. Dans les trois mois de la réception, le département effectue un screening de l’auto-évaluation en vue
de l’analyse des risques. L’analyse des risques peut donner lieu, le cas échéant, à :

1° une évaluation visant l’amélioration, vérifiant sur place tous les points d’attention de l’analyse des risques ;

2° une évaluation de suivi validant sur place les critères et sous-critères dont l’entreprise de travail adapté a
transmis un rapport sur les progrès réalisés.

L’entreprise de travail adapté ajuste sa gestion au maximum aux constatations de l’auto-évaluation, en donnant la
priorité aux points d’attention de l’évaluation.

Art. 6. Au plus tard tous les neuf ans, le département organise un suivi de la qualité à l’appui de l’entreprise de
travail adapté. Le suivi de la qualité prend la forme d’une évaluation de la qualité sur place, validant tous les critères
et sous-critères.

Le Ministre peut déterminer les modalités pour l’évaluation de la qualité et la procédure.

Art. 7. § 1er. S’il résulte du suivi de la politique de qualité visée à l’article 3, par le département que l’emploi global
des travailleurs de groupe cible est compromis à cause de certains résultats économiques ou financiers de l’entreprise
de travail adapté, le Ministre peut ordonner, sur avis du département, une aide à la gestion au bénéfice de l’entreprise
de travail adapté.

§ 2 L’aide à la gestion comprend un conseil d’entreprise autorisé comprenant des conseils écrits spécifiques,
valables et orientés vers l’avenir visant à améliorer la situation économique et financière de l’entreprise. Le conseil
d’entreprise comprend :

1° une analyse des problèmes ;

2° le conseil proprement dit ;

3° l’assistance lors de l’établissement d’un plan d’action écrit donnant un aperçu systématique couvrant une
période de dix-huit mois des mesures qui seront implémentées par l’entreprise de travail adapté.

Le plan d’action visé à l’alinéa premier, 3°, donne des indicateurs de mesurage pour l’amélioration ainsi que les
dates envisagées pour la réalisation de chaque mesure.

Le conseil d’administration de l’entreprise de travail adapté prend connaissance du plan d’action visé à l’alinéa
premier, 3°, au plus tard neuf mois de l’ordre d’aide à la gestion et remet une copie de la notification et du plan d’action
au département.

§ 3. Pour l’implémentation de l’aide à la gestion, l’entreprise de travail adapté peut faire appel aux services du
bureau-conseil visés à la section 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 septembre 2000 portant un programme
d’impulsion et de soutien de l’économie plurielle.

Section 2. — Départements de travail adapté

Art. 8. Le département de travail adapté emploie pour le nombre de travailleurs de groupe cible au moins cinq
équivalents à temps plein sur base annuelle.

Le Ministre arrêté la méthodique utilisée par le département pour le calcul de la moyenne de 5 équivalents à temps
plein de travailleurs de groupe cible du département de travail adapté occupés sur base annuelle.

Le département de travail adapté débutant répond dans les deux ans à compter de la date de l’octroi du contingent
des mesures d’aide à l’emploi visées à l’article 30, à la condition visée à l’alinéa premier.

Art. 9. Le département de travail adapté utilise une propre politique de qualité active visant à pourvoir
systématiquement à une gestion qualitative dans le domaine de, entres autres :

1° l’intégration, la formation et l’accompagnement de travailleurs de groupe cible visant à promouvoir des
carrières durables et la transition dans l’économie sociale et vers le circuit économique normal ;

2° l’entrepreneuriat socialement justifié ;

3° la transparence maximale relative à l’intégration, la formation et l’accompagnement de travailleurs de groupe
cible.

Art. 10. Le département de travail adapté fait chaque année rapport au moyen d’un rapport de durabilité sur son
exploitation. Le rapport de durabilité contient au moins une description sur :

1° l’intégration, l’accompagnement, la formation, les carrières durables et la transition de collaborateurs ;

2° l’impact environnemental de l’exploitation ;
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3° l’intégration sociale du département de travail adapté.

Le Ministre arrête :

1° les indicateurs et descripteurs faisant l’objet du rapportage du département de travail adapté ;

2° le modèle de rapport de durabilité qui est basé sur un ou plusieurs modèles de rapport de durabilité reconnus
au niveau international.

Le département de travail adapté remet le rapport de durabilité annuellement au plus tard le 31 juillet à ses parties
prenantes et au département.

Art. 11. Le département de travail adapté soumet sa gestion à une auto-évaluation. Cette auto-évaluation a
minimalement trait à :

1° la politique des ressources humaines, en prêtant une attention particulière à l’intégration, l’accompagnement,
la formation, aux carrières durables et à la transition des travailleurs de groupe cible ;

2° la satisfaction des collaborateurs du département de travail adapté, l’intégration sociale et l’impact
environnemental.

Le département met à disposition du département de travail adapté un outil d’auto-évaluation comprenant des
critères pour les indicateurs et descripteurs. Pour un ou plusieurs critères, le département de travail adapté peut référer
à des modèles qui font l’objet d’une validation externe. Au moins une fois par an, le Ministre établit une liste des
modèles faisant l’objet d’une validation externe qui sont éligibles à l’auto-évaluation.

L’auto-évaluation a lieu dans un cycle de trois ans. Le département de travail adapté fait parvenir son
auto-évaluation au département. Dans les trois mois de la réception, le département effectue un screening de
l’auto-évaluation en vue de l’analyse des risques. L’analyse des risques peut donner lieu, le cas échéant, à :

1° une évaluation visant l’amélioration, vérifiant sur place tous les points d’attention de l’analyse des risques ;

2° une évaluation de suivi validant sur place les critères et sous-critères dont le département de travail adapté a
transmis un rapport sur les progrès réalisés.

Le département de travail adapté assume l’engagement d’ajuster sa gestion au maximum aux constatations de
l’auto-évaluation, en donnant la priorité aux points d’attention de l’évaluation.

CHAPITRE 3. — Indication des travailleurs de groupe cible

Art. 12. Des personnes disposant d’un avis relatif au travail sur mesure collectif sont admissibles à l’aide pour
travailleurs de groupe cible.

Le VDAB accorde l’avis relatif au travail sur mesure collectif à la personne qui remplit l’une des conditions
suivantes :

1° la personne appartient à l’une des catégories visées à l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
18 juillet 2008 relatif à l’intégration professionnelle des personnes souffrant d’un handicap au travail, et a
besoin de mesures d’aide à l’emploi ;

2° la personne souffre d’un handicap au travail, en vertu de l’une des indications visées à l’article 13, effectuées
par le VDAB ou par un prestataire de services désigné par le VDAB, indiquant un besoin de mesures d’aide
à l’emploi.

Le VDAB accorde l’avis relatif au travail sur mesure collectif à une personne extrêmement vulnérable qui remplit
les conditions suivantes :

1° la personne est un demandeur d’emploi inoccupé pendant au moins 24 mois, tel que mentionné à l’article 1er,
alinéa premier, 8°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 juin 2009 portant organisation de l’Office
flamand de l’Emploi et de la Formation professionnelle ;

2° la personne souffre d’un handicap au travail, en vertu de l’une des indications visées à l’article 13, effectuée
par le VDAB ou par un prestataire de services désigné par le VDAB, indiquant un besoin de mesures d’aide
à l’emploi pendant deux ans au maximum.

L’avis relatif au travail sur mesure échoit après cinq ans si la personne est encore demandeur d’emploi. Le cas
échéant, le VDAB constate à nouveau son besoin de mesures d’aide à l’emploi.

Art. 13. Le Ministre et le Ministre flamand qui a la politique de l’emploi dans ses attributions établissent, sur avis
du VDAB et après concertation dans la Commission pour l’Economie Sociale telle que visée à l’article 6 du décret du
17 février 2012 relatif à l’appui à l’entrepreneuriat dans le domaine de l’économie sociale et à la stimulation de
l’entrepreneuriat socialement responsable la liste des indications visée à l’article 7 du décret du 12 juillet 2013, sur la
base du International Classification of Functioning, Disability and Health, classification de référence de l’Organisation
mondiale de la Santé, en vertu de laquelle des personnes atteintes d’un handicap professionnel, tel que visé à l’article
12, alinéas deux, 2°, et trois, du présent arrêté, sont reconnues.

CHAPITRE 4. — Evaluation du besoin de mesures d’aide à l’emploi

Art. 14. Le besoin constaté de mesures d’aide à l’emploi est valable pendant cinq ans au maximum à partir de la
date de recrutement du travailleur de groupe cible par l’entreprise ou le département de travail adapté.

Le VDAB évalue le besoin de mesures d’aide à l’emploi du travailleur de groupe cible avant l’expiration du délai
visé à l’alinéa premier.

Sans préjudice de l’application de l’alinéa deux, la constatation la plus récente du besoin de mesures d’aide à
l’emploi reste en vigueur aussi longtemps qu’aucune évaluation n’a été effectuée par le VDAB.

Sans préjudice de l’application de l’alinéa premier, le VDAB peut adapter la durée de validité du besoin de mesures
d’aide à l’emploi en vue de la stabilité de la problématique indiquée du travailleur de groupe cible.

Art. 15. § 1er. Le travailleur de groupe cible, l’entreprise ou le département de travail adapté peuvent, avant
l’expiration du délai visé à l’alinéa 14, alinéa premier, demander une évaluation au VDAB, mais au plus tôt :

1° dans la troisième année de l’occupation du travailleur de groupe cible ;

2° dans la troisième année qui suit une évaluation antérieure.

Par dérogation à l’alinéa premier, le VDAB peut, à la demande du travailleur de groupe cible, de l’entreprise ou
du département de travail adapté, toujours évaluer le besoin de mesures d’aide à l’emploi pour des raisons médicales
modifiées et attestées.
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§ 2 Le VDAB remet un formulaire d’évaluation à l’entreprise ou au département de travail adapté et au travailleur
de groupe cible.

L’entreprise ou le département de travail adapté enregistrent leur formulaire d’évaluation au moins dix jours avant
le début de l’entretien d’évaluation dans la base de données gérée à cet effet par le VDAB.

L’évaluation visée au paragraphe 1er, est effectuée au moins au moyen :

1° du plan de développement personnel ;

2° de la discussion du formulaire d’évaluation de l’entreprise ou la division de travail adapté visée à alinéa
premier ;

3° d’un entretien avec le travailleur de groupe cible, le cas échéant à l’aide de son formulaire d’évaluation visée
à l’alinéa premier.

Art. 16. L’évaluation visée à l’article 15, § 1er, peut donner lieu à la constatation d’un besoin changeant de
mesures d’aide à l’emploi pour le travailleur de groupe cible. La constatation du besoin changeant a trait au montant
de la prime salariale ou l’intensité de l’accompagnement sur le lieu de travail. Le VDAB en décide dans un délai de
vingt jours ouvrables de la date de l’entretien d’évaluation. Le VDAB informe l’employeur, le travailleur de groupe
cible et le département de sa décision.

Lorsqu’un besoin changeant de mesures d’aide à l’emploi est constaté par le VDAB, l’octroi de mesures d’aide à
l’emploi est adapté à partir du trimestre suivant le trimestre dans lequel la décision de la modification a été prise.

CHAPITRE 5. — Demande d’aide

Section 1re. — Notification

Art. 17. En vue de la demande d’aide, l’entreprise se présente auprès du département. A cet effet, le département
met à disposition un formulaire de demande électronique.

Les conditions de notification sont :

1° pour les entreprises qui demandent de l’aide comme entreprise de travail adapté, indiquant :

a) la mission, les valeurs et la vision de l’entreprise ;

b) les activités et les objectifs stratégiques de l’entreprise ;

c) le système de gestion de la qualité existant ou encore à mettre en œuvre ;

d) le recrutement envisagé des travailleurs de groupe cible ;

e) la politique de formation envisagée et l’accompagnement prévu pour les travailleurs de groupe cible ;

f) l’engagement de l’entreprise de créer un emploi utile, lucratif et approprié pour chaque travailleur de
groupe cible ;

2° pour les entreprises qui demandent de l’aide comme département de travail adapté, indiquant :

a) les activités de l’entreprise et la place des travailleurs de groupe cible dans l’organigramme de l’entreprise ;

b) le recrutement envisagé des travailleurs de groupe cible ;

e) la politique de formation envisagée et l’accompagnement prévu pour les travailleurs de groupe cible ;

f) l’engagement de l’entreprise ou du fonctionnement au sein de l’entreprise de créer un emploi utile, lucratif
et approprié pour chaque travailleur de groupe cible ;

Le Ministre peut arrêter les modalités de notification.

Art. 18. Le département évalue la recevabilité de la demande au moyen des critères suivants :

1° la demande est introduite au moyen du formulaire de demande électronique ;

2° la demande a été dûment et correctement complétée, conformément aux conditions du modèle de formulaire
de demande.

Le demandeur dont la demande est recevable, en est avisé par écrit dans les sept jours calendaires de la réception.

Le demandeur dont le dossier de demande n’est pas recevable, en est avisé par écrit endéans une semaine de la
réception du dossier. Cette notification mentionne la faculté et les conditions d’introduire une nouvelle demande.

Art. 19. Le département effectue un examen au niveau du contenu relatif aux modalités de notification ans les
quarante-cinq jours de la déclaration de recevabilité.

Le délai visé à l’alinéa premier, est suspendu tant que le département a demandé à l’entreprise des informations
supplémentaires et n’a pas reçu ces informations.

Art. 20. Le département soumet son avis à la Commission consultative pour l’Economie Sociale.

La demande est inscrite à l’ordre du jour de la prochaine commission consultative après la proposition de l’avis.

L’entreprise qui souhaite expliciter sa demande devant la Commission consultative pour l’Economie Sociale reçoit
une invitation du département au moins quinze jours avant la séance.

Art. 21. La Commission consultative pour l’Economie Sociale conseille le Ministre sur la demande au plus tard
dix jours calendaires de la fin de la séance.

Art. 22. Sur avis de la Commission consultative pour l’Economie Sociale, le Ministre peut accorder à l’entreprise,
selon le cas, le label entreprise de travail adapté ou division de travail adapté.

Art. 23. L’entreprise qui n’est pas d’accord avec la décision du Ministre, visée à l’article 22, peut introduire une
demande motivée de reconsidération auprès du Ministre dans un délai de trente jours calendaires à partir de la date
de réception.

Le Ministre soumet cette demande à une commission de reconsidération qui est établie au sein du département.
La commission de reconsidération formule son avis au Ministre dans un délai de quarante-cinq jours calendaires.

Le Ministre décide sur l’attribution du label entreprise de travail adapté ou division de travail adapté.
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Art. 24. Les labels ’ entreprise de travail adapté ’ et ’ département de travail adapté ’ ont une durée de validité de
cinq ans à partir de la date de la décision du Ministre.

A partir de la date de l’octroi du contingent visé à l’article 30, les labels ’ entreprise de travail adapté ’ et ’
département de travail adapté ’ sont valables pour une durée indéterminée.

Art. 25. Sur la demande du département, le Ministre peut retirer ou suspendre le label lorsque les conditions de
subventionnement ne sont pas respectées par l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté.

Section 2. — Demande d’octroi d’un contingent de mesures d’aide à l’emploi

Art. 26. L’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté peuvent introduire une demande
électronique jusqu’à l’octroi d’un contingent de mesures d’aide à l’emploi lorsque le Ministre en décide ainsi.

Le contingent de mesures d’aide à l’emploi est demandé et attribué à l’aide d’un système d’appel.

Lors de chaque appel, le Ministre arrêté, suivant l’avis de la Commission consultative pour l’Economie Sociale, les
critères de répartition et les critères de priorité.

Le Ministre communique l’appel au Gouvernement flamand.

Art. 27. Le département évalue la recevabilité de la demande dans les sept jours calendaires de la clôture de
l’appel au moyen des critères suivants :

1° la demande est introduite au moyen du formulaire de demande électronique ;

2° la demande a été dûment et correctement complétée, conformément aux conditions du modèle de formulaire
de demande.

Art. 28. Le département examine les demandes dans les quinze jours calendaires de la déclaration de recevabilité.

Art. 29. Le Ministre décide d’accorder le contingent de mesures d’aide à l’emploi et le montant maximum
correspondant à ce contingent dans les quinze jours calendaires de la réception de l’examen du département.

Le Ministre en informe l’entreprise.

Art. 30. La décision prend effet à partir du premier jour du trimestre suivant la date de la décision.

Art. 31. L’octroi du contingent de mesures d’aide à l’emploi est réduit ou augmenté annuellement par le
département dans le troisième trimestre.

Il est décidé automatiquement sur la réduction pour chaque entreprise de travail adapté, dont la concrétisation du
contingent octroyé sur base de l’année calendaire est inférieure à nonante pour cent du contingent octroyé sur base
annuelle. Le contingent est réduit par la différence en pourcentage entre le degré de concrétisation effectif sur base de
l’année calendaire et le degré de concrétisation de nonante pour cent du contingent octroyé, compte tenu d’une
grandeur d’échelle de vingt équivalents à temps plein de travailleurs de groupe cible.

Le contingent libéré au sein des entreprises de travail adapté est réparti automatiquement aux entreprises de
travail adapté ayant une concrétisation supérieure à nonante cinq pour cent sur base annuelle, l’entreprise de travail
adapté avec le degré de concrétisation le plus élevé est prise en considération en premier.

La concrétisation dans l’année concernée est mesurée à l’aide de la fraction de prestation contractuelle de tous les
travailleurs de groupe cible ayant des frais salariaux dans l’année en question.

Il est décidé automatiquement sur la réduction pour chaque département de travail adapté, dont la concrétisation
du contingent octroyé sur base de l’année calendaire est inférieure à nonante pour cent du contingent octroyé sur base
annuelle. Le contingent est réduit, compte tenu d’une grandeur d’échelle de cinq travailleurs de groupe cible équivalent
à temps plein, de la différence en pourcentage entre le degré de concrétisation effectif sur base de l’année calendaire et
le degré de concrétisation jusqu’à nonante pour cent du contingent octroyé

La concrétisation dans l’année en question est mesurée à l’aide de la fraction de prestation contractuelle de tous
les travailleurs de groupe cible ayant des frais salariales dans l’année en question.

La décision visée aux alinéas deux et cinq, produit ses effets le premier jour du quatrième trimestre.

CHAPITRE 6. — Mesures d’aide à l’emploi

Art. 32. En vue du paiement des mesures d’aide à l’emploi, l’entreprise et le département de travail adapté
enregistrent l’emploi de travailleurs de groupe cible dans l’application mise à disposition par le VDAB.

Section 1re. — Prime salariale

Art. 33. La prime salariale est octroyée suivant les conditions du Règlement (CE) n° 651/2014.

Art. 34. La prime salariale est fixée à l’aide d’un pourcentage du salaire de référence plafonné. Le pourcentage du
salaire de référence plafonné dépend du besoin de mesures d’aide à l’emploi et s’élève, selon le cas, à :

1° 40 %;

2° 45 %;

3° 50 %;

4° 55 %;

5° 60 %;

6° 65 %;

7° 75 %;

Le pourcentage du salaire de référence plafonné est de quarante-cinq pour cent pour le travailleur de groupe cible,
visé à l’article 3, 2°, c, du décret.

Art. 35. Le salaire de référence est composé des éléments suivants réellement payés par l’employeur relatifs à la
rémunération du travailleur de groupe cible :

1° le salaire, tel que défini à l’article 14 de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs et tel que qualifié comme tel par l’Office national de la Sécurité
sociale ;
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2° toutes les cotisations patronales obligatoires dues conformément à l’article 38, § 3 et § 3bis, § 3undecies et
§ 3quinquies de la loi du 29 juin 1981 portant les principes généraux de sécurité sociale pour les travailleurs.

Les réductions des cotisations de sécurité sociale au profit de l’employeur, plus en particulier celles visées au
titre IV, chapitre 7, de la Loi-programme (I) du 24 décembre 2002, sont prises en compte.

Art. 36. Pour le calcul de la prime salariale des travailleurs de groupe cible occupés par les entreprises de travail
adapté, le salaire de référence est plafonné à 1,4 du revenu mensuel moyen minimum garanti, mentionné à l’article 3,
alinéa premier, de la convention collective de travail n° 43 conclue le 2 mai 1988 au sein du Conseil national du Travail,
portant la modification et la coordination des conventions collectives de travail n° 21 du 15 mai 1975 et n° 23 du
25 juillet 1975 relatives à la garantie d’un revenu mensuel moyen minimum.

Pour le calcul de la prime salariale des travailleurs de groupe cible occupés par les département de travail adapté,
le salaire de référence est plafonné au double du revenu mensuel moyen minimum garanti, mentionné à l’article 3,
alinéa premier, de la convention collective de travail n° 43 conclue le 2 mai 1988 au sein du Conseil national du Travail,
portant la modification et la coordination des conventions collectives de travail n° 21 du 15 mai 1975 et n° 23 du
25 juillet 1975 relatives à la garantie d’un revenu mensuel moyen minimum.

Art. 37. Pour les entreprises de travail adapté, le salaire de référence plafonné est majoré :

1° des frais salariaux fixés à quatre pour cent du salaire de référence plafonné ;

2° toutes les cotisations patronales de l’Office National de la Sécurité Sociale, à l’exception de la cotisation de
solidarité à défaut de Dimona et de la cotisation de solidarité sur les amendes routières remboursées par
l’employeur ;

3° les frais salariaux à charge de l’employeur, causés par une incapacité de travail résultant d’une maladie, d’un
accident de droit commun, d’un accident de travail ou d’une maladie professionnelle conformément aux
articles 52, 54, 70, 71, 72 de la loi du 3 juillet 1978 de la Loi relative aux contrats de travail et aux articles 3 et
10 de la convention collective du travail n° 12 du 28 juin 1973 concernant l’octroi d’un salaire mensuel garanti
aux ouvriers en cas d’incapacité de travail résultant d’une maladie, d’un accident de droit commun, d’un
accident de travail ou d’une maladie professionnelle, à la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail
et aux articles 3 et 10 de la Convention collective de travail n°13bis adaptant à la convention collective de
travail n° 13 du 28 juin 1973 concernant l’octroi d’un salaire mensuel garanti à certains employés en cas
d’incapacité de travail résultant d’une maladie, d’un accident de droit commun, d’un accident du travail ou
d’une maladie professionnelle, à la loi du 3 juillet relative aux contrats de travail.

Art. 38. § 1er. La prime salariale pour le travailleur de groupe cible est cumulable avec d’autres mesures d’aide
lorsqu’une telle cumulation n’a pas pour effet que l’intensité des aides indiquée en application du présent arrêté, soit
dépassée.

Lorsque l’intensité des aides indiquée est dépassée, les indemnités acquises en dehors du présent arrêté sont
entièrement déduites de la prime salariale.

§ 2 La prime salariale pour le travailleur de groupe cible n’est pas cumulable avec :

1° la prime visée à l’article 11 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2008 relatif à l’expérience du
travail ;

2° l’indemnité pour le trajet d’insertion du travailleur de groupe-cible, visée à l’article 24 du décret du
22 novembre 2013 relatif à l’économie de services locaux;

3° la prime de soutien flamande pour les personnes atteintes d’un handicap à l’emploi, visée à l’article 30 de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juillet 2008 relatif à l’intégration professionnelle des personnes
atteintes d’un handicap à l’emploi ;

4° la prime d’emploi visée à l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 avril 2006 instaurant la prime
d’emploi ;

5° la prime salariale pour les employés d’insertion, visée à l’article 11 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
15 juillet 2005 relatif à l’agrément et au financement des entreprises d’insertion.

Art. 39. La prime salariale est calculée sur la base des données visées à la déclaration auprès de l’Office national
de Sécurité sociale visées à l’article 21 de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs et de ses arrêtés d’exécution.

Une modification dans la déclaration auprès de l’Office nationale de Sécurité sociale résulte automatiquement en
un recalcul de la prime salariale dans le décompte annuel de l’année sur laquelle porte la modification notifiée à l’Office
national de Sécurité sociale. Des modifications qui ne sont pas notifiées via l’Office national de Sécurité sociale ne sont
pas ou plus éligibles au calcul de la prime salariale.

Section 2. Accompagnement sur le lieu de travail

Art. 40. L’indemnité pour l’accompagnement sur le lieu de travail de l’entreprise de travail adapté est octroyée
suivant les conditions visées au Règlement (CE) n° 651/2014.

L’indemnité pour l’accompagnement sur le lieu de travail du département de travail adapté est octroyée en
respectant la décision sur les SIEG du 20 décembre 2011.

Art. 41. § 1er. Conformément à l’article 15, alinéa deux, 1° et 3°, du décret du 12 juillet 2013, l’entreprise de travail
adapté ou le département de travail adapté établissent, en concertation avec le travailleur de groupe cible, un plan de
développement personnel ayant pour but de suivre les compétences du travailleur de groupe cible en vue de son
fonctionnement sur le lieu de travail et de ses chances de transition.

Le plan de développement personnel comporte un plan d’action sur mesure du travailleur de groupe cible
comprenant au moins :

1° ses données personnelles ;

2° ses compétences génériques et techniques actuelles ;

3° ses compétences génériques et techniques futures ;

4° la mention d’une action d’amélioration au niveau de ses compétences génériques ;

5° la mention d’une action d’amélioration au niveau de ses compétences techniques.
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Dans l’alinéa deux, 2°, on entend par compétences génériques : les compétences ayant trait à la façon dont le
travailleur de groupe cible traite des informations, des tâches, des relations et son propre fonctionnement sur le lieu de
travail dans une situation concrète quotidienne de travail.

Dans l’alinéa deux, 3°, on entend par compétences techniques : les compétences nécessaires pour réaliser les
résultats escomptés qui sont propres à une certaine fonction sur le lieu du travail.

§ 2 Le département transmet à l’entreprise et au département de travail adapté un modèle de plan de
développement personnel.

§ 3. L’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté enregistrent le plan de développement
personnel, ainsi que toute modification, dans la base de données gérée à cet effet par le VDAB. Le VDAB peut consulter
le plan de développement personnel en vue de l’évaluation visée à l’article 15, § 1er.

Art. 42. L’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté orientent les actions d’amélioration
visées à l’article 41, § 1er, alinéa deux, 4° et 5°, sur la transition lorsqu’il s’agit de travailleurs de groupe cible ayant un
besoin d’accompagnement peu élevé.

Art. 43. L’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté évaluent le développement de
compétences du travailleur de groupe cible au moyen d’un entretien personnel. Ces résultats servent de base pour
ajuster le plan de développement personnel pour l’année prochaine.

Art. 44. L’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté adaptent les circonstances de travail aux
besoins détectés par l’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté du travailleur de groupe cible.

Dans l’alinéa premier, on entend par circonstances de travail : comprendre les caractéristiques physiques, sociales
et psychologiques de l’environnement professionnel.

Art. 45. § 1er. Les personnes chargées de l’accompagnement des travailleurs de groupe cible disposent des
compétences de base coopération, communication et une approche centrée sur la personne.

A cet effet, l’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté prévoient un plan de formation et une
formation y afférente. La formation commence dans les six mois de l’entrée en service de l’accompagnateur.
L’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté assurent la guidance de l’accompagnateur pendant
douze mois.

Le Ministre arrête quelle formation répondra aux conditions de formation.

Des organismes de formation peuvent proposer une formation au département qui formule un avis au Ministre
dans les trente jours de la réception.

§ 2. Le plan de formation et la formation y afférente visée au paragraphe 1er ne sont pas requis pour
l’accompagnateur qui répond à l’une des conditions suivantes :

1° l’accompagnateur a déjà suivi une formation telle que visée au paragraphe 1er, alinéa trois ;

2° l’accompagnateur dispose d’au moins deux ans d’expérience professionnelle pertinente démontrable ;

3° l’accompagnateur est titulaire d’un titre pertinent de compétence professionnelle telle que visée à l’article 4,
§ 1er, du décret du 30 avril 2004 relatif à l’obtention d’un titre de compétence professionnelle.

Le Ministre détermine les titres d’expérience éligibles sur avis du département.

Art. 46. L’accompagnateur sur le lieu de travail soutient le travailleur de groupe cible en vue de l’exécution de sa
tâche visée à l’article 15, alinéa deux, 2°, du décret du 12 juillet 2013.

L’intensité peu élevée de coaching par l’accompagnateur sur le lieu de travail comprend :

1° l’accompagnateur sur le lieu de travail peut être joint en permanence par le travailleur de groupe cible ;

2° l’accompagnateur sur le lieu de travail suit quotidiennement l’exécution de tâches et ajuste l’exécution si
nécessaire ;

3° l’accompagnateur sur le lieu de travail donne du feed-back au travailleur de groupe cible sur son
fonctionnement et ses tâches ;

4° le chiffre-objectif au prorata de treize travailleurs de groupe cible à intensité d’accompagnement peu élevée par
accompagnateur sur le lieu de travail.

L’intensité moyenne de coaching par l’accompagnateur sur le lieu de travail comprend :

1° l’accompagnateur sur le lieu de travail peut être joint en permanence par le travailleur de groupe cible ;

2° l’accompagnateur sur le lieu de travail suit l’exécution des tâches plusieurs fois par jour et ajuste l’exécution
si nécessaire ;

3° l’accompagnateur sur le lieu de travail ajuste quotidiennement le fonctionnement du travailleur de groupe
cible si nécessaire ;

4° le chiffre-objectif au prorata de dix travailleurs de groupe cible à intensité d’accompagnement moyenne par
accompagnateur sur le lieu de travail.

L’intensité élevée de coaching par l’accompagnateur sur le lieu de travail comprend :

1° l’accompagnateur sur le lieu de travail peut être joint en permanence et est disponible pour le travailleur de
groupe cible ;

2° l’accompagnateur sur le lieu de travail assure le suivi de l’exécution des tâches de manière permanente ;

3° l’accompagnateur sur le lieu de travail ajuste le fonctionnement du travailleur de groupe cible de manière
permanente si nécessaire ;

4° le chiffre-objectif au prorata de sept travailleurs de groupe cible à intensité d’accompagnement haute par
accompagnateur sur le lieu de travail.

Art. 47. Dans le contingent attribué, le recrutement d’un travailleur de groupe cible ouvre un droit à une prime
d’accompagnement pour l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté dès que l’entreprise
enregistre son occupation dans une application mise à disposition par le VDAB.
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Art. 48. § 1er. L’indemnité pour l’accompagnement est composée de :

1° une partie forfaitaire de l’indemnité d’accompagnement, en compensation des tâches visées à l’article 15,
alinéa deux, 1°, 3°, 4°, et 6°, du décret du 12 juillet 2013;

2° une partie variable de la prime d’accompagnement, en fonction du degré d’accompagnement applicable, en
compensation des tâches prévues à l’article 15, alinéa deux, 2° et 5°, du décret du 12 juillet 2013.

§ 2. La partie forfaitaire de l’indemnité d’accompagnement visée au paragraphe 1er, 1°, s’élève à 497 euros sur base
trimestrielle, payée par travailleur de groupe cible occupé avec des frais salariaux dans le trimestre en question, quelle
que soit sa fraction de prestation contractuelle lorsque le nombre de travailleurs de groupe-cible ne dépasse pas le
nombre d’équivalents à temps plein attribués par atelier, majoré par le facteur 1,15.

La partie variable de la prime d’accompagnement visée au paragraphe 1er, 2°, est payée par travailleur de groupe
cible occupé avec des frais salariaux dans le trimestre en question, en tenant compte de sa fraction de prestation
contractuelle et pour autant que le nombre d’unités équivalents à temps plein ne dépasse pas le nombre d’équivalents
à temps plein attribués par atelier.

La partie variable de la prime d’accompagnement s’élève à :

1° 294,25 euros par trimestre par travailleur de groupe cible accompagné à l’aide d’une intensité peu élevée ;

2° 610,75 euros par trimestre par travailleur de groupe cible accompagné à l’aide d’une intensité moyenne ;

3° 1.085,5 euros par trimestre par travailleur de groupe cible accompagné à l’aide d’une intensité élevée ;

Art. 49. La prime qui est octroyée, conformément à l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 octobre 1993 portant
généralisation du régime des contractuels subventionnés, à l’accompagnateur sur le lieu de travail visé à l’article 3, § 1er,
12°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 octobre 1993 portant généralisation du régime des contractuels
subventionnés, occupé par l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté, est déduite
forfaitairement de l’indemnité d’accompagnement visée à l’article 48 du présent arrêté.

La réduction forfaitaire s’élève à 4685 euros par trimestre.

Section 3. — Mesures d’aide à l’emploi en cas de recrutement

Art. 50. En cas de recrutement par l’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté le degré d’aide
s’élève à :

1° une prime salariale de soixante pour cent tel que visé à l’article 34, alinéa premier, 5°, et une intensité élevée
d’accompagnement sur le lieu de travail pour le travailleur de groupe cible, visé à l’article 12, alinéa deux, 1°
et 2°, ayant un besoin d’aide élevé attesté ou indiqué.

2° une prime salariale de soixante pour cent tel que visé à l’article 34, alinéa premier, 5°, et une intensité moyenne
d’accompagnement sur le lieu de travail pour le travailleur de groupe cible, visé à l’article 12, alinéa deux, 1°
et 2°, ayant un besoin d’aide élevé attesté ou indiqué ;

3° une prime salariale de soixante pour cent tel que visé à l’article 34, alinéa premier, 2°, et une intensité élevée
d’accompagnement sur le lieu de travail pour le travailleur de groupe cible, visé à l’article 12, alinéa deux, 1°
et 2°, ayant un besoin d’aide élevé attesté ou indiqué.

4° une prime salariale de quarante-cinq pour cent tel que visé à l’article 34, alinéa premier, 2°, et une intensité
moyenne d’accompagnement sur le lieu de travail pour le travailleur de groupe cible, visé à l’article 12,
alinéa deux, 1° et 2°.

5° une prime salariale de quarante-cinq pour cent tel que visé à l’article 34, alinéa deux, et une intensité peu
élevée d’accompagnement sur le lieu de travail pour le travailleur de groupe cible, visé à l’article 12,
alinéa trois.

Au plus tard tous les deux ans, le département évalue le degré d’aide en fonction des opportunités d’emploi des
travailleurs de groupe cible ayant le besoin d’aide le plus élevé.

Art. 51. Le Ministre arrêté, après avis du VDAB et après concertation dans la commission Economie Sociale telle
que visée à l’article 6 du décret du 17 février 2012 relatif à l’appui à l’entrepreneuriat dans le domaine de l’économie
sociale et à la stimulation de l’entrepreneuriat socialement responsable, sur avis de l’Inspection des Finances et du
Ministre chargé des finances, le budget, les attestations et les indications qui donnent droit aux degrés d’aide visés à
l’article 50.

Tous les deux ans, le VDAB évalue l’efficacité des attestations et indications visées à l’alinéa premier.

Le Ministre informe le Gouvernement flamand des attestations et indications visées à l’alinéa premier.

Section 4. — Conditions d’exclusion

Art. 52. La prime salariale pour le travailleur de groupe cible n’est pas cumulable avec :

1° l’emploi dans le cadre des titre-services, en ce qui concerne l’entreprise agréée visée à l’article 2, § 1er, 6°, de
la loi du 20 juillet 2001 visant à favoriser le développement de services et d’emplois de proximité ;

2° l’emploi comme étudiant jobiste ;

3° l’emploi en application de l’article 60, § 7, et de l’article 61 de la Loi organique du 8 juillet 1976 des centres
publics d’aide sociale.

CHAPITRE 7. — Mesures d’aide organisationnelle

Art. 53. L’aide pour les mesures d’aide organisationnelle est octroyée dans le respect des conditions visées au
Règlement (CE) n° 651/2014.

Art. 54. L’aide pour l’organisation de prestations sociales au profit du travailleur de groupe cible visée à
l’article 19, alinéa deux, 3°, du décret du 12 juillet 2013, doit remplir les conditions suivantes :

1° le service social est clairement visible dans l’organigramme de l’entreprise ;

2° la fonction d’aide sociale au sein de l’entreprise de travail adapté ou équivalent est occupée minimalement par
un travailleur titulaire d’un diplôme de « bachelor in het sociaal werk ».
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Art. 55. La subvention pour les mesures d’aide organisationnelle est payée suivant les conditions suivantes :

1° l’entreprise de travail adapté reçoit par trimestre une subvention organisationnelle au prorata du nombre
d’équivalents à temps plein de travailleurs de groupe cible employés, tel que mentionné à l’article 12,
alinéa deux, comprenant les coûts salariaux dans le trimestre en question, le nombre d’équivalents à temps
plein de travailleurs de groupe cible à porter en compte ne pouvant jamais être plus élevé que le capacité
attribuée pour le trimestre en question

2° la subvention consiste en un montant de base de six cent vingt-cinq euros par trimestre par travailleur de
groupe-cible équivalent à temps plein employé tel que visé à l’article 12, alinéa deux.

Le montant de base visé à l’alinéa premier, est majoré pour le premier au centième travailleur de groupe cible
équivalent à temps plein employé tel que visé à l’article 12, alinéa deux, par équivalent à temps plein de
septante-cinq euros par trimestre.

Art. 56. L’entreprise de travail adapté démontre l’impact de l’aide pour les mesures d’aide organisationnelle sur
sa gestion conformément aux articles 4, 5 et 6.

CHAPITRE 8. — Dispositions communes relatives aux subventions

Art. 57. Le droit à l’aide pour les mesures d’aide à l’emploi est limité au contingent attribué de mesures d’aide à
l’emploi, exprimé en équivalents à temps plein et le montant maximum pour les mesures d’aide à l’emploi, fixé
annuellement par le Ministre dans les limites des crédits disponibles par entreprise de travail adapté et par
département de travail adapté. Ce montant suit l’évolution de l’indice santé, tout en tenant compte d’une période
d’attente d’un mois.

Lors de la répartition du contingent de mesures d’aide à l’emploi dans le troisième trimestre tel que visé à
l’article 31, les montants maximums par entreprise de travail adapté et département de travail adapté sont adaptés
proportionnellement et dans les limites des crédits budgétaires disponibles.

La concrétisation du contingent est mesurée à l’aide de la fraction de prestation contractuelle pour tous les
travailleurs de groupe cible générant des coûts salariaux, les travailleurs de groupe cible ayant le besoin d’aide le plus
élevé étant pris en compte en premier, suivis par les travailleurs de groupe cible ayant la fraction de prestation la plus
élevée.

Art. 58. L’aide visée aux articles 48 et 55 suit l’évolution de l’indice santé le mois de base étant mars 2015.

Le nouveau montant est d’applicable après un mois d’attente.

Art. 59. Le droit à une aide pour les mesures d’aide à l’emploi prend effet à partir à partir du trimestre pendant
lequel le travailleur de groupe cible est occupé, et prend fin à la fin du trimestre faisant l’objet de la transition du
travailleur de groupe cible.

Art. 60. L’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté reçoivent une avance mensuelle qui est
basée sur la concentration moyenne des décomptes trimestriels et qui tient compte de l’évolution de l’indice santé.

Le cas échéant, l’avance mensuelle est majorée du contingent de paquets d’aide nouvellement attribué, multipliée
par le montant de référence.

Le Ministre arrête le montant de référence visé à l’alinéa deux.

Art. 61. Dans le but d’examiner si et dans quelle mesure l’intéressé a droit à une subvention, le département
consulté les données nécessaires dans les sources authentiques de données visées à l’article 5 de l’arrêté du
Gouvernement flamand portant exécution du décret du 18 juillet 2008 relatif à l’échange électronique de données
administratives.

Art. 62. L’excédent de subventions octroyées est retenu automatiquement, sans mise en demeure, sur le paiement
suivant.

Art. 63. L’entreprise de travail adapté et le département de travail adapté informent le département sans délai de :

1° toute modification qui pourrait mener à ce qu’il n’est plus satisfait aux conditions de subvention ;

2° toute modification qui pourrait avoir une influence sur le montant et la nature de l’aide à octroyer ;

3° toute modification relative à la forme juridique et aux activités principales de l’entreprise.

CHAPITRE 9. — Transition

Section 1re. — Evaluation des chances de transition

Art. 64. Lors de l’évaluation des chances de transition visées à l’article 23, alinéa deux, du décret du 12 juillet 2013,
le VDAB tient compte de :

1° la situation personnelle du travailleur de groupe cible sur le plan de :

a) la santé ;

b) la mobilité ;

c) l’âge ;

d) la situation familiale ;

e) la situation financière ;

f) la capacité et la motivation d’une gestion de carrière indépendante ;

2° la continuité sur le plan de la gestion de l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté. Le
VDAB peut, le cas échéant, reporter le parcours de transition de six mois au maximum si l’exécution
immédiate du parcours de transition entrave la gestion qualitative de l’entreprise de travail adapté ou du
département de travail adapté ;

3° la possibilité d’un emploi régulier durable sans appui conformément au présent arrêté dans la région du
domicile du travailleur de groupe-cible.

Lors de l’évaluation de la condition, visées à l’alinéa premier, 1°, le VDAB examine si la situation personnelle du
travailleur de groupe cible lui permet de répondre aux conditions de travail régulières.
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Le Ministre et le Ministre flamand qui a la politique de l’emploi dans ses attributions, peuvent arrêter la liste des
facteurs visée à l’alinéa premier, 1°.

Section 2. — Transition interne

Art. 65. Lorsque le VDAB, dans son évaluation, estime que les chances de transition sont favorables, l’entreprise
de travail adapté ou le département de travail adapté peuvent décider de maintenir en service le travailleur de groupe
cible.

L’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté prennent une décision et en informent le VDAB
au plus tard sept jours calendaires de la date de l’évaluation favorable par le VDAB. Le cas échéant, les mesures d’aide
à l’emploi sont terminées à partir du dernier jour du trimestre dans lequel la décision de l’entreprise de travail adapté
ou le département de travail adapté est notifiée au VDAB.

Le VDAB informe l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté sur les mesures d’aide
disponibles sur mesure du travailleur de groupe cible, indépendamment du présent arrêté.

Section 3. — Transition externe

Art. 66. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, le VDAB peut lancer un parcours de transition pour
le travailleur de groupe cible.

Dans l’alinéa premier, on entend par parcours de transition externe : l’accompagnement de transition, visé à
l’article 67, vers un lieu de travail, indépendant de l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté.

Le VDAB détermine la date de début du parcours de transition en concertation avec le travailleur de groupe cible,
l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté et le prestataire de services.

Le parcours de transition commence dans les trois mois suivant l’évaluation favorable des chances de transition
par le VDAB, sauf en cas de la condition visée à l’article 64, alinéa premier, 2°.

Sous-section 1re. — Accompagnement de transition

Art. 67. § 1er. Le prestataire de services mandaté est chargé de l’accompagnement de transition du travailleur de
groupe cible, pendant cent quarante heures en moyenne, réparties sur les quatre phases successives :

1) le parcours préalable, pendant un mois au maximum, l’accompagnement du travailleur de groupe cible étant
axé sur :

a) formation à la sollicitation : la formation du travailleur de groupe cible en vue de la recherche d’un emploi,
en prêtant au moins attention à :

1) la rédaction d’un curriculum vitae ;

2) la lettre de candidature ;

3) la connaissance de techniques d’entretien ;

4) la présentation du travailleur de groupe cible ;

b) la recherche d’un emploi approprié sur mesure des intérêts, compétences et possibilités du travailleur de
groupe cible ;

c) le soutien du travailleur de groupe cible lors du respect de la conditionnalité pour l’emploi régulier ;

2° le jumelage d’emplois, pendant trois mois au maximum, qui consiste en la recherche d’un ou plusieurs stages
en concertation avec le travailleur de groupe cible sur la base d’une offre d’emploi réelle auprès d’une
organisation de stage ;

3° le stage, pendant trois mois au maximum, le prestataire de services offrant au moins un soutien à l’organisation
de stage et au travailleur de groupe cible dans les domaines suivants :

a) accueil du travailleur de groupe cible ;

b) conseils sur l’adaptation à l’environnement de travail ;

c) conseils sur les processus de travail en fonction du travailleur de groupe cible ;

d) conseils sur la communication avec le travailleur de groupe cible ;

e) coaching du travailleur de groupe cible et l’organisation de stage ;

f) répondre aux questions spécifiques inhérentes à l’organisation de stages pour le travailleur de groupe
cible ;

g) actualisation du plan de développement personnel du travailleur de groupe cible, sur la base de ses
résultats de transition à la fin du stage ;

4° le suivi, pendant trois moins aux maximum, à partir de l’entrée en service auprès de l’employeur régulier,
comprend des conseils complémentaires à l’employeur et au travailleur de groupe-cible axés sur l’emploi
durable auprès de l’employeur régulier.

§ 2. Lors du parcours de transition visé au paragraphe 1er, l’entreprise de travail adapté ou le département de
travail adapté dispensent le travailleur de groupe cible de prestations de travail pour l’exécution du trajet de transition.

Le stage visé au paragraphe 1er, 3°, est terminé par un entretien d’évaluation entre les parties concernées. Le
prestataire de services mandaté informe le VDAB des résultats du stage.

§ 3. Sur demande de l’accompagnateur de transition, le VDAB peut autoriser une prolongation des phases visées
au § 1er, 1° à 3° inclus, à condition que la durée totale de ces trois phases ne dépasse pas les six mois.

Art. 68. Dans les limites du crédit budgétaire approuvé annuellement, le Gouvernement flamand octroie à
l’entreprise de travail adapté ou au département de travail adapté une prime salariale pendant la durée du stage visé
à l’article 67, § 1er, 3°, au travailleur de groupe cible stagiaire, une prime salariale de septante-cinq pour cent au
maximum visée à l’article 34, alinéa premier, 5°.

L’organisation de stage paie pour le travailleur stagiaire pendant la période de stage une prime de stage à
concurrence des coûts salariaux bruts mensuels restants à l’entreprise de travail adapté ou le département de travail
adapté.
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Art. 69. Le VDAB évalue le parcours de transition du travailleur de groupe cible qui n’accède pas vers un lieu de
travail.

Le VDAB peut, en vue de l’évaluation visée à l’alinéa premier :

1° évaluer à nouveau le besoin modifié en termes de mesures d’aide à l’emploi conformément aux articles 8 et
11, alinéa premier, du décret du 12 juillet 2013 ;

2° initier un nouveau parcours de transition sur la base d’une vacance réelle, conformément à l’article 23,
alinéa premier, 2°, du décret du 12 juillet 2013.

Jusqu’à l’initiation d’un nouveau parcours de transition visé à l’alinéa premier, 2°, le VDAB constate le besoin
minimal de mesures d’aide à l’emploi pour le travailleur de groupe cible qui n’accède pas vers un lieu de travail,
uniquement pour des raisons indépendantes de sa volonté.

Lorsqu’un nouveau parcours de transition est initié, le VDAB peut décider que le prestataire de services mandaté
ne doit pas effectuer à nouveau la phase du parcours préalable visé à l’article 67, § 1er, 1°.

Les mesures d’aide à l’emploi, accordées conformément au présent arrêté, sont terminées lorsque le VDAB constate
que le travailleur de groupe-cible répond aux conditions suivantes :

1° le travailleur de groupe-cible n’a besoin d’aucune aide ou d’un niveau d’aide réduit que celle mentionnée au
présent arrêté ;

2° le travailleur de groupe cible ne veut pas accéder vers un lieu de travail de sa propre initiative.

Le VDAB informe l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté de sa décision au plus tard
cinq jours ouvrables de la constatation des conditions visées à l’alinéa cinq.

L’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté informe le département dans les trente jours
calendaires du délai de préavis au moyen d’une copie de la lettre de préavis. La mesure d’aide à l’emploi est arrêtée
au plus tard à la fin du trimestre dans lequel le délai expire.

Lorsque l’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté omettent de transmettre la copie de la
lettre de préavis au département, l’octroi d’aide est automatiquement terminé à la fin du trimestre faisant l’objet de la
notification par le VDAB visé à l’alinéa premier.

Art. 70. La VDAB désigne le prestataire de services effectuant le parcours de transition en concertation avec le
travailleur de groupe cible sur la base :

1° de sa proximité de, selon le cas, l’entreprise de travail adapté ou du département de travail adapté ;

2° de ses connaissances du réseau local des acteurs concernés ;

3° de son expérience avec l’insertion des demandeurs d’emploi possédant un profil comparable dans un circuit
économique régulier.

L’organisation externe impliquée à l’évaluation des chances de transition du travailleur de groupe cible ne peut pas
agir lui-même en tant que prestataire de services pour l’accompagnement de transition.

Sous-section 2. — Mandat d’accompagnement de transition

Art. 71. § 1er. L’entreprise souhaitant effectuer des parcours de transition tels que visés à l’article 67 introduit une
demande de mandat auprès du VDAB.

L’entreprise démontre au moins qu’elle répond aux conditions suivantes :

1° l’entreprise pourvoit à une gestion qualitative ;

2° l’entreprise dispose des facilités nécessaires pour effectuer les services ;

3° l’entreprise montre son expertise professionnelle en matière d’accompagnement des personnes atteintes d’un
handicap professionnel, telles que visé à l’article 12, alinéa deux ;

4° l’entreprise a des résultats démontrables au niveau de l’insertion des travailleurs de groupe cible dans le circuit
économique régulier ;

5° l’entreprise a une approche méthodique des services qui répond aux dispositions visées à l’article 67.

Le Ministre et le Ministre flamand qui a la politique de l’emploi dans ses attributions peuvent établir les modalités.

§ 2. Le VDAB vérifie si l’entreprise répond aux conditions visées au paragraphe 1er.

§ 3. Le Ministre établit les modalités pour l’introduction et le traitement de la demande.

Art. 72. Suivant l’avis positif du VDAB, le Ministre accorde à l’entreprise un mandat d’exécution de parcours de
transition avec une durée de six ans.

Le Ministre informe l’entreprise par écrit des conditions d’octroi du mandat, en particulier :

1° de la durée du mandat ;

2° de la description des tâches de service public dans le cadre de l’accompagnement de transition ;

3° d’une description du mécanisme de compensation et des paramètres pour le calcul, le suivi et la révision de
la compensation ;

4° des règlements en vue d’éviter la surcompensation éventuelle et de la rembourser ;

5° d’une liste de la base légale pour le mandat ;

6° de la non-transmissibilité du mandat ;

Art. 73. Sans préjudice de l’application des conditions visées à l’article 71, § 1er, alinéa deux, l’entreprise mandatée
répond aux conditions suivantes pendant la durée du mandat :

1° l’entreprise mandatée agit de manière objective, respectueuse et non discriminatoire, conformément aux
dispositions du décret du 8 mai 2002 portant participation proportionnelle sur le marché de l’emploi ;

2° l’entreprise mandatée respecte la vie privée et traite les données à caractère personnel conformément à la loi
du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère
personnel ;

16950 MONITEUR BELGE — 16.03.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



3° l’entreprise mandatée peut, pour l’exécution des services ne faire appel qu’aux sous-traitants lorsque ceux-ci
sont mandatés ;

4° l’entreprise mandatée tient une comptabilité qui sépare de façon transparente les revenus et dépenses relatifs
aux parcours de transition, ainsi que les paramètres visés à l’article 77 du présent arrêté, pour l’octroi des coûts
et revenus ;

5° l’entreprise mandatée enregistre les données suivantes relatives au parcours de transition :

a) les données d’identification de la personne accompagnée ;

b) la date de début, le statut et la date de fin du parcours de transition ;

c) le résultat du parcours de transition ;

d) l’actualisation du plan de développement personnel à la fin du parcours de transition ;

6° l’entreprise mandatée remet, sur demande du VDAB, les données d’information jugées nécessaires par le
VDAB pour exercer le contrôle sur les services.

Outre les dispositions visées à l’alinéa premier, 4°, le VDAB peut établir des directives dans le domaine de la
comptabilité à tenir en vue du contrôle de la légitimité des coûts et revenus et peut, outre l’obligation visée à l’alinéa
premier, 6°, arrêter des obligations d’enregistrement supplémentaires.

Art. 74. Le VDAB assure l’évaluation et le suivi des mandats relatifs à l’accompagnement de transition.

Le VDAB peut conseiller le Ministre de retirer le mandat :

1° en cas d’un accompagnement de transition visé à l’article 67, non effectué ou effectué insuffisamment par
l’entreprise mandatée ;

2° lorsque les résultats de la transition de l’entreprise sont insuffisants.

Pour l’évaluation de la condition visée à l’alinéa deux, 2°, un minimum de septante-cinq pour cent des parcours
terminant une phase 3, est envisagé.

Le Ministre notifie sa décision à l’entreprise et remet une copie de la décision au VDAB.

Art. 75. L’entreprise de travail adapté ou le département de travail adapté en tant qu’entreprise mandatée assure
l’accompagnement de transition du propre travailleur de groupe cible lorsque le VDAB et le travailleur de groupe cible
marquent leur accord.

Sous-section 3. — Indemnité de l’accompagnement de transition

Art. 76. L’indemnité pour l’accompagnement de transition au prestataire de services mandaté est octroyée en
respectant la décision sur les SIEG du 20 décembre 2011.

Art. 77. L’indemnité du travailleur de groupe cible est de 4200 euros au maximum par parcours de transition
individuel pour parcourir les quatre phrase visées à l’article 67.

L’indemnité de l’accompagnement de transition est calculée au prorata des performances effectives de la part du
prestataire de services, selon la clé de répartition suivante :

1° trente pour cent de l’indemnité, pour les services dans le cadre du parcours préalable ;

2° trente pour cent de l’indemnité, pour les services dans le cadre du jumelage d’emplois ;

3° trente pour cent de l’indemnité, pour les services de stage ;

4° dix pour cent de l’indemnité, pour les services dans le cadre du jumelage d’emplois ;

Le prestataire de service ne peut cumuler l’indemnité dans le cadre des parcours de transition avec aucune autre
forme d’aide pour l’accompagnement du même travailleur de groupe cible dans le cadre de son parcours de transition.

CHAPITRE 10. — Travail en enclave

Art. 78. L’insertion accompagnée d’un ou plusieurs travailleur de groupe cible dans l’activité clé d’une autre
entreprise ou organisation avec laquelle l’entreprise de travail adapté collabore, doit être indissociablement liée à ou
doit constituer une partie de la production ou l’activité commerciale de cette entreprise ou organisation.

L’insertion accompagnée comporte un accompagnement permanent et qualitatif sur le lieu de travail de l’autre
entreprise ou organisation par un accompagnateur sur le lieu de travail qualifié occupé par l’entreprise de travail
adapté.

Art. 79. Au moins un jour ouvrable avant le début du travail en enclave, l’entreprise de travail adapté remet une
copie du contrat écrit au département.

Sans préjudice de l’application de l’article 33, alinéa premier, du décret du 12 juillet 2013, le contrat écrit convention
comprend les éléments suivants :

1° une description de la durée de la tâche, y compris les dates de début et de fin ;

2° le lieu de travail exact, en mentionnant l’adresse et, le cas échéant, les coordonnées de l’atelier ;

3° le régime de temps de travail des travailleurs de groupe cible et des accompagnateurs.

CHAPITRE 11. — Commission consultative pour l’Economie Sociale

Art. 80. La Commission consultative pour l’Economie Sociale conseille le Ministre lors de l’exécution de ses
missions visées à l’article 35 du décret du 1é juillet 2013.

Art. 81. La Commission consultative pour l’Economie Sociale se compose :

1° d’un président, notamment un membre du personnel du département ;

2° de trois représentants des organisations représentatives interprofessionnelles des travailleurs ;

3° de trois représentants des organisations représentatives patronales interprofessionnelles ;

4° de trois représentants désignés par les membres de la Commission pour l’Economie Sociale visée à l’article 7,
§ 1er, alinéa premier, 2°, du décret du 17 février 2012 relatif à l’appui à l’entrepreneuriat dans le domaine de
l’économie sociale et à la stimulation de l’entrepreneuriat socialement responsable ;
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5° de trois représentants des organisations représentatives sectorielles des travailleurs ;

6° un représentant des pouvoirs locaux ;

7° un représentant du département ;

8° un représentant du VDAB ;

9° un représentant du SERV.

Dans l’alinéa premier, 4°, on entend par Commission pour l’Economie Sociale : la Commission pour l’Economie
Sociale, établie en application du chapitre 3 du présent arrêté.

Art. 82. Les membres de la Commission consultative pour l’Economie Sociale sont nommés par le Ministre sur
proposition par les instances visées à l’article 81, pour une période renouvelable de six ans.

Art. 83. La Commission consultative pour l’Economie Sociale organise mensuellement une concertation en vue de
la mission de conseil visée à l’article 35, alinéa premier, 1°, du décret du 12 juillet 2013.

Art. 84. Le rapport de monitoring annuel visé à l’article 35, alinéa premier, 3°, du décret du 12 juillet 2013, est
établi par le département et comprend au moins :

1° la portée de la mesure par catégorie des travailleurs de groupe cible visé à l’article 3, 2°, du décret du
12 juillet 2013 ;

2° l’explication sur les indicateurs régionaux et la diffusion de la mesure.

Art. 85. Lors de chaque attribution des mesures d’aide à l’emploi visées à l’article 35, alinéa premier, 2°, du décret
du 12 juillet 2013, la Commission consultative pour l’Economie Sociale veille à l’emploi des personnes ayant le besoin
d’aide le plus élevé et formule un avis à ce sujet au Ministre.

Art. 86. Le règlement d’ordre intérieur de la Commission consultative pour l’Economie Sociale détermine au
moins :

1° les compétences du président ;

2° le mode de convocation et de délibération ;

3° la détermination des points de l’ordre du jour ;

4° la date et le lieu de la concertation ;

5° la publication des actes ;

6° le fonctionnement et les missions du secrétariat ;

Le département assure le secrétariat de la Commission consultative pour l’Economie Sociale. Le département
détermine, en concertation avec le président, la date et l’ordre du jour des réunions.

Le département remet les points de l’ordre du jour pour information aux comités de concertation socio-
économiques régionaux.

Art. 87. Pour la mission de conseil visée à l’article 35, alinéa premier, 1°, du décret du 12 juillet 2013, uniquement
les membres visés à l’article 81, alinéa premier, 2°, 3°, 7° et 8° du présent arrêté, ont voix délibérative.

Pour les missions de conseil visées à l’article 35, alinéa premier, 3°, du décret du 12 juillet 2013, tous les membres
visés à l’article 81 du présent arrêté, ont voix délibérative.

CHAPITRE 12. — Contrôle, maintien et sanctions

Art. 88. Des subventions indûment reçues sont déduites des subventions déjà fixées mais non encore payées.

Art. 89. Dans les cas suivants, le Ministre peut décider de renoncer entièrement ou partiellement au
recouvrement :

1° en cas d’une erreur administrative, lorsque le bénéficiaire des subventions indûment reçues est de bonne foi ;

2° dans les cas dans lesquels les subventions indûment reçues ne peuvent être déduites des subventions déjà
fixées mais non encore payées, lorsque l’ampleur du montant à recouvrer est modeste et n’est pas en
proportion des frais de recouvrement;

La renonciation au recouvrement est exclue dans les cas suivants :

1° les infractions visées aux articles 38 et 39 du décret du 12 juillet 2013 ;

2° le dépassement de l’intensité des aides le plus élevée ou le montant des aides le plus élevé, visé à l’article 48
du décret du 12 juillet 2013.

CHAPITRE 13. — Dispositions modificatives

Art. 90. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 octobre 1993 portant généralisation du
régime des contractuels subventionnés, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 1er février 2008,
10 juillet 2007, 6 mars 2009, 12 mars 2010, le point 16° est abrogé.

Art. 91. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 octobre 1993 portant généralisation du
régime des contractuels subventionnés, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 1er février 2008,
10 juillet 2007, 6 mars 2009, 12 mars 2010, le point 17° est remplacé par la disposition suivante :

« 17° entreprise de travail adapté : l’entreprise stipulée à l’article 3, 5°, du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail
adapté dans le cadre de l’intégration collective, reconnue auparavant comme atelier social, conformément au décret du
14 juillet 1998 relatif aux ateliers sociaux ; ».
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Art. 92. A l’article 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er janvier 2009, sont
apportées les modifications suivantes :

1° le point 7° est remplacé par la disposition suivante :

« 7° les travailleurs de groupe cible, visée à l’article 3, 2°, b), du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté
dans le cadre de l’intégration collective » ;

2° le point 12° est remplacé par la disposition suivante :

« 12° les demandeurs d’emploi inoccupés qui sont recrutés comme accompagnateur sur le lieu de travail tel
que visé à l’article 46 de l’arrêté du Gouvernement flamand portant du DATE portant exécution du décret du
12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective ; ».

Art. 93. Dans l’article 6bis, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er avril 2006, les paragraphes 1 et 1bis
sont remplacés par la disposition suivante :

« § 1er. En application de l’article 94 de la loi et dans les limites des crédits budgétaires, une entreprise de travail
adapté peut prétendre à la prime salariale visée à l’article 12 du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans
le cadre de l’intégration collective, pour les travailleurs visés à l’article 3, 7°, du présent arrêté. »

Art. 94. Dans l’article 6bis, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er avril 2006, le § 2 est remplacé par
la disposition suivante :

« § 2. En application de l’article 94 de la loi et dans les limites des crédits budgétaires, une entreprise de travail
adapté peut prétendre à la prime d’encadrement pour le membre du personnel d’encadrement selon les conditions
visées aux articles 15,16 et 17 du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective
et de ses arrêtés d’exécution.

Le montant de la prime d’encadrement est fixé à 4 685 euros par membre de personnel d’encadrement équivalent
temps plein.

Le montant suit l’évolution de l’indice santé, le mois de base étant mars 2015. Le nouveau montant est d’applicable
après un mois d’attente.

Art. 95. A l’article 6bis, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er avril 2006, sont apportées les
modifications suivantes :

1° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 4ter. Comme complément à la prime d’encadrement prévue à l’article 6bis, § 2bis, alinéa premier, et dans
les limites des crédits budgétaires, les ateliers sociaux peuvent prétendre à une allocation pour la prime de fin
d’année sur la base du nombre de membres du personnel d’encadrement, chargés de l’accompagnement des
collaborateurs dans l’assistance par le travail, visés à l’article 1er, 30°

Le montant de cette allocation égale 803,92 euros par membre du personnel d’encadrement équivalent temps
plein. » ;

2° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2quater. Dans le cadre de l’aide à la gestion et dans les limites du crédit budgétaire y affecté, les ateliers
sociaux peuvent prétendre à une subvention de gestion sur la base du membres du personnel d’encadrement,
chargés de l’accompagnement des collaborateurs dans l’assistance par le travail, visés à l’article 1er, 30°.

Le montant de cette subvention de gestion égale 200 euros par membre du personnel d’encadrement
équivalent temps plein » ;

3° le paragraphe 5 est abrogé.

Art. 96. Dans le même arrêté, il est inséré un article 31bis ainsi rédigé :

« Art 31bis. Le recrutement de travailleurs visés à l’article 3, 7°, n’est pas soumis aux conditions visées au
chapitre IV, à l’exception des articles 19 et 30. ».

Art. 97. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 décembre 1998 portant exécution du décret
relatif aux atelier sociaux, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand du 14 juillet 2001 et 14 décembre 2001, les
points 3°, 7°, 8°, 9°, 11°, 12°, 13° et 14° sont abrogés.

Art. 98. Dans le même arrêté, modifié par les arrêtes du Gouvernement flamand des 14 juillet 2001 et
14 décembre 2001, le chapitre II, comprenant l’article 2, le chapitre III, comprenant l’article 3, le chapitre IV, comprenant
les articles 4 à 8 inclus, le chapitre V, comprenant les articles 9 à 12 inclus, le chapitre VI, comprenant l’article 13 et le
chapitre VII comprenant les articles 14 à 17 inclus, sont abrogés.

Art. 99. L’article 18 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du mardi 8 juin 1999, est
abrogé.

Art. 100. L’article 18bis du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 septembre 2006, est
abrogé.

Art. 101. L’article 19 du même arrêté est abrogé.

Art. 102. L’article 22 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du vendredi 14 décem-
bre 2001 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du vendredi 22 septembre 2006, est abrogé.

Art. 103. Les articles 23 et 24 du même arrêté sont abrogés.

Art. 104. Dans le même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand du 14 juillet 2001 et
14 décembre 2001, le chapitre IX, comprenant les articles 25 et 26, et le chapitre X, comprenant les articles 27 et 27bis,
sont abrogés.

Art. 105. L’article 28 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du mardi 8 juin 1999, est
abrogé.
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Art. 106. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2001 réglant l’octroi d’interventions dans la
rémunération et les charges sociales des travailleurs employés dans le secteur des handicapés et dont les frais d’emploi
étaient supportés auparavant par les pouvoirs publics dans le cadre du régime du troisième circuit de travail, modifié
par les arrêtés du Gouvernement flamand des 27 janvier 2006, 17 novembre 2006 et 15 février 2008, le chapitre IV,
comprenant les articles 8 et 9, est abrogé.

Art. 107. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2011 fixant les subventions
d’investissement pour les ateliers protégés, le point 3° est remplacé par le point suivant :

« capacité : la partie au sein du contingent global octroyée à l’atelier en application du décret du 12 juillet 2013
relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective et de l’arrêté du Gouvernement flamand du DATE
portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans la cadre de l’intégration collective,
comprenant les personnes souffrant d’un handicap au travail, prévues à l’article 12, alinéa 2, 1°, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du DATE portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre
de l’intégration collective, »

Art. 108. Dans l’article 4, alinéa premier, 7, 2°, 11, alinéa deux, 2°, a), du même arrêté du Gouvernement flamand,
les mots « employés souffrant d’un handicap au travail » sont chaque fois remplacés par les mots « personnes souffrant
d’un handicap au travail ».

CHAPITRE 14. — Dispositions finales

Art. 109. Les réglementations suivantes sont abrogées :

1° l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 1996 réglant l’octroi d’interventions dans la rémunération
et les charges sociales des travailleurs employés par les ateliers protégés, agréés par le « Vlaams
Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie » (Agence flamande de Subventionnement de l’Emploi et
de l’Economie sociale), modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 janvier 2013, est
abrogé ;

2° l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 décembre 1999 fixant les conditions d’agrément des ateliers
protégés, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 17 novembre 2006 et 18 juillet 2008.

En application de l’article 59,, alinéa deux du décret du 12 juillet 2013, les règlements suivants restent applicables
aussi longtemps que le Ministre l’estime nécessaire :

1° les articles 1, 3 et 6 du décret du 14 juillet 1998 relatif aux ateliers sociaux, modifiés par les décrets des
30 avril 2004 et 16 juillet 2010, et l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juin 2005 restent d’application ;

2° l’article 79, § 1er, du décret du 23 décembre 2005 contenant diverses mesures d’accompagnement du
budget 2006, modifié par le décret du 21 novembre 2008.

Art. 110. Les ateliers protégés et les ateliers sociaux conservent leur agrément aussi longtemps que le Ministre
l’estime nécessaire en vue de la transition réussie vers une entreprise de travail adapté telle que visée au présent arrêté.

Art. 111. § 1er. Les ateliers protégés et les ateliers sociaux sont exemptés de l’obligation de notification telle que
visée à l’article 17 obtiennent automatiquement le label d’entreprise de travail adapté à la date de l’entrée en vigueur
du présent arrêté.

Le Ministre décide d’accorder le contingent de mesures d’aide à l’emploi et le montant maximum correspondant
à ce contingent au prorata du contingent accordé et non expiré le 1er janvier 2015.

Les entreprises de travail adapté auxquelles le label a été accordé conformément au paragraphe 1er, alinéa premier,
doivent :

1° au plus tard le 1er janvier 2018 répondre aux conditions de subventionnement, visées aux articles 2 et 41 ;

2° au plus tard le 1er janvier 2018 répondre aux conditions de qualité, visées à l’article 3 ;

3° effectuer leur première auto-évaluation telle que visée à l’article 5, à la date limite, à fixer par le Ministre ;

4° remettre au département leur premier rapport de durabilité, ayant trait à l’année calendaire 2016, tel que visé
à l’article 4 ;

5° répondre au plus tard en janvier 2018 aux conditions dans le domaine de l’accompagnement sur le lieu de
travail, visé à l’article 45.

§ 2. Des mesures d’aide à l’emploi sont accordées aux conditions suivantes aux entreprises de travail adapté
auxquelles est accordé le label conformément au paragraphe 1er, alinéa premier :

1° pour les travailleurs de groupe cible qui sont occupés le 31 mars 2015 les mesures suivantes d’aide à l’emploi
sont accordées pour une durée indéterminée ;

2° dix pour cent des travailleurs de groupe cible, visé au point 1°, sont éligibles à l’évaluation.

En dérogation à l’alinéa premier, le besoin de mesures d’aide à l’emploi d’un travailleur de groupe cible peut
toujours être évalué pour des raisons médicales modifiées et attestées.

Le Ministre arrête les modalités de fixation du pourcentage, visé au 2°.

Le département remet au VDAB une liste nominative des travailleurs de groupe cible éligibles à l’évaluation. Le
VDAB fixe le moment de l’évaluation.

§ 3. Lors de la décision d’attribution du contingent de mesures d’aide à l’emploi, le département fera valider la liste
nominative des travailleurs de groupe cible par l’entreprise de travail adapté.

Le département remet la liste validée au VDAB, qui assure le début du flux de données par travailleur de groupe
cible. Le droit à des mesures d’aide à l’emploi au bénéfice des travailleurs de groupe cible sur la liste validée prend
cours à la date de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 112. Pour les entreprises de travail adapté auxquelles est accordé un label conformément à l’article 111, § 1er,
alinéa premier, il est pourvu à un règlement d’indemnité temporaire à titre de mesure transitoire.

L’indemnité se compose du montant de subvention calculé en application du présent arrêté, majoré ou réduit d’un
pourcentage du montant de la subvention variable.

Le montant de la subvention variable consiste en la différence entre le montant de la subvention calculé et le
montant moyen de la subvention obtenue des deux dernières années entièrement décomptées, tout en respectant, selon
le cas :
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1° une correction suite à l’indice santé pour les années entièrement décomptées jusqu’au 1er janvier 2015 inclus ;

2° les moyens, accordés suite à une augmentation du contingent pour les années entièrement décomptées
jusqu’au 1er janvier 2015 inclus ;

3° des moyens VIA4 dans la période entre les années entièrement décomptées et le 1er avril 2015.

Le Ministre octroie le montant moyen de la subvention obtenue des deux dernières années entièrement
décomptées, le cas échéant, majoré tel que visé à l’alinéa trois, par entreprise de travail adapté. Le montant est adapté
automatiquement sur la base d’un ajustement à l’indice santé et, le cas échéant, suivant l’octroi d’un contingent
supplémentaire de paquets d’aide à l’emploi.

Dans les limites des crédits budgétaires, le montant moyen de la subvention obtenue des deux dernières années
entièrement décomptés, est modifié, selon le cas, sur la base :

1° d’une occupation réduite ou augmentée par rapport à l’occupation moyenne sur la base de laquelle une
indemnité temporaire a été constatée ;

2° une modification dans la réglementation, par laquelle les interventions obtenues en dehors du présent arrêté,
modifient indépendamment de la volonté de l’entreprise de travail adapté.

Le montant moyen de la subvention obtenue est corrigé au prorata d’une concrétisation réduite du contingent
accordé, tel que visé à l’article 111, § 1er, alinéa deux.

Lorsque l’entreprise de travail adapté a affecté son parcours de transition de manière démontrable, le règlement
d’indemnité temporaire suivant est d’application :

1° pour l’année calendaire 2015 : le montant de la subvention calculé est augmenté ou réduit de 100 pour cent du
montant de la subvention variable ;

2° pour l’année calendaire 2016 : le montant de la subvention calculé est augmenté ou réduit de 100 pour cent du
montant de la subvention variable ;

3° pour l’année calendaire 2017 : le montant de la subvention calculé est augmenté ou réduit de 65 pour cent du
montant de la subvention variable ;

4° pour l’année calendaire 2018 : le montant de la subvention calculé est augmenté ou réduit de 30 pour cent du
montant de la subvention variable.

Lorsque l’entreprise de travail ne peut pas démontrer le début du parcours de transition, le règlement d’indemnité
temporaire suivant est d’application :

1° pour l’année calendaire 2015 : le montant de la subvention calculé est augmenté ou réduit de 100 pour cent du
montant de la subvention variable ;

2° pour l’année calendaire 2016 : le montant de la subvention calculé est augmenté ou réduit de 90 pour cent du
montant de la subvention variable.

3° pour l’année calendaire 2017 : le montant de la subvention calculé est augmenté ou réduit de 65 pour cent du
montant de la subvention variable ;

4° pour l’année calendaire 2018 : le montant de la subvention calculé est augmenté ou réduit de 30 pour cent du
montant de la subvention variable.

En application du règlement d’indemnité temporaire, prévu aux alinéas six et sept, le montant de la subvention
calculé :

1° est augmenté d’un pourcentage du montant de la subvention variable lorsque le montant calculé de la
subvention est inférieur au montant moyen de la subvention obtenue des deux dernières années entièrement
décomptées ;

2° est réduit d’un pourcentage du montant de la subvention variable lorsque le montant calculé de la subvention
est supérieur au montant moyen de la subvention obtenue des deux dernières années entièrement décomptées.

Art. 113. En dérogation de l’article 52, alinéa premier, 1°, les entreprises de travail adapté qui effectuent, en
application de la loi du 20 juillet 2001 visant à favoriser le développement de services et d’emplois de proximité, des
activités liées au titres-services, peuvent cumuler ces activités avec l’aide pour les mesures d’aide à l’emploi visée au
présent arrêté, à concurrence du contingent accordé pour ces services jusqu’à la fin de l’année calendaire 2018, tel que
fixé par le Ministre.

CHAPITRE 15. — Disposition d’entrée en vigueur et disposition d’exécution

Art. 114. Les réglementations suivantes entrent en vigueur le 1er avril 2015 :

1° le décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective, à l’exception de
l’article 59, alinéa deux ;

2° le présent arrêté.

Art. 115. Le Ministre flamand qui a l’économie sociale dans ses attributions et le Ministre flamand qui a la
politique de l’emploi dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui les concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 décembre 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande des Affaires intérieures, de l’Intégration civique, du Logement, de l’Egalité des Chances et de
la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports
Ph. MUYTERS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2015/35303]

6 MAART 2015. — Besluit van de Vlaamse Regering tot bepaling van de gevallen waarin ontvoogde gemeenten
geen afschriften of kennisgevingen moeten bezorgen aan het departement Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid
en Onroerend Erfgoed

De Vlaamse Regering,

Gelet op de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, artikel 4.7.19, § 1, derde lid, gewijzigd bij het decreet van
4 april 2014;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 januari 2015;

Gelet op het advies nr. 57.009/1 van de Raad van State, gegeven op 18 februari 2015, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Ontvoogde gemeenten moeten geen afschriften of kennisgevingen bezorgen aan het departement
Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed van beslissingen en van vergunningsdossiers die betrekking
hebben op:

1° een aanvraag voor een stedenbouwkundige vergunning die niet onderworpen is aan een openbaar onderzoek
op grond van artikel 3, § 1, 3 en 5 van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 2000 betreffende de openbare
onderzoeken over aanvragen tot stedenbouwkundige vergunning, verkavelingsaanvragen en aanvragen tot verkave-
lingswijziging;

2° een aanvraag voor een stedenbouwkundige vergunning die onderworpen is aan een openbaar onderzoek met
toepassing van artikel 3, § 3, 13°, of 14°, van het het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 2000 betreffende de
openbare onderzoeken over aanvragen tot stedenbouwkundige vergunning, verkavelingsaanvragen en aanvragen tot
verkavelingswijziging.

Art. 2. Artikel 1 is van toepassing op beslissingen die genomen worden vanaf de datum van inwerkingtreding
van dit besluit.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 maart 2015.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2015/35303]

6 MARS 2015. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant les cas où les communes émancipées ne sont pas tenues
de transmettre des copies ou des notifications au département de l’Aménagement du Territoire, de la Politique
du Logement et du Patrimoine immobilier

Le Gouvernement flamand,

Vu le Code flamand de l’Aménagement du Territoire, notamment l’article 4.7.19, alinéa trois, modifié par le décret
du 4 avril 2014 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 8 janvier 2015 ;

Vu l’avis n° 57.009/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 février 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les communes émancipées ne sont pas tenues de transmettre au département de l’Aménagement du
Territoire, de la Politique du Logement et du Patrimoine immobilier des copies ou des notifications de décisions et de
dossiers de permis ayant trait :

1° à une demande de permis d’urbanisme qui n’est pas soumise à une enquête publique en vertu de l’article 3, § 1er,
3 et 5, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 2000 relatif aux enquêtes publiques sur les demandes
d’autorisations urbanistiques, les demandes des permis de lotir et les demandes de modification des permis de lotir ;

2° à une demande de permis d’urbanisme soumise à une enquête publique en vertu de l’article 3, § 3, 13° ou 14°,
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mai 2000 relatif aux enquêtes publiques sur les demandes d’autorisations
urbanistiques, les demandes des permis de lotir et les demandes de modification des permis de lotir.
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Art. 2. L’article 1er s’applique aux décisions prises à partir de la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’aménagement du territoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 6 mars 2015.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[C − 2015/35281]

26 FEBRUARI 2015. — Ministerieel besluit houdende vastlegging van de specificaties
van het systeem waarmee de digitale communicatie in het kader van het bestuurlijk toezicht verloopt

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoede-
bestrijding,

Gelet op het decreet van 6 juli 2001 houdende de intergemeentelijke samenwerking, artikel 74, eerste lid,
vervangen bij het decreet van 18 januari 2013, en artikel 75quater, § 3, eerste lid, ingevoegd bij het decreet van
18 januari 2013;

Gelet op het Gemeentedecreet van 15 juli 2005, artikel 251, § 1, vervangen bij het decreet van 29 juni 2012,
artikel 255, § 3, eerste lid, vervangen bij het decreet van 29 juni 2012, artikel 262, gewijzigd bij het decreet van
29 juni 2012, en artikel 295, § 2;

Gelet op het Provinciedecreet van 9 december 2005, artikel 244, eerste lid, vervangen bij het decreet van
29 juni 2012, en artikel 248, § 3, eerste lid, vervangen bij het decreet van 29 juni 2012;

Gelet op het decreet van 19 december 2008 betreffende de organisatie van de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, artikel 228, § 1, artikel 251, eerste lid, vervangen bij het decreet van 29 juni 2012, en artikel 258, § 3, eerste lid,
vervangen bij het decreet van 29 juni 2012;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 januari 2015 houdende de vaststelling van de wijze van
communicatie in het kader van het bestuurlijk toezicht op de lokale overheid, de provincieoverheid en de
intergemeentelijke overheid, artikel 3;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 juni 2013 houdende vastlegging van de specificaties waaronder de digitale
communicatie in het kader van het bestuurlijk toezicht verloopt tussen de organen en personeelsleden van de
gemeente, de provincie of het district die een beslissing nemen, en de toezichthoudende overheid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 20 oktober 2014;

Gelet op het advies 56.846/3 van de Raad van State, gegeven op 19 december 2014, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. De kennisgeving, verzending of opvraging op digitale wijze, vermeld in artikel 3 van het besluit van
de Vlaamse Regering van 30 januari 2015 houdende de vaststelling van de wijze van communicatie in het kader van
het bestuurlijk toezicht op de lokale overheid, de provincieoverheid en de intergemeentelijke overheid, met
uitzondering van de kennisgeving, verzending of opvraging tussen de eengemeentezone of de meergemeentezone,
vermeld in de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op
twee niveaus, en de toezichthoudende overheid, gebeuren door gebruik te maken van het digitaal loket.

Het digitaal loket, vermeld in het eerste lid, is beschikbaar op de website van het Agentschap Binnenlands Bestuur.

Art. 2. Het digitaal loket waarborgt de registratie en raadpleegbaarheid van het tijdstip van verzending,
opvraging en aflevering.

Art. 3. De authenticatie en autorisatie van de gebruikers van het digitaal loket verlopen op de volgende manier:

1° de gemeente, het district en de provincie verlenen personen het recht om het digitaal loket namens de
desbetreffende overheid te gebruiken in de toepassing gebruikersbeheer lokale besturen van de Vlaamse
overheid;

2° het autonoom gemeente- en provinciebedrijf, het Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn, de
vereniging, vermeld in titel VIII, hoofdstuk I, van het decreet van 19 december 2008 betreffende de organisatie
van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn, en het intergemeentelijk samenwerkingsverband
verlenen personen het recht om het digitaal loket namens de desbetreffende overheid te gebruiken in de
toepassing gebruikersbeheer partners Vlaamse overheid van de Vlaamse overheid;

3° de toezichthoudende overheid maakt gebruik van het digitaal loket, waarbij de vereiste veiligheidsmaatrege-
len worden gewaarborgd.
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Art. 4. Het ministerieel besluit van 18 juni 2013 houdende vastlegging van de specificaties waaronder de digitale
communicatie in het kader van het bestuurlijk toezicht verloopt tussen de organen en personeelsleden van de
gemeente, de provincie of het district die een beslissing nemen, en de toezichthoudende overheid wordt opgeheven.

Brussel, 26 februari 2015.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Gouvernance publique

[C − 2015/35281]

26 FEVRIER 2015. — Arrêté ministériel portant définition des spécifications du système
par lequel s’effectue la communication numérique dans le cadre du contrôle administratif

La Ministre flamande des Affaires intérieures, de l’Intégration civique, du Logement, de l’Egalité des
chances et de la Lutte contre la pauvreté,

Vu le décret du 6 juillet 2001 portant réglementation de la coopération intercommunale, notamment l’article 74,
alinéa premier, remplacé par le décret du 18 janvier 2013, et l’article 75quater, § 3, alinéa premier, inséré par le décret
du 18 janvier 2013 ;

Vu le décret communal du 15 juillet 2005, notamment l’article 251, § 1er, remplacé par le décret du 29 juin 2012,
l’article 255, § 3, alinéa premier, remplacé par le décret du 29 juin 2012, l’article 262, modifié par le décret du 29 juin 2012
et l’article 295, § 2 ;

Vu le décret provincial du 9 décembre 2005, notamment l’article 244, alinéa premier, remplacé par le décret du
29 juin 2012, et l’article 248, § 3, alinéa premier, remplacé par le décret du 29 juin 2012 ;

Vu le décret du 19 décembre 2008 relatif à l organisation des centres publics d’aide sociale, notamment l’article 228,
§ 1er, l’article 251, alinéa premier, remplacé par le décret du 29 juin 2012, et l’article 258, § 3, alinéa premier, remplacé
par le décret du 29 juin 2012 ;

Vul’arrêté du Gouvernement flamand du 30 janvier 2015 fixant le mode de communication dans le cadre du
contrôle administratif sur l’autorité locale, l’autorité provinciale et l’autorité intercommunale, notamment l’article 3 ;

Vu l’arrêté ministériel du 18 juin 2013 fixant les spécifications de la communication numérique dans le cadre de la
tutelle administrative entre les organes et membres du personnel de la commune, de la province ou du district qui
prend une décision, et l’autorité de tutelle ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 20 octobre 2014 ;

Vu l’avis 56.846/3 du Conseil d’Etat, donné le 19 décembre 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. La notification, l’envoi ou la demande de manière numérique, visée à l’article 3 de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 janvier 2015 fixant le mode de communication dans le cadre du contrôle administratif
sur l’autorité locale, l’autorité provinciale et l’autorité intercommunale, à l’exception de la notification, de l’envoi ou de
la demande entre la zone unicommunale ou la zone pluricommunale, visées dans la loi du 7 décembre 1998 organisant
un service de police intégré, structuré à deux niveaux, et l’autorité de tutelle, s’effectuent au moyen du guichet
numérique.

Le guichet numérique, visé à l’alinéa premier, est disponible sur le site web de l’″Agentschap Binnenlands Bestuur″
(Agence de l’Administration intérieure).

Art. 2. Le guichet numérique garantit l’enregistrement et la consultabilité du moment de l’envoi, de la demande
et de la délivrance.

Art. 3. L’authentication et l’autorisation des usagers du guichet numérique s’effectuent de la manière suivante :

1° la commune, le district et la province autorisent des personnes à utiliser le guichet numérique au nom de
l’autorité respective dans l’application ″ gebruikersbeheer lokale besturen van de Vlaamse overheid ″ (gestion
des utilisateurs des administrations locales de l’Autorité flamande) ;

2° la régie autonome, communale et provinciale, le Centre public d’Aide Sociale, l’association, visée au titre VIII,
chapitre Ier du décret du 19 décembre 2008 relatif à l’organisation des centres publics d’aide sociale, et la
structure de coopération intercommunale autorisent des personnes à utiliser le guichet numérique au nom de
l’autorité respective dans l’application ″ gebruikersbeheer partners van de Vlaamse overheid ″ (gestion des
utilisateurs-partenaires de l’Autorité flamande) ;
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3° l’autorité de tutelle se sert du guichet numérique, activité au cours de laquelle la sécurité est garantie.

Art. 4. L’arrêté ministériel du 18 juin 2013 fixant les spécifications de la communication numérique dans le cadre
de la tutelle administrative entre les organes et membres du personnel de la commune, de la province ou du district
qui prend une décision, et l’autorité de tutelle est abrogé.

Bruxelles, le 26 février 2015.

La Ministre flamande des Affaires intérieures, de l’Intégration civique,
du Logement, de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2015/35299]

2 MAART 2015. — Ministerieel besluit tot bepaling van de betalingswijze van de retributies, bepaald in het
koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs en het koninklijk besluit van 11 mei 2004
betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer, gecoördineerd op 16 maart 1968, artikel 23, vervangen
bij de wet van 9 juli 1976 en gewijzigd bij de wetten van 29 februari 1984 en 18 juli 1990, en artikel 27, vervangen bij
de wet van 9 juli 1976 en gewijzigd bij de wet van 18 juli 1990;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs, artikel 61, derde lid, vervangen bij het
koninklijk besluit van 15 november 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorrijtuigen, artikel 10 en 38, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 september 2012;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, artikel 6, 1°;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 mei 2005 tot bepaling van de wijzen van betalen van de retributies voorzien
in het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van
motorrijtuigen, zoals gewijzigd door het koninklijk besluit van 17 maart 2005 tot wijziging van het koninklijk besluit
van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor de erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen
en van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 juli 2005 tot bepaling van de betalingswijze van de in het koninklijk besluit
van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs en in het koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het rijbewijs, de
vakbekwaamheid en de nascholing van bestuurders van voertuigen van de categorieën C1, C1+E, C, C+CE, D1, D1+E,
D, D+E, bepaalde retributies,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder departement: het departement binnen het homogene beleidsdo-
mein, vermeld in artikel 28, § 1, van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de
organisatie van de Vlaamse administratie.

Art. 2. De retributie, vermeld in artikel 61, eerste lid, 8°, van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende
het rijbewijs, wordt betaald aan het departement op de wijze, vermeld in het betalingsverzoek.

Art. 3. De volgende retributies worden aan het departement betaald op de wijze, vermeld in het betalingsverzoek:

1° de retributie voor de afgifte van een erkenning van een rijschool en in geval van een substantiële wijziging van
een van de gegevens van de erkenning;

2° de retributie voor de afgifte van een exploitatievergunning van een vestigingseenheid en in geval van een
substantiële wijziging van de gegevens van de vergunning, vermeld in artikel 10 van het koninklijk besluit van
11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen.

Art. 4. De jaarlijkse retributies, verschuldigd per erkende rijschool, per vestigingseenheid en per leidinggevend en
onderwijzend personeelslid, vermeld in artikel 10 van het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de
voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen, worden betaald op de wijze,
vermeld in het betalingsverzoek.

De rijschool ontvangt een betalingsverzoek, opgesteld door het departement, op basis van een aangifte door de
rijschool van het aantal personeelsleden dat in dienst is op 31 december van het jaar. Die aangifte moet vóór
1 januari van elk jaar opgestuurd worden naar het departement en vermeldt het aantal instructeurs en leidinggevenden,
zelfstandigen en loontrekkenden dat in dienst is op 31 december van dat jaar.

De aangifte wordt door de directeur van de school ondertekend.

Art. 5. Het inschrijvingsgeld, vermeld in artikel 38 van het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de
voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen, wordt betaald aan het departement
op de wijze, vermeld in het betalingsverzoek.

Art. 6. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 20 juli 2005 tot bepaling van de betalingswijze van de in het
koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs en in het koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het
rijbewijs, de vakbekwaamheid en de nascholing van bestuurders van voertuigen van de categorieën C1, C1+E, C,
C+CE, D1, D1+E, D, D+E, bepaalde retributies, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 30 november 2008 en
23 december 2010, wordt het tweede lid opgeheven.
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Art. 7. Het ministerieel besluit van 23 mei 2005 tot bepaling van de wijzen van betalen van de retributies voorzien
in het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van
motorrijtuigen, zoals gewijzigd door het koninklijk besluit van 17 maart 2005 tot wijziging van het koninklijk besluit
van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor de erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen
en van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs wordt opgeheven.

Brussel, 2 maart 2015.

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Mobilité et Travaux publics

[C − 2015/35299]
2 MARS 2015. — Arrêté ministériel déterminant les modalités de paiement des redevances, fixées à l’arrêté royal du

23 mars 1998 relatif au permis de conduire et à l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément
des écoles de conduite des véhicules à moteur

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles, du
Tourisme et du Bien-Etre des Animaux,

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le 16 mars 1968, l’article 23, remplacé par la loi
du 9 juillet 1976 et modifié par les lois des 29 février 1984 et 18 juillet 1990, et l’article 27, remplacé par la loi du
9 juillet 1976 et modifié par la loi du 18 juillet 1990 ;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire, l’article 61, alinéa trois, remplacé par l’arrêté royal
du 15 novembre 2013 ;

Vu l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur,
les articles 10 et 38, modifiés par l’arrêté royal du 20 septembre 2012 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, l’article 6, 1° ;

Vu l’arrêté ministériel du 23 mai 2005 fixant les modalités de paiement des redevances visées à l’arrêté royal du
11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur, tel que modifié par l’arrêté
royal du 17 mars 2005 modifiant l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite
des véhicules à moteur et l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire ;

Vu l’arrêté ministériel du 20 juillet 2005 déterminant les modalités de paiement des redevances prévues par l’arrêté
royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire et par l’arrêté royal du 4 mai 2007 relatif au permis de conduire,
à l’aptitude professionnelle et à la formation continue des conducteurs de véhicules des catégories C1, C1+E, C, C+E,
D1, D1+E, D, D+E,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par département : le département au sein du domaine politique
homogène, visé à l’article 28, § 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 juin 2005 relatif à l’organisation de
l’administration flamande.

Art. 2. La redevance, visée à l’article 61, alinéa premier, 8°, de l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de
conduire, est payé au département de la manière visée à la demande de paiement.

Art. 3. Les redevances suivantes sont payées au département de la manière visée à la demande de paiement :

1° la redevance pour la délivrance d’un agrément d’école de conduite et pour une modification substantielle d’une
des données de l’agrément ;

2° la redevance pour la délivrance d’une autorisation d’exploiter une unité d’établissement et pour une
modification substantielle des données de l’autorisation, visées à l’article 10 de l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux
conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur.

Art. 4. Les redevances annuelles dues par école de conduite agréée, par unité d’établissement et par membre du
personnel dirigeant et enseignant, visées à l’article 10 de l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément
des écoles de conduite des véhicules à moteur, sont payées de la manière visée à la demande de paiement.

L’école de conduite reçoit une demande de paiement, établie par le département, sur la base d’une déclaration de
l’école de conduite relative au nombre de membres du personnel en service le 31 décembre de l’année. Cette déclaration
doit être envoyée au département avant le 1er janvier de chaque année et mentionne le nombre d’instructeurs et de
dirigeants, indépendants et salariés en service le 31 décembre de cette année.

La déclaration est signée par le directeur de l’école.

Art. 5. Le droit d’inscription visé à l’article 38 de l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément
des écoles de conduite des véhicules à moteur est payé au département de la manière visée à la demande de paiement.

Art. 6. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du 20 juillet 2005 déterminant les modalités de paiement des
redevances prévues par l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire et par l’arrêté royal du 4 mai 2007
relatif au permis de conduire, à l’aptitude professionnelle et à la formation continue des conducteurs de véhicules des
catégories C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E, modifié par les arrêtés ministériels des 30 novembre 2008 et
23 décembre 2010, l’alinéa deux est abrogé.
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Art. 7. L’arrêté ministériel du 23 mai 2005 fixant les modalités de paiement des redevances visées à l’arrêté royal
du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur, tel que modifié par
l’arrêté royal du 17 mars 2005 modifiant l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de
conduite des véhicules à moteur et l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire, est abrogé.

Bruxelles, le 2 mars 2015.

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Etre des Animaux,

B. WEYTS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201220]
5 MARS 2015. — Arrêté du Gouvernement wallon instaurant une obligation de tri de certains déchets

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, notamment les articles 7, § 4, et 8, § 1er, 8o, insérés par le décret
du 10 mai 2012;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 15 janvier 2013;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 7 novembre 2013;
Vu l’avis de la Commission des déchets, donné le 20 décembre 2013;
Vu l’avis 56.390/4 du Conseil d’Etat, donné le 16 juin 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Vu l’avis de la Cellule d’avis en développement durable, donné le 14 novembre 2014;
Vu l’absence de réponse du Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne, à l’avis

demandé le 4 novembre 2014;
Vu le rapport d’évaluation de l’impact du projet sur la situation respective des femmes et des hommes;
Considérant la hiérarchie des déchets;
Considérant que la collecte sélective de différentes fractions de déchets est réalisable d’un point de vue technique,

environnemental et économique;
Sur la proposition du Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des

Transports, des Aéroports, du Bien-être animal;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

- décret : le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets;

- producteur : toute entreprise ou toute personne morale de droit public, productrice initiale de déchets au sens de
l’article 2, 20o, du décret;

- détenteur : toute entreprise ou toute personne morale de droit public en possession de déchets produits sur place
par des clients, visiteurs ou usagers;

- domaine public : tout bien qui, par sa nature, par sa fonction ou par une décision de l’autorité compétente, est
affecté à l’usage de tous, tel qu’un parc public, une place, un cours d’eau ou encore une voirie et ses dépendances;

- poubelle publique : toute corbeille, toute poubelle, tout conteneur ou tout récipient placé sur le domaine public
et destiné à accueillir des petits déchets produits sur place.

Art. 2. § 1er. Tout producteur et détenteur de déchets procède au tri de ses déchets.

L’obligation implique de séparer à la source au minimum les fractions suivantes lorsque les quantités produites
excèdent les seuils mentionnés dans la troisième colonne du tableau ci-dessous :

Fractions de déchets à séparer Seuils ou volume des contenants

1o les piles et accumulateurs usagés soumis à obligation de reprise en vertu de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains
déchets

—

2o les pneus usés soumis à obligation de reprise en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du
23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains déchets

—

3o les véhicules hors d’usage soumis à obligation de reprise en vertu de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains déchets

—

4o les huiles usagées soumises à obligation de reprise en vertu de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains déchets

—

5o les déchets photographiques soumis à obligation de reprise en vertu de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains
déchets

—

6o les huiles et graisses de friture usagées soumises à obligation de reprise en vertu de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise de certains
déchets

50 litres/mois
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Fractions de déchets à séparer Seuils ou volume des contenants

7o les déchets d’équipements électriques et électroniques soumis à obligation de reprise en vertu
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2010 instaurant une obligation de reprise
de certains déchets

—

8o les déchets de verre d’emballage blanc et de couleur 120 litres/semaine

9o les déchets d’emballages composés de bouteilles et flacons en plastique, emballages métalli-
ques et cartons à boissons (PMC) et soumis à obligation de reprise en vertu du décret
du 5 décembre 2008 portant approbation de l’accord de coopération concernant la prévention
et la gestion des déchets d’emballages. Sont notamment visés les bouteilles et flacons en
plastique de boissons fraîches, d’eau, de lait, d’huile, de vinaigre, de détergents et produits de
soin, les boîtes métalliques, les canettes de bière, de boissons fraîches et d’eau, les bidons de
sirop, les boîtes de conserve, plats et raviers en aluminium, les capsules, couvercles en métal,
bouchons à visser de bouteilles et bocaux, les cartons à boisson vides et propres

60 litres/semaine

10o les déchets d’emballages industriels tels que housses, films et sacs en plastique 200 litres/semaine

11o les déchets de papier et de carton secs et propres : les emballages entièrement constitués en
papier et en carton, les journaux, les magazines, les imprimés publicitaires, le papier à écrire,
le papier pour photocopieuse, le papier pour ordinateur, les livres, les annuaires téléphoniques

30 litres/semaine

12o les déchets métalliques autres que les emballages 120 litres/semaine

13o les déchets de végétaux provenant de l’entretien des espaces verts et des jardins : gazon,
feuilles mortes, tailles d’arbres et d’arbustes, résidus de plantations et branchages

2,5 m3/semaine

14o les déchets de textiles non souillés 500 litres/semaine

15o les déchets de bois 2,5 m3/semaine

§ 2. L’obligation visée au paragraphe 1er ne concerne pas les déchets collectés via les poubelles publiques ou issus
du nettoyage du domaine public.

Art. 3. Les déchets triés visés à l’article 2, § 1er, sont maintenus séparés lors de leur collecte et leur transport.

Art. 4. Par dérogation à l’article 3, lorsque les déchets sont dirigés vers un centre de tri autorisé, les différentes
fractions de déchets secs non dangereux visées à l’article 2, alinéa 2, peuvent être regroupées par le producteur,
détenteur ou le collecteur dans un même contenant.

Ce regroupement de déchets est autorisé pour autant qu’il ne compromet pas l’efficacité des opérations de tri, de
recyclage ou de valorisation ultérieures des fractions visées à l’article 2, alinéa 2.

Art. 5. L’obligation de tri est valable pour tous les déchets visés à l’article 2, alinéa 2, même lorsqu’ils sont gérés
hors du territoire de la Région wallonne.

Art. 6. Les collecteurs de déchets de la fraction résiduelle proposent aux producteurs ou détenteurs des solutions
de collecte sélective des fractions visées à l’article 2.

Art. 7. § 1er. Tout producteur ou détenteur de déchets conserve pendant minimum deux ans la preuve du respect
de l’obligation de tri pour chaque fraction concernée.

Les moyens de preuve suivants sont admis :

- des contrats, factures ou attestations délivrées par un collecteur ou gestionnaire d’une installation de collecte, de
valorisation ou de traitement de déchets au sens de l’article 2 du décret;

- en cas d’utilisation, pour tout ou partie des fractions visées à l’article 2, des services organisés par la commune
du siège d’exploitation du producteur ou détenteur tels que prévus à l’article 1er de l’arrêté du 5 mars 2008 relatif à la
gestion des déchets issus de l’activité usuelle des ménages et à la couverture des coûts y afférents, la preuve que le
règlement communal ou le cas échéant le règlement d’accès au parc à conteneurs de l’intercommunale de gestion de
déchets à laquelle la commune est affiliée autorisent l’acceptation des déchets du producteur ou détenteur.

§ 2. Les contrats, factures ou attestations visés au § 1er, 2e tiret, mentionnent au minimum les informations suivantes :

1o l’identité des parties;

2o la nature des déchets ainsi que, pour chaque fraction, la capacité des contenants collectés ou la quantité de
déchets déposée;

3o les fréquences et lieux de collecte.

Art. 8. Tout producteur ou détenteur présente les preuves visées à l’article 7 aux agents désignés par le
Gouvernement en vertu de l’article D.139, 1o, de la partie VIII du Livre Ier du Code de l’Environnement.

Art. 9. Les dispositions du présent arrêté entrent en vigueur :

- au 1er septembre 2015 pour les fractions 1o à 7o du tableau repris à l’article 2;

- au 1er janvier 2016 pour les fractions 8o à 12o du tableau repris à l’article 2;

- au 1er janvier 2017 pour les fractions 13o à 15o du tableau repris à l’article 2.

Art. 10. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 mars 2015.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports,
des Aéroports, du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2015/201220]
5. MÄRZ 2015 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Einführung einer Pflicht

zur Sortierung bestimmter Abfälle

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, insbesondere der Artikel 7, § 4 und 8, § 1, 8o eingefügt
durch das Dekret vom 10. Mai 2012;

Aufgrund des am 15. Januar 2013 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 7. November 2013 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des am 20. Dezember 2013 abgegebenen Gutachtens der Kommission für Abfälle;
Aufgrund des am 16. Juni 2014 in Anwendung von Artikel 84, § 1, Absatz 1, 2o der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 56.390/4 des Staatsrates;
Aufgrund des am 14. November 2014 abgegebenen Gutachtens der Zelle zur Abgabe von Gutachten im Bereich der

nachhaltigen Entwicklung;
Aufgrund der Tatsache, dass der ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne″

(Hoher Rat der Städte, Gemeinden und Provinzen der wallonischen Region) keine Antwort auf das am 4. Novem-
ber 2014 geforderte Gutachten gegeben hat;

Aufgrund des Berichts über die Auswirkung des Projekts auf die jeweilige Situation der Frauen und Männer;
In Erwägung der Abfallhierarchie;
In der Erwägung, dass die selektive Sammlung verschiedener Abfallfraktionen von einem technischen,

umweltbezogenen und wirtschaftlichen Standpunkt aus durchführbar ist;
Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und

Tierschutz;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Zur Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:

- Dekret: das Dekret vom 27. Juni 1996 über die Abfälle;

- Erzeuger: jedes Unternehmen oder jede juristische Person öffentlichen Rechts, das bzw. die ursprünglicher
Abfallerzeuger im Sinne des Artikels 2, 20o des Dekrets ist;

- Besitzer: jedes Unternehmen oder jede juristische Person öffentlichen Rechts, das bzw. die Abfälle besitzt, die an
Ort und Stelle von Kunden, Besuchern oder Benutzern erzeugt werden;

- öffentliches Eigentum: jedes Gut, das von seiner Art oder Funktion her oder durch Beschluss der zuständigen
Behörde zu einer allgemeinnützigenVerwendung bestimmt ist, wie beispielsweise ein öffentlicher Park, ein Platz, ein
Wasserlauf oder auch Verkehrswege und ihre Nebenanlagen;

- öffentliche Mülltonne: jeder Papierkorb, jede Tonne, jeder Container oder Behälter, der auf dem öffentlichen
Eigentum angebracht wurde und für die Aufnahme kleiner, an Ort und Stelle erzeugter Abfälle bestimmt ist;

Art. 2 - § 1. Jeder Erzeuger oder Besitzer von Abfällen sortiert seine Abfälle.

Diese Verpflichtung setzt voraus, dass mindestens die nachstehenden Fraktionen von Anfang an getrennt werden,
wenn die erzeugten Mengen die in der dritten Spalte der nachstehenden Tabelle angegebenen Schwellen überschreiten:

Zu trennende Abfallfraktionen Schwellen oder Volumen der Behälter

1o die Altbatterien und -akkumulatoren, die aufgrund des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 23. September 2010 zur Einführung einer Pflicht zur Rücknahme
bestimmter Abfälle einer Rücknahmepflicht unterliegen

—

2o die Altreifen, die aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Septem-
ber 2010 zur Einführung einer Pflicht zur Rücknahme bestimmter Abfälle einer
Rücknahmepflicht unterliegen

—

3o die Altfahrzeuge, die aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Sep-
tember 2010 zur Einführung einer Pflicht zur Rücknahme bestimmter Abfälle einer
Rücknahmepflicht unterliegen

—

4o die Altöle, die aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Septem-
ber 2010 zur Einführung einer Pflicht zur Rücknahme bestimmter Abfälle einer
Rücknahmepflicht unterliegen

—

5o die Fotoabfälle, die aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Sep-
tember 2010 zur Einführung einer Pflicht zur Rücknahme bestimmter Abfälle einer
Rücknahmepflicht unterliegen

—

6o die alten Frittieröle und -fette, die aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 23. September 2010 zur Einführung einer Pflicht zur Rücknahme bestimmter
Abfälle einer Rücknahmepflicht unterliegen

50 Liter/Monat

7o die Abfälle aus elektrischen und elektronischen Ausstattungen, die aufgrund des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2010 zur Einführung einer
Pflicht zur Rücknahme bestimmter Abfälle einer Rücknahmepflicht unterliegen

—

8o altes weißes und buntes Behälterglas 120 Liter/Woche
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9o die Verpackungsabfälle, die aus Kunststoffflaschen bestehen, die Metallverpackungen
und Getränkekartons (PMK), die aufgrund des Dekrets vom 5. Dezember 2008 zur
Zustimmung zu dem Kooperationsabkommen bezüglich der Vermeidung und der
Bewirtschaftung von Verpackungsabfällen einer Rücknahmepflicht unterliegen. Betrof-
fen sind insbesondere die Kunststoffflaschen für Kaltgetränke, Wasser, Milch, Öl, Essig,
Reinigungs- und Pflegemittel, die Metalldosen, Bierdosen, Dosen für Kaltgetränke und
Wasser, die Sirupkanister, Konservendosen, die Aluminiumschüsseln- und schalen, die
Kapseln, Metalldeckel, Schraubverschlüsse von Flaschen und Gläsern, die geleerten und
sauberen Getränkekartons

60 Liter/Woche

10o die industriellen Verpackungsabfälle, wie zum Beispiel die Kunststoffhüllen, -folien und
-tüten

200 Liter/Woche

11o die trockenen und sauberen Papier- und Kartonabfälle: die ausschließlich aus Papier
und Karton bestehenden Verpackungen, die Zeitungen, Magazine, Reklamedrucke,
Briefpapier, Kopierpapier, Papier für Drucker von Rechnern, die Bücher, Telefonbücher

30 Liter/Woche

12o die anderen Metallabfälle als die Verpackungen 120 Liter/Woche

13o die pflanzlichen Abfälle aus der Pflege von Grünanlagen und Gärten: Rasen, Laub,
Baum- und Strauchschnitt, Pflanzrückstände und Zweige

2,5 m3/Woche

14o die unbeschmutzten Alttextilien 500 Liter/Woche

15o die Holzabfälle 2,5 m3/Woche

§ 2. Die in Paragraph 1 erwähnte Verpflichtung betrifft nicht die Abfälle, die über die öffentliche Müllabfuhr
gesammelt werden oder aus der Reinigung des öffentlichen Eigentums stammen.

Art. 3 - Die in Artikel 2, § 1 erwähnten getrennten Abfâlle werden bei ihrer Sammlung und ihrem Transport
getrennt gehalten.

Art. 4 - In Abweichung von Artikel 3 können die Abfälle vom Erzeuger, Besitzer oder Sammler in ein und
demselben Behälter zusammengestellt werden, wenn sie einem zugelassenen Sortierungszentrum zugeführt werden.

Diese Zusammenstellung der Abfälle ist unter der Voraussetzung erlaubt, dass sie nicht die Wirksamkeit der
späteren Sortierungs-, Recyclings- oder Verwertungsvorgänge der in Artikel 2, Absatz 2 erwähnten Fraktionen
beeinträchtigt.

Art. 5 - Die Sortierungsverpflichtung gilt für alle in Artikel 2, Absatz 2 erwähnten Abfälle, auch wenn sie
außerhalb des Gebiets der Wallonischen Region bewirtschaftet werden.

Art. 6 - Die Sammler von Abfällen der Restfraktion schlagen den Erzeugern oder Besitzer Lösungen für eine
selektive Sammlung der in Artikel 2 erwähnten Fraktionen vor.

Art. 7 - § 1. Jeder Erzeuger oder Besitzer von Abfällen bewahrt mindestens zwei Jahre lang den Beweis der
Einhaltung der Sortierungsverpflichtung für jede betroffene Fraktion auf.

Folgende Beweismittel sind zugelassen:

- Verträge, Rechnungen oder Bescheinigungen, die von einem Erzeuger oder Verwalter einer Sammel-,
Verwertungs- oder Behandlungsanlage im Sinne des Artikels 2 des Dekrets ausgestellt werden;

- im Falle einer Verwendung für die gesamten oder teilweisen in Artikel 2 erwähnten Fraktionen der von der
Gemeinde des Betriebssitzes des Erzeugers oder Besitzers organisierten Dienste, so wie sie in Artikel 1 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 5. März 2008 über die Bewirtschaftung der Abfälle aus der gewöhnlichen Tätigkeit der
Haushalte und die Deckung der diesbezüglichen Kosten vorgesehen sind, der Beweis, dass die Gemeinderegelung oder
gegebenenfalls die Regelung für den Zugang zum Containerpark der Interkommunale für Abfallbewirtschaftung,
deren Mitglied die Gemeinde ist, die Annahme der Abfälle des Erzeugers oder Besitzers zulassen.

§ 2. In den in § 1, Strich 2 erwähnten Verträgen, Rechnungen oder Bescheinigungen werden mindestens folgende
Informationen angegeben:

1o die Identität der Parteien;

2o die Art der Abfälle sowie für jede Fraktion das Fassungsvermögen der gesammelten Behälter oder die
abgegebene Abfallmenge;

3o die Häufigkeit der Sammlung und die Sammelstellen.

Art. 8 - Jeder Erzeuger oder Besitzer legt den von der Regierung aufgrund des Artikels D.139, 1o des Teils VIII des
Buches I des Umweltgesetzbuches bezeichneten Bediensteten die in Artikel 7 erwähnten Beweise vor.

Art. 9 - Die Bestimmungen des vorliegenden Erlasses treten an folgenden Daten in Kraft:

- am 1. September 2015, was die Fraktionen 1o bis 7o der in Artikel 2 angeführten Tabelle betrifft;

- am 1. Januar 2016, was die Fraktionen 8o bis 12o der in Artikel 2 angeführten Tabelle betrifft;

- am 1. Januar 2017, was die Fraktionen 13o bis 15o der in Artikel 2 angeführten Tabelle betrifft.

Art. 10 - Der Minister für Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. März 2015

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und Tierschutz
C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2015/201220]
5 MAART 2015. — Besluit van de Waalse Regering tot invoering van een sorteerplicht voor bepaalde afvalstoffen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, inzonderheid op de artikelen 7, § 4, en 8, § 1, 8o,
ingevoegd bij het decreet van 10 mei 2012;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 15 januari 2013;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 7 november 2013;
Gelet op het advies van de Afvalcommissie, gegeven op 20 december 2013;
Gelet op het advies 56.390/4 van de Raad van State, gegeven op 16 juni 2014, overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste

lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op het advies van de adviescel voor duurzame ontwikkeling, gegeven op 14 november 2014;
Overwegende dat de ″Conseil supérieur des villes, communes et provinces de la Région wallonne″ (Hoge raad van

de steden, gemeenten en provincies van het Waalse Gewest) niet is ingegaan op het verzoek om adviesverlening van
4 november 2014;

Gelet op het rapport over de evaluatie van de weerslag van het project op de respectievelijke toestand van vrouwen
en mannen;

Gelet op de afvalhiërarchie;
Overwegende dat de selectieve inzameling van verschillende afvalfracties zowel op technisch en economisch vlak

als op leefmilieuvlak mogelijk is;
Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer, Luchthavens en

Dierenwelzijn;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

- decreet : het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen;

- producent : elke publiekrechtelijke onderneming of rechstpersoon, oorspronkelijke afvalproducent in de zin van
artikel 2, 20o, van het decreet;

- houder : elke publiekrechtelijke onderneming of rechstpersoon in bezit van afval dat ter plaatse voorgebracht
wordt door klanten, bezoekers of gebruikers;

- openbaar domein : elk goed dat vanwege de aard en de functie ervan of bij een beslissing van de bevoegde
autoriteit, voor het gebruik van iedereen bestemd is, meer bepaald een openbaar park, een plein, een waterloop of een
openbaar wegennet en wat er bijhoort;

- openbare vuilnisbak : elke korf, afvalbak, container of elk vat geplaatst op het openbaar domein en bestemd voor
de opvang van klein afval dat ter plaatse voortgebracht wordt.

Art. 2. § 1. Elke producent en houder van afval dient zijn afval te sorteren.

Die verplichting houdt in dat minstens de volgende fracties aan de bron gescheiden worden als de voortgebrachte
hoeveelheden de in de derde kolom van onderstaande tabel vermelde drempels overschrijden :

Te scheiden afvalfracties Drempels of volume van de vaten

1o gebruikte batterijen en accumulatoren onderworpen aan de terugnameplicht krachtens het
besluit van de Waalse Regering van 23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht
voor bepaalde afvalstoffen

—

2o versleten banden onderworpen aan de terugnameplicht krachtens het besluit van de Waalse
Regering van 23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht voor bepaalde
afvalstoffen

—

3o afgedankte voertuigen onderworpen aan de terugnameplicht krachtens het besluit van de
Waalse Regering van 23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht voor bepaalde
afvalstoffen

—

4o afgedankte oliën onderworpen aan de terugnameplicht krachtens het besluit van de Waalse
Regering van 23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht voor bepaalde
afvalstoffen

—

5o fotografisch afval onderworpen aan de terugnameplicht krachtens het besluit van de Waalse
Regering van 23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht voor bepaalde
afvalstoffen

—

6o afgedankte frituuroliën en -vetten onderworpen aan de terugnameplicht krachtens het besluit
van de Waalse Regering van 23 september 2010 tot invoering van een terugnameplicht voor
bepaalde afvalstoffen

50 liter/maand

7o afval van elektrische en elektronische apparatuur onderworpen aan de terugnameplicht
krachtens het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2010 tot invoering van een
terugnameplicht voor bepaalde afvalstoffen

—

8o afval van wit en gekleurd verpakkingsglas 120 liter/week
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9o verpakkingsafval bestaande uit plastic flessen en flacons, metalen verpakkingen en drankkar-
tons (PMD) en onderworpen aan de terugnameplicht krachtens het decreet van 5 decem-
ber 2008 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord betreffende de preventie en
het beheer van verpakkingsafval. Bedoeld worden ondermeer plastic flessen en flacons voor
frisdranken, water, melk, olie, azijn, detergenten en verzorgingsproducten, metalen dozen,
bier-, frisdrank- en waterblikken, conservendozen, aluminium schotels en schaaltjes, kroon-
kurken, metalen deksels, schroefdoppen van flessen en bokalen en drankkartons, leeg en
proper

60 liter/week

10o afval van industriële verpakkingen, zoals plastic omhulsels, films en tassen 200 liter/week

11o droog en proper papier- en kartonafval verpakkingen die volledig bestaan uit papier en karton,
kranten, tijdschriften, reclamefolders, schrijfpapier, papier voor fotokopieerapparaat, compu-
terpapier, boeken, telefoonboeken

30 liter/week

12o andere metalen afval dan verpakkingen 120 liter/week

13o plantenafval afkomstig van het onderhoud van groenzones en tuinen : gazon, dorre bladeren,
snoeihout van bomen en struiken, beplantingsresten en takken

2,5 m3/week

14o afval van propere textielwaren 500 liter/week

15o houtafval 2,5 m3/week

§ 2. De verplichting bedoeld in paragraaf 1 geldt niet voor afval ingezameld via openbare vuilnisbakken of
afkomstig van de reiniging van het openbaar domein.

Art. 3. De gesorteerde afvalstoffen bedoeld in artikel 2, § 1, worden gescheiden bij de ophaal en het vervoer ervan.

Art. 4. In afwijking van artikel 3, wanneer de afvalstoffen naar een vergund sorteercentrum afgevoerd worden,
kunnen de verschillende fracties ongevaarlijk droog afval bedoeld in artikel 2, tweede lid, door de producent, de
houder of de ophaler in hetzelfde vat bijeengebracht worden.

Die afvalgroepering wordt toegelaten voor zover de doeltreffendheid van de latere handelingen inzake sortering,
recycling of valorisatie van de fracties bedoeld in artikel 2, tweede lid, niet op het spel gezet wordt.

Art. 5. De sorteerverpliching geldt voor alle afvalstoffen bedoeld in artikel 2, tweede lid, ook wanneer ze buiten
het grondgebied van het Waalse Gewest voortgebracht worden.

Art. 6. De afvalophalers van de residuële fractie stellen de producenten of houders oplossingen voor inzake
selectieve inzameling van de fracties bedoeld in artikel 2.

Art. 7. § 1. Elle afvalproducent of -houder bewaart gedurende minimum twee jaar het bewijs van de nakoming
van de sorteerplicht voor elke betrokken fractie.

De volgende bewijsmiddelen worden toegelaten :

- contracten, facturen of attesten afgeleverd door een ophaler of een beheerder van een installatie voor de
inzameling, valorisatie of behandeling van afval in de zin van artikel 2 van het decreet;

- wanneer voor een deel of het geheel van de fracties bedoeld in artikel 2 gebruik gemaakt wordt van de diensten
georganiseerd door de gemeente waar de bedrijfszetel van de producent of de houder gevestigd is, zoals bepaald bij
artikel 1 van het besluit van 5 maart 2008 betreffende het beheer van de afval uit de gebruikelijke activiteit van de
gezinnen en de dekking van de desbetreffende kosten, het bewijs dat het gemeentelijk reglement of, desgevallend, het
reglement van de toegang tot het containerpark van de intercommunale voor afvalbeheer waarbij de gemeente
aangesloten is, de aanneming van afval van de producent of van de houder toelaat.

§ 2. De contracten, facturen of attesten bedoeld in § 1, 2de streepje, bevatten minimum de volgende gegevens :

1o de identiteit van de partijen;

2o de aard van de afvalstoffen alsook, voor elke fractie, de capaciteit van de ingezamelde vaten of de opgeslagen
hoeveelheid afval;

3o de inzamelfrequenties en -plaatsen.

Art. 8. Elke producent of houder legt de in artikel 7 bedoelde bewijzen over aan de ambtenaren aangewezen door
de Regering krachtens artikel D.139, 1o, van deel VIII van Boek I van het Milieuwetboek.

Art. 9. De bepalingen van dit besluit treden in werking :

- op 1 september 2015 wat betreft de fracties 1o tot 7o van de tabel opgenomen in artikel 2;

- op 1 januari 2016 wat betreft de fracties 8o tot 12o van de tabel opgenomen in artikel 2;

- op 1 januari 2017 wat betreft de fracties 13o tot 15o van de tabel opgenomen in artikel 2.

Art. 10. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 maart 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31150]

27 MAART 2014. — Ordonnantie houdende instemming met :

1° de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek
IJsland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het
voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar
het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Brussel op
23 mei 2000, zoals gewijzigd door het Protocol, gedaan te Brussel
op 15 september 2009 ; en

2° het Protocol, gedaan te Brussel op 15 september 2009, tot wijziging
van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Repu-
bliek IJsland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het
voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar
het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Brussel op
23 mei 2000 (1)

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Executieve, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Zullen volkomen gevolg hebben :

1° de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek
IJsland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen
van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en
naar het vermogen, ondertekend te Brussel op 23 mei 2000, zoals
gewijzigd door het Protocol gedaan te Brussel op 15 september 2009;

2° het Protocol, gedaan te Brussel op 15 september 2009, tot wijziging
van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek
IJsland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen
van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en
naar het vermogen, ondertekend te Brussel op 23 mei 2000.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 27 maart 2014.

Rudi VERVOORT
Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast

met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking

Guy VANHENGEL
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen

Evelyne HUYTEBROECK
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Leef-

milieu, Energie, Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brandbestrijding en
Dringende Medische Hulp en Huisvesting

Brigitte GROUWELS
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Openbare Werken en Vervoer

Céline FREMAULT
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Tewerkstelling, Economie en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

(1) Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2013/2014
A-486/1 Ontwerp van ordonnantie
A-486/2 Verslag (verwijzing)
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 14 maart 2014.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31150]

27 MARS 2014. — Ordonnance portant assentiment :

1° à la Convention entre le Royaume de Belgique et la République
d’Islande tendant à éviter la double imposition et à prévenir
l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune,
signée à Bruxelles le 23 mai 2000, telle que modifiée par le
Protocole, fait à Bruxelles le 15 septembre 2009 ; et

2° au Protocole, fait à Bruxelles le 15 septembre 2009, modifiant la
Convention entre le Royaume de Belgique et la République
d’Islande tendant à éviter la double imposition et à prévenir
l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune,
signée à Bruxelles le 23 mai 2000 (1)

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. Sortiront leur plein et entier effet :

1° la Convention entre le Royaume de Belgique et la République
d’Islande tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion
fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à
Bruxelles le 23 mai 2000, telle que modifiée par le Protocole, fait à
Bruxelles le 15 septembre 2009;

2° le Protocole, fait à Bruxelles le 15 septembre 2009, modifiant la
Convention entre le Royaume de Belgique et la République d’Islande
tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en
matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à Bruxelles le
23 mai 2000.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 27 mars 2014.

Rudi VERVOORT
Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du terri-
toire, des Monuments et Sites, et de la Propreté publique et de la
Coopération au développement

Guy VANHENGEL
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargée

des Finances, du Budget, la Fonction publique et des Relations
extérieures

Evelyne HUYTEBROECK
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargée

de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau, de la
rénovation urbaine, de la Lutte contre l’incendie et l’Aide médicale
urgente et du logement

Brigitte GROUWELS
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

chargée des Travaux publics et des Transports

Céline FREMAULT
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique

Note

(1) Documents du Parlement :
Session ordinaire 2013/2014
A-486/1 Projet d’ordonnance
A-486/2 Rapport (renvoi)
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 14 mars 2014.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31151]
27 MAART 2014. — Ordonnantie tot wijziging van de

ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen (1)

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Executieve, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 56 van de ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de
milieuvergunningen wordt aangevuld met volgend punt :

« 11° Voor de voedingssupermarkten, voorwaarden inzake het
beheer van de onverkochte voedingswaren waarvan de vervaldatum
niet bereikt is, maar die de zaakvoerder niet meer wenst te verkopen en
die voldoen aan de wettelijke normen inzake voedselveiligheid. ».

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 27 maart 2014.

Rudi VERVOORT
Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast

met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking

Guy VANHENGEL
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen

Evelyne HUYTEBROECK
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Leef-

milieu, Energie, Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brandbestrijding en
Dringende Medische Hulp en Huisvesting

Brigitte GROUWELS
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Openbare Werken en Vervoer

Céline FREMAULT
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

belast met Tewerkstelling, Economie en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

(1) Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2013/2014
A-471/1 Voorstel van ordonnantie
A-471/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 14 maart 2014.

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2015/15035]

Buitenlandse Carrière. — Aanstelling

Bij koninklijk besluit van 26 februari 2015 wordt de heer Jean-Luc
BODSON geaccrediteerd als Ambassadeur en Consul-Generaal van
België in de Onafhankelijke Staat Samoa, met standplaats te Canberra.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31151]
27 MARS 2014. — Ordonnance modifiant l’ordonnance
du 5 juin 1997 relative aux permis d’environnement (1)

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’article 56 de l’ordonnance du 5 juin 1997 relative aux
permis d’environnement est complété par le point suivant :

« 11° Pour les grandes surfaces de distribution alimentaire, des
conditions relatives à la gestion des invendus alimentaires dont la date
limite de consommation n’est pas atteinte mais que l’exploitant ne
souhaite plus commercialiser, et répondant aux normes légales de
sécurité alimentaire. ».

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 27 mars 2014.

Rudi VERVOORT
Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du terri-
toire, des Monuments et Sites, et de la Propreté publique et de la
Coopération au développement

Guy VANHENGEL
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargée

des Finances, du Budget, la Fonction publique et des Relations
extérieures

Evelyne HUYTEBROECK
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargée

de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau, de la
rénovation urbaine, de la Lutte contre l’incendie et l’Aide médicale
urgente et du logement

Brigitte GROUWELS
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

chargée des Travaux publics et des Transports

Céline FREMAULT
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique

Note

(1) Documents du Parlement :
Session ordinaire 2013/2014
A-471/1 Proposition d’ordonnance
A-471/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 14 mars 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2015/15035]

Carrière extérieure. — Désignation

Par arrêté royal du 26 février 2015, Monsieur Jean-Luc BODSON est
accrédité en qualité d’Ambassadeur et Consul général de Belgique dans
l’Etat indépendant du Samoa, avec résidence principale à Canberra.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2015/15034]
Buitenlandse Carrière. — Overplaatsingen

Bij ministerieel besluit van 12 februari 2015 wordt de heer Gilles
LANDSBERG ontheven uit zijn functie van Eerste Ambassadesecretaris
bij de Ambassade van België te Singapore en wordt toegevoegd aan het
Hoofdbestuur.

Bij ministerieel besluit van 12 februari 2015 wordt de heer Mark VAN
DE VREKEN ontheven uit zijn functie van Eerste Ambassadesecretaris
bij de Ambassade van België te Warschau en wordt toegevoegd aan het
Hoofdbestuur.

Bij ministerieel besluit van 12 februari 2015 wordt de heer Eric
WILLEMAERS ontheven uit zijn functie van Attaché voor Internatio-
nale Samenwerking bij de Ambassade van België te Kinshasa en wordt
toegevoegd aan het Hoofdbestuur.

Bij ministerieel besluit van 16 februari 2015 wordt Mevrouw Brigitte
WAIGNEIN ontheven uit haar functie van Eerste Ambassadesecretaris
bij de Ambassade van België te Kigali en wordt vanaf 1 maart 2015
toegevoegd aan het Hoofdbestuur.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00132]
Korpschef van de lokale politie

Bij koninklijk besluit d.d. 26 februari 2015 wordt de heer VAN DER
PERRE, Frank, aangewezen tot korpschef van de lokale politie van de
politiezone RODE (Drogenbos/Linkebeek/Sint-Genesius-Rode) voor
een termijn van vijf jaar.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00139]
Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit d.d. 26 februari 2015 wordt de aanwijzing van
de heer MAES Gerritjan als korpschef van de lokale politie van de
politiezone WETTEREN-LAARNE-WICHELEN voor vijf jaar her-
nieuwd met ingang van 1 april 2015.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00141]
Hoofdcommissaris van politie

Bij koninklijk besluit d.d. 26 februari 2015 wordt de heer DE
HERTOG Yves, met ingang van 1 december 2014, benoemd in de
functie van ‘hoofdcommissaris van politie - Directeur District’ bij de
lokale politie van de politiezone BRUSSEL HOOFDSTAD ELSENE en
wordt bevorderd in de graad van hoofdcommissaris van politie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2015/15034]
Carrière extérieure. — Mutations

Par arrêté ministériel du 12 février 2015, Monsieur Gilles LANDS-
BERG est déchargé de ses fonctions de Premier Secrétaire d’Ambassade
auprès de l’Ambassade de Belgique à Singapour et est adjoint à
l’Administration centrale.

Par arrêté ministériel du 12 février 2015, Monsieur Mark VAN DE
VREKEN est déchargé de ses fonctions de Premier Secrétaire d’Ambas-
sade auprès de l’Ambassade de Belgique à Varsovie et est adjoint à
l’Administration centrale.

Par arrêté ministériel du 12 février 2015, Monsieur Eric WILLE-
MAERS est déchargé de ses fonctions d’Attaché de la Coopération
internationale auprès de l’Ambassade de Belgique à Kinshasa et est
adjoint à l’Administration centrale.

Par arrêté ministériel du 16 février 2015, Madame Brigitte WAI-
GNEIN est déchargée de ses fonctions de Premier Secrétaire d’Ambas-
sade auprès de l’Ambassade de Belgique à Kigali et est adjointe à
l’Administration centrale à partir du 1er mars 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00132]
Chef de corps de la police locale

Par arrêté royal du 26 février 2015 M. VAN DER PERRE, Frank, est
désigné chef de corps de la police locale de la zone de police RODE
(Drogenbos/Linkebeek/Sint-Genesius-Rode) pour une durée de cinq
ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00139]
Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 26 février 2015, la désignation de M. MAES
Gerritjan à l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de
police WETTEREN-LAARNE-WICHELEN est renouvelée pour un
terme de cinq ans à partir du 1er avril 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00141]
Commissaire divisionnaire de police

Par arrêté royal du 26 février 2015, M. DE HERTOG Yves est, à partir
du 1er décembre 2014, nommé dans la fonction de ‘commissaire
divisionnaire de police - Directeur de District’ auprès de la police locale
de la zone de police BRUXELLES CAPITALE IXELLES et est promu
dans le grade de commissaire divisionnaire de police.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2015/00142]
Erkenning als opleidingsinstelling voor het personeel van de bewa-

kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten in toepas-
sing van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid. — Vernieuwing

Bij besluit van 9 maart 2015 wordt de erkenning als opleidingsinstel-
ling voor het organiseren van de opleiding voor de uitreiking van het
‘algemeen bekwaamheidsattest bewakingsagent’ verleend aan het
SINT-NORBERTUS INSTITUUT vzw, met vestigingseenheidsnummer
2.166.717.803, vernieuwd voor een periode van vijf jaar vanaf
18 oktober 2014.

Bij besluit van 9 maart 2015 wordt de erkenning als opleidingsinstel-
ling voor het organiseren van de opleiding voor de uitreiking van het
‘algemeen bekwaamheidsattest bewakingsagent’ verleend aan het GO!
Lyceum Gent, met vestigingseenheidsnummer 2.144.766.010, ver-
nieuwd voor een periode van vijf jaar vanaf 18 maart 2015.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2015/14113]

22 FEBRUARI 2015. — Koninklijk besluit betreffende het ontslag, de
benoeming en de vergoeding van een regeringscommissaris bij
Belgocontrol

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op artikel 23,
§ 1, gewijzigd bij de wet van 12 december 1994;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 februari 2014 betreffende het
ontslag en de benoeming van een regeringscommissaris bij Belgocon-
trol;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 oktober 2014 tot benoeming
van de Regering, artikel 1, lid 13;

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit, belast met
Belgocontrol,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan de heer Pierre CREVITS wordt eervol ontslag
verleend uit zijn mandaat als regeringscommissaris bij Belgocontrol.

Art. 2. Mevrouw Dominique OFFERGELD, directrice van de beleids-
cel van de Minister van Mobiliteit, belast met Belgocontrol en de
Nationale Maatschappij der Belgische spoorwegen, wordt benoemd tot
regeringscommissaris bij Belgocontrol ter vervanging van de heer
Pierre CREVITS.

Art. 3. De jaarlijkse bezoldiging van de Regeringscommissaris
bedraagt 20.000 euros (gezondheidsindex 118,25; 2004 = 100).

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De Minister onder wie Belgocontrol ressorteert is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te, Brussel, op 26 februari 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit, belast met Belgocontrol,
J. GALANT

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2015/00142]
Agrément comme organisme de formation pour le personnel des

entreprises de gardiennage et services internes de gardiennage, en
application de la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée
et particulière. — Renouvellement

Par arrêté du 9 mars 2015 l’agrément comme organisme de formation
pour l’organisation de la formation visant la délivrance de ‘l’attestation
de compétence générale agent de gardiennage’, délivrée à l’INSTITUT
SINT- NORBERTUS asbl, dont le numéro d’unité d’établissement est le
2.166.717.803, est renouvelé pour une période de cinq ans à partir du
18 octobre 2014.

Par arrêté du 9 mars 2015 l’agrément comme organisme de formation
pour l’organisation de la formation visant la délivrance de ‘l’attestation
de compétence générale agent de gardiennage’, délivrée à GO! Lyceum
Gent, dont le numéro d’unité d’établissement est le 2.144.766.010, est
renouvelé pour une période de cinq ans à partir du 18 mars 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2015/14113]

26 FEVRIER 2015. — Arrêté royal concernant la démission, la
nomination et la rémunération d’un commissaire du Gouverne-
ment auprès de Belgocontrol

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 23, § 1er, modifié par la loi
du 12 décembre 1994;

Vu l’arrêté royal du 21 février 2014 concernant la démission et la
nomination d’un commissaire du gouvernement auprès de Belgocon-
trol;

Vu l’arrêté royal du 11 octobre 2014 portant nomination du Gouver-
nement, article 1er, alinéa 13;

Sur la proposition de la Ministre de la Mobilité, chargée de
Belgocontrol,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de son mandat de commissaire du
gouvernement auprès de Belgocontrol est accordée à M. Pierre
CREVITS.

Art. 2. Mme Dominique OFFERGELD, directrice de la cellule stra-
tégique de la Ministre de la Mobilité, chargée de Belgocontrol et de la
Société nationale des chemins de fer belges, est nommée commissaire
du gouvernement auprès de Belgocontrol, en remplacement de M.
Pierre CREVITS.

Art. 3. La rémunération annuelle du Commissaire du gouvernement
s’élève à 20.000 euros (indice-santé 118,25; 2004 = 100).

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Le ministre dont relève l’entreprise publique Belgocontrol est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à, Bruxelles, le 26 février 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Mobilité, chargée de Belgocontrol,
J. GALANT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/200871]

10 FEBRUARI 2015. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van leden van de Administratieve Commissie ter
regeling van de arbeidsrelatie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op de programmawet (I) van 27 december 2006, artikel 329,
vervangen door de wet van 25 augustus 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 februari 2013 houdende
samenstelling en werking van de Administratieve Commissie ter
regeling van de arbeidsrelatie; artikelen 2, § 1, en 3, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 februari 2013 tot benoeming
van de leden van de Administratieve Commissie ter regeling van de
arbeidsrelatie;

Op de voordracht van de Eerste Minister, van de minister van Werk,
de minister van Justitie, de minister van Sociale Zaken, de minister van
Zelfstandigen, en de Staatssecretaris voor de Bestrijding van de sociale
fraude,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Ontslag uit zijn mandaat van plaatsvervanger Franstalig
lid van de Administratieve Commissie ter regeling van de arbeids-
relatie wordt verleend aan Mevr. Anne-Cécile Schreuer.

Art. 2. Wordt benoemd ten titel van plaatsvervanger Franstalig lid
van dezelfde Commissie Mevr. Anne Zimmermann, als vertegenwoor-
diger van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en
Sociaal Overleg ter vervanging van Mevr. Anne-Cécile Schreuer wiens
mandaat zij voleindigt.

Art. 3. Ontslag uit haar mandaat van vast Franstalig lid van de
Administratieve Commissie ter regeling van de arbeidsrelatie wordt
verleend aan Mevr. Muriel Galerin.

Art. 4. Wordt benoemd ten titel van vast Franstalig lid van dezelfde
Commissie Mevr. Doris Mulombe-Mwanza, als vertegenwoordiger van
het Rijksinstituut voor de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen ter
vervanging van Mevr. Muriel Galerin wiens mandaat zij voleindigt.

Art. 5. Ontslag uit zijn mandaat van plaatsvervangend Franstalig lid
van de Administratieve Commissie ter regeling van de arbeidsrelatie
wordt verleend aan de heer Frédéric Sauvage.

Art. 6. Wordt benoemd ten titel van plaatsvervangend Franstalig lid
van dezelfde Commissie de Mevrn. Mathilde Henkinbrant en
Géraldine Elfathi, als vertegenwoordigers van de Federale Overheids-
dienst Sociale Zekerheid, Directie-generaal Zelfstandigen ter vervan-
ging van de heer Frédéric Sauvage wiens mandaat zij voleindigen.

Art. 7. Ontslag uit zijn mandaat van plaatsvervangend Nederlands-
talig lid van de Administratieve Commissie ter regeling van de
arbeidsrelatie wordt verleend aan de heer Brecht Stalmans.

Art. 8. Wordt benoemd ten titel van plaatsvervangend Nederlands-
talig lid van dezelfde Commissie de heer Chris Vanlaere als vertegen-
woordiger van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid
en Sociaal Overleg ter vervanging van de heer Brecht Stalmans wiens
mandaat hij voleindigt.

Art. 9. Ontslag uit zijn mandaat van plaatsvervangend Nederlands-
talig lid van de Administratieve Commissie ter regeling van de
arbeidsrelatie wordt verleend aan de heer Wim De Booser.

Art. 10. Wordt benoemd ten titel van plaatsvervangend Nederlands-
talig lid van dezelfde Commissie Mevr. Riet Vanden Driessche en de
heer Pol Bosman, als vertegenwoordigers van de Federale Overheids-
dienst Sociale Zekerheid, Directie-generaal Zelfstandigen ter vervan-
ging van de heer Wim De Booser wiens mandaat zij voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[2015/200871]

10 FEVRIER 2015. — Arrêté royal portant démission et nomination
de membres de la Commission administrative de règlement de la
relation de travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, l’article 329, remplacé
par la loi du 25 août 2012;

Vu l’arrêté royal du 11 févier 2013 relatif à la composition et au
fonctionnement de la Commission administrative de règlement de la
relation de travail, les articles 2, § 1er, et 3 § 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 février 2013 nommant les membres de la
Commission administrative de règlement de la relation de travail;

Sur la proposition du Premier Ministre, du ministre de l’Emploi,
du ministre de la Justice, de la ministre des Affaires sociales, du
ministre des Indépendants, et du secrétaire d’Etat à la Lutte contre la
Fraude sociale,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission de son mandat de membre suppléant franco-
phone de la Commission administrative de règlement de la relation de
travail est accordée à Mme Anne-Cécile Schreuer.

Art. 2. Est nommée à titre de membre suppléant francophone de la
même Commission, Mme Anne Zimmermann, comme représentante
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale,
en remplacement de Mme Anne-Cécile Schreuer dont elle achève le
mandat.

Art. 3. Démission de son mandat de membre effectif francophone de
la Commission administrative de règlement de la relation de travail est
accordée à Mme Muriel Galerin.

Art. 4. Est nommée à titre de membre effectif francophone de la
même Commission, Mme Doris Mulombe-Mwanza, comme représen-
tante de l’Institut national d’Assurances sociales pour Travailleurs
indépendants, en remplacement de Mme Muriel Galerin dont elle
achève le mandat.

Art. 5. Démission de son mandat de membre suppléant franco-
phone de la Commission administrative de règlement de la relation de
travail est accordée à M. Frédéric Sauvage.

Art. 6. Sont nommées à titre de membres suppléants francophones
de la même Commission, Mmes Mathilde Henkinbrant et Géraldine
Elfathi, comme représentantes du Service public fédéral Sécurité
sociale, Direction générale Indépendants, en remplacement de M. Fré-
déric Sauvage dont elles achèvent le mandat.

Art. 7. Démission de son mandat de membre suppléant néerlando-
phone de la Commission administrative de règlement de la relation de
travail est accordée à M. Brecht Stalmans.

Art. 8. Est nommé à titre de membre suppléant néerlandophone de
la même Commission, M. Chris Vanlaere comme représentant du
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, en rem-
placement de M. Brecht Stalmans dont il achève le mandat.

Art. 9. Démission de son mandat de membre suppléant néerlando-
phone de la Commission administrative de règlement de la relation de
travail est accordée à M. Wim De Booser.

Art. 10. Sont nommées à titre de membres suppléants néerlando-
phones de la même Commission, Mme Riet Vanden Driessche et M. Pol
Bosman, comme représentants du Service public fédéral Sécurité
sociale, Direction générale Indépendants, en remplacement de M. Wim
De Booser dont ils achèvent le mandat.
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Art. 11. De Eerste Minister, de minister bevoegd voor Werk, de
minister bevoegd voor Justitie, de minister bevoegd voor Sociale
Zaken, en de minister bevoegd voor Zelfstandigen, zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 februari 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk,
K. PEETERS

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. M. DE BLOCK

De Minister van Zelfstandigen,
W. BORSUS

De Staatssecretaris voor de Bestrijding van Sociale Fraude,
B. TOMMELEIN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2015/24074]

22 FEBRUARI 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 april 2013 houdende de benoeming van de
leden van het Adviescomité voor de beoordelingsprocedure van de
gevolgen van de plannen en de programma’s die aanzienlijke
effecten kunnen hebben op het milieu

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 februari 2006 betreffende de beoordeling van
de gevolgen voor het milieu van bepaalde plannen en programma’s en
de inspraak van het publiek bij de uitwerking van de plannen en
programma’s in verband met het milieu, artikelen 12 en 13;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 2013 houdende de
benoeming van de leden van het Adviescomité voor de beoordelings-
procedure van de gevolgen van de plannen en de programma’s die
aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 8 oktober 2008 en het koninklijk besluit van
28 september 2013 ;

Overwegende dat het koninklijk besluit van 22 oktober 2006
betreffende de organisatie en de werking van het Adviescomité voor de
beoordelingsprocedure van de gevolgen van de plannen en de
programma’s die aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu de
duur van het mandaat van de leden van de Adviescomité vaststelt op
vier jaar en bepaalt dat dit mandaat hernieuwbaar is;

Overwegend dat er drie wijzigingen dienen aangebracht te worden
aan de samenstelling van het comité om rekening te houden met
respectievelijk een vertrek, een overlijden en een pensionering; om deze
reden wordt aangegeven dat het voorliggend besluit met terugwer-
kende kracht in werking treedt op 30 januari 2015 ten einde de
continuïteit van de werkzaamheden van het Adviescomité te verzeke-
ren;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 3 april 2013
houdende de benoeming van de leden van het Adviescomité voor de
beoordelingsprocedure van de gevolgen van de plannen en de
programma’s die aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu,
wordt punt 1° vervangen als volgt:

“7° Mevr. Véronique Lagrange, Adviseur, op voordracht van de
minister bevoegd voor Mobiliteit ;”.

Art. 11. Le Premier Ministre, le ministre qui a l’Emploi dans ses
attributions, le ministre qui a la Justice dans ses attributions, le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions, et le ministre qui a les
Indépendants dans ses attributions, sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 février 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales,
Mme M. DE BLOCK

Le Ministre des Indépendants,
W. BORSUS

Le secrétaire d’Etat à la Lutte contre la Fraude sociale,
B. TOMMELEIN

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2015/24074]

22 FEVRIER 2015. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 avril 2013 portant nomination des membres du Comité d’avis
sur la procédure d’évaluation des incidences des plans et des
programmes susceptibles d’avoir des incidences notables sur
l’environnement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 février 2006 relative à l’évaluation des incidences de
certains plans et programmes sur l’environnement et à la participation
du public dans l’élaboration des plans et des programmes relatifs à
l’environnement, articles 12 et 13 ;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 2013 portant nomination des membres du
Comité d’avis sur la procédure d’évaluation des incidences des plans et
des programmes susceptibles d’avoir des incidences notables sur
l’environnement, modifiés par l’arrêté royal du 8 octobre 2008 et par
l’arrêté royal du 28 septembre 2013 ;

Considérant que l’arrêté royal du 22 octobre 2006 relatif à l’organi-
sation et au fonctionnement du Comité d’avis sur la procédure
d’évaluation des incidences des plans et des programmes susceptibles
d’avoir des incidences notables sur l’environnement fixe la durée du
mandat des membres du Comité d’avis à quatre ans et dispose que ce
mandat est renouvelable;

Considérant qu’il convient de procéder à trois changements dans la
composition du Comité afin de tenir compte respectivement d’un
changement d’affectation, d’un décès, et d’un départ à la pension ; que
pour cette raison, il est précisé que le présent arrêté entre en vigueur
rétroactivement le 30 janvier 2015 afin de ne pas entraver le travail du
Comité d’avis ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1 de l’arrêté royal du 3 avril 2013 portant
nomination des membres du Comité d’avis sur la procédure d’évalua-
tion des incidences des plans et des programmes susceptibles d’avoir
des incidences notables sur l’environnement, le point 7° est remplacé
comme suit :

« 7° Mme Véronique Lagrange, Conseiller, sur proposition du
ministre qui a la Mobilité dans ses attributions; ».
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Art. 2. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 3 april 2013
houdende de benoeming van de leden van het Adviescomité voor de
beoordelingsprocedure van de gevolgen van de plannen en de
programma’s die aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu,
wordt punt 1° vervangen als volgt:

« 1° de Heer Pierre Biot, Adviseur, die het voorzitterschap van het
Adviescomité waarneemt, op voordracht van de minister bevoegd voor
Leefmilieu; ».

Art. 3. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 14 mei 2013
houdende de benoeming van de leden van het Adviescomité voor de
beoordelingsprocedure van de gevolgen van de plannen en de
programma’s die aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu,
wordt punt 6° vervangen als volgt:

« 6° Mevr. Mieke Degloire, Attaché, op voordracht van de Staatse-
cretaris bevoegd voor Noordzee; » .

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 30 januari 2015.

Art. 5. De minister bevoegd voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Leefmilieu,

M.-C. MARGHEM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09149]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 1 maart 2015 :
- is mevr. Stangherlin K., eerste substituut- arbeidsauditeur bij het

arbeidsauditoraat te Brussel, benoemd tot raadsheer in het arbeidshof
te Luik.

- is de heer Petit N., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in de arbeidsrechtbank te Luik.

Bij koninklijke besluiten van 2 maart 2015:
- is mevr. Vleminckx A., licentiaat in de rechten, advocaat, plaatsver-

vangend rechter in het vredegerecht van het derde kanton Leuven,
benoemd tot vrederechter van het kanton Landen-Zoutleeuw.

Zij is, in subsidiaire orde, benoemd tot vrederechter in elk kanton van
het gerechtelijk arrondissement Leuven.

- is mevr. Lebeau D., rechter in de rechtbank van eerste aanleg
Waals-Brabant, aangewezen tot de functie van rechter van de familie-
en jeugdrechtbank in deze rechtbank, voor een termijn van één jaar met
ingang van 1 maart 2015.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat, 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

Art. 2. A l’article 2 de l’arrêté royal du 3 avril 2013 portant
nomination des membres du Comité d’avis sur la procédure d’évalua-
tion des incidences des plans et des programmes susceptibles d’avoir
des incidences notables sur l’environnement, le point 1° est remplacé
comme suit :

« 1° M. Pierre Biot, Conseiller, qui exerce la présidence du Comité
d’avis, sur proposition du ministre qui a l’Environnement dans ses
attributions ; ».

Art. 3. A l’article 2 de l’arrêté royal du 3 avril 2013 portant
nomination des membres du Comité d’avis sur la procédure d’évalua-
tion des incidences des plans et des programmes susceptibles d’avoir
des incidences notables sur l’environnement, le point 6° est remplacé
comme suit :

« 6° Mme Mieke Degloire, Attaché, sur proposition du Secrétaire
d’Etat compétent pour la Mer du Nord ; ».

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 30 janvier 2015.

Art. 5. Le ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Environnement,

M.-C. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09149]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 1er mars 2015:
- Mme Stangherlin K., premier substitut de l’auditeur du travail près

l’auditorat du travail de Bruxelles, est nommée conseiller à la cour du
travail de Liège.

- M. Petit N., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant au
tribunal du travail de Liège.

Par arrêtés royaux du 2 mars 2015:
- Mme Vleminckx A., licenciée en droit, avocat, juge suppléant à la

justice de paix du troisième canton de Louvain, est nommée juge de
paix du canton de Landen-Zoutleeuw.

Elle est nommée, à titre subsidiaire, juge de paix dans chaque canton
de l’arrondissement judiciaire de Louvain.

- Mme Lebeau D., juge au tribunal de première instance du Brabant
wallon, est désignée aux fonctions de juge de la famille et de la jeunesse
à ce tribunal, pour un terme d’un an prenant cours le 1er mars 2015.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science, 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09146]
Rechterlijke Orde. — Vergelijkende selectie voor bevordering naar

het niveau B (griffier/secretaris) (BNE10160). — Verlenging geldig-
heidsduur

Bij ministerieel besluit van 5 maart 2015 wordt, in toepassing van het
artikel 8 van het koninklijk besluit van 10 november 2006 betreffende
het statuut, de loopbaan en de bezoldigingsregeling van het gerechts-
personeel, de geldigheidsduur van de reserve van geslaagden van de
vergelijkende selectie voor bevordering naar het niveau B
(griffier/secretaris) – sessie 2011 waarvan het proces-verbaal afgesloten
werd op 11 mei 2011, verlengd voor een nieuwe periode van één jaar,
namelijk tot 11 mei 2016.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2015/11107]
6 MAART 2015. — Ministerieel besluit houdende erkenning van een

instelling die de opleiding verstrekt van veiligheidsadviseur voor
het vervoer over de weg van gevaarlijke goederen van klasse 1

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 28 mei 1956 betreffende de ontplofbare en voor
de deflagratie vatbare stoffen en mengsels en de daarmede geladen
tuigen, artikel 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 juli 2006 betreffende de
aanwijzing en de beroepsbekwaamheid van veiligheidsadviseurs voor
het vervoer van gevaarlijke goederen over de weg, per spoor of over de
binnenwateren, artikelen 14, 15 en 16;

Gelet op de aanvraag van CFITEX.D VZW van 18 september 2014
met het oog op de erkenning voor het verstrekken in het Frans van de
opleiding voor veiligheidsadviseurs voor het vervoer over de weg van
gevaarlijke goederen van klasse 1;

Overwegende dat de hierboven vermelde instelling, gevestigd in
België, de voorwaarden vervult die zijn vastgesteld in de artikelen 15
en 16 van het voormeld koninklijk besluit van 5 juli 2006,

Besluit :
Enig artikel. Voor het verstrekken van de scholing en de bijscholing

van veiligheidsadviseur voor het vervoer over de weg van gevaarlijke
goederen van klasse 1, in het Frans, wordt de volgende instelling
erkend :

CFITEX.D VZW, rue Foxhalle 64, te 4670 Blegny.
Brussel, 6 maart 2015.

K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2015/11108]
6 MAART 2015. — Ministerieel besluit houdende erkenning van een

instelling die de opleiding verstrekt van bestuurders van transport-
eenheden die gevaarlijke goederen van klasse 1 over de weg
vervoeren

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 28 mei 1956 betreffende de ontplofbare en voor
de deflagratie vatbare stoffen en mengsels en de daarmede geladen
tuigen, artikel 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 juni 2003 betreffende de
opleiding van bestuurders van transporteenheden die andere gevaar-
lijke goederen dan radioactieve stoffen over de weg vervoeren, artikel 8,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 3 augustus 2007, 10 decem-
ber 2012 en 21 december 2013, artikel 9, gewijzigd bij de koninklijk
besluiten van 3 augustus 2007 en 10 december 2012 en artikel 10,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 10 december 2012 en
21 december 2013;

Gelet op de aanvraag van CFITEX.D VZW van 18 september 2014
met het oog op de erkenning voor het verstrekken in het Frans van de
opleiding van bestuurders van transporteenheden die gevaarlijke
goederen van klasse 1 over de weg vervoeren;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09146]
Ordre judiciaire. — Sélection comparative pour promotion vers le

niveau B (greffier/secrétaire) (BFE10160). — Prolongation de la
durée de la validité

Par arrêté ministériel du 5 mars 2015, en application de l’article 8 de
l’arrêté royal du 10 novembre 2006 portant statut, carrière et statut
pécuniaire du personnel judiciaire, la durée de la validité de la réserve
des lauréats de la sélection comparative pour promotion vers le
niveau B (greffier/secrétaire) – session 2011, dont le procès-verbal a été
clôturé le 11 mai 2011, est prolongée pour une nouvelle période d’un an,
soit jusqu’au 11 mai 2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2015/11107]
6 MARS 2015. — Arrêté ministériel portant agrément d’un organisme

qui dispense les cours de formation de conseiller à la sécurité pour
le transport par route de marchandises dangereuses de la classe 1

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 28 mai 1956 relative aux substances et mélanges
explosibles ou susceptibles de déflagrer et aux engins qui en sont
chargés, l’article 1er;

Vu l’arrêté royal du 5 juillet 2006 concernant la désignation ainsi que
la qualification professionnelle de conseillers à la sécurité pour le
transport par route, par rail ou par voie navigable de marchandises
dangereuses, les articles 14, 15 et 16;

Vu la demande de CFITEX.D ASBL du 18 septembre 2014 en vue de
l’agrément pour dispenser en langue française les cours de formation
pour les conseillers à la sécurité pour le transport par route de
marchandises dangereuses de la classe 1;

Considérant que l’organisme mentionné ci-dessus, établi en Belgique,
remplit les conditions fixées aux articles 15 et 16 de l’arrêté royal du
5 juillet 2006 précité,

Arrête :
Article unique. Est agréé pour dispenser en langue française les

cours de formation et de recyclage de conseiller à la sécurité pour le
transport par route des marchandises dangereuses de la classe 1,
l’organisme suivant :

CFITEX.D ASBL, rue Foxhalle 64, à 4670 Blegny.
Bruxelles, le 6 mars 2015.

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2015/11108]
6 MARS 2015. — Arrêté ministériel portant agrément d’un organisme

qui dispense les cours de formation des conducteurs d’unités de
transport transportant par route des marchandises dangereuses de
la classe 1

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 28 mai 1956 relative aux substances et mélanges
explosibles ou susceptibles de déflagrer et aux engins qui en sont
chargés, l’article 1er;

Vu l’arrêté royal du 29 juin 2003 relatif à la formation des conducteurs
d’unités de transport transportant par la route des marchandises
dangereuses autres que les matières radioactives, l’article 8, modifié par
les arrêtés royaux du 3 août 2007, du 10 décembre 2012 et du
21 décembre 2013, l’article 9, modifié par les arrêtés royaux du
3 août 2007 et du 10 décembre 2012 et l’article 10, modifié par les arrêtés
royaux du 10 décembre 2012 et du 21 décembre 2013;

Vu la demande de CFITEX.D ASBL du 18 septembre 2014 en vue de
l’agrément pour dispenser en langue française les cours de formation
des conducteurs d’unités de transport transportant par la route des
marchandises dangereuses de la classe 1;
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Overwegende dat de hierboven vermelde instelling, gevestigd in
België, de voorwaarden vervult die zijn vastgesteld in de artikelen 9 en
10 van het voormeld koninklijk besluit van 29 juni 2003,

Besluit :
Enig artikel. Voor het verstrekken in het Frans van de opleiding van

categorie III voor bestuurders van transporteenheden die gevaarlijke
goederen van klasse 1 over de weg vervoeren, wordt de volgende
instelling erkend :

CFITEX.D VZW, rue Foxhalle 64 te 4670 Blegny.
Brussel, 6 maart 2015.

K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2015/11094]
Personeel en Organisatie

Benoemingen in de hoedanigheid van Rijksambtenaar

Bij koninklijk besluit van 2 februari 2015 wordt met ingang van
1 december 2014, Mevr. Chloé CAMPENAIRE in de hoedanigheid van
Rijksambtenaar benoemd tot de titel van attaché in de klasse A1, met
ranginneming op 1 december 2013.

Bij koninklijk besluit van 2 februari 2015 wordt met ingang van
1 september 2014, de heer Mboloko Ikele IKOLO in de hoedanigheid
van Rijksambtenaar benoemd tot de titel van attaché in de klasse A2,
met ranginneming op 1 september 2013.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel te worden
gericht

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07061]
Krijgsmacht. — Benoeming van kandidaat-beroepsofficieren

van niveau B

Bij koninklijk besluit nr. 687 van 5 februari 2015 :

Landmacht
De kandidaat-beroepsofficieren van niveau B, van wie de namen

volgen, worden op 26 juni 2014 benoemd in de graad van onderluite-
nant, met terugwerking inzake anciënniteit voor de bevordering op
26 juni 2013, opgenomen in de hoedanigheid van beroepsofficier van
niveau B en worden in de hierna vermelde vakrichtingen ingeschreven.
Zij worden gerangschikt na de kandidaat-beroepsofficieren van niveau
B van de bijzondere werving die op dezelfde datum tot onderluitenant
werden benoemd :

Technieken van het grondmaterieel
C. Pauwels, J. Windey
Supply chain en mobiliteit
B. Van Loo
De kandidaat-beroepsofficier van niveau B, van wie de naam volgt,

wordt op 26 september 2014 benoemd in de graad van onderluitenant,
met terugwerking inzake anciënniteit voor de bevordering op
26 juni 2013, opgenomen in de hoedanigheid van beroepsofficier van
niveau B en wordt in de hierna vermelde vakrichting ingeschreven. Hij
wordt gerangschikt na de kandidaat-beroepsofficieren van niveau B
van de bijzondere werving die op dezelfde datum tot onderluitenant
werden benoemd :

Inwerkingstelling van grondwapensystemen
J. Van Kerckhove

Luchtmacht
De kandidaat-beroepsofficieren van niveau B, van wie de namen

volgen, worden op 26 juni 2014 benoemd in de graad van onderluite-
nant van het vliegwezen, met terugwerking inzake anciënniteit voor de
bevordering op 26 juni 2013, opgenomen in de hoedanigheid van

Considérant que l’organisme mentionné ci-dessus, établi en Belgique,
remplit les conditions fixées aux articles 9 et 10 de l’arrêté royal du
29 juin 2003 précité,

Arrête :
Article unique. Est agréé pour dispenser en langue française les

cours de formation de catégorie III pour les conducteurs d’unités de
transport transportant par route des marchandises dangereuses de la
classe 1, l’organisme suivant :

CFITEX.D ASBL, rue Foxhalle 64 à 4670 Blegny.
Bruxelles, le 6 mars 2015.

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2015/11094]
Personnel et Organisation

Nominations en qualité d’agent de l’Etat

Par arrêté royal du 2 février 2015, Mme Chloé CAMPENAIRE est
nommée en qualité d’agent de l’Etat, dans la classe A1 au titre
d’attaché, à partir du 1er décembre 2014 avec prise de rang au
1er décembre 2013.

Par arrêté royal du 2 février 2015, M. Mboloko Ikele IKOLO est
nommé en qualité d’agent de l’Etat, dans la classe A2 au titre d’attaché,
à partir du 1er septembre 2014 avec prise de rang au 1er septembre 2013.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07061]
Forces armées. — Nomination de candidats officiers

de carrière du niveau B

Par arrêté royal n° 687 du 5 février 2015 :

Force terrestre
Les candidats officiers de carrière du niveau B, dont les noms suivent,

sont nommés au grade de sous-lieutenant, dans la qualité d’officier de
carrière du niveau B, le 26 juin 2014, avec effet rétroactif en ce qui
concerne l’ancienneté pour l’avancement au 26 juin 2013 et sont inscrits
dans les filières de métiers ci-après. Ils sont classés après les officiers de
carrière du niveau B du recrutement spécial qui ont été nommés
sous-lieutenant à la même date :

Techniques du matériel terrestre
Pauwels, C., Windey, J.
Supply chain et mobilité
Van Loo, B.
Le candidat officier de carrière du niveau B, dont le nom suit, est

nommé au grade de sous-lieutenant, dans la qualité d’officier de
carrière du niveau B, le 26 septembre 2014 avec effet rétroactif en ce qui
concerne l’ancienneté pour l’avancement au 26 juin 2013 et est inscrit
dans la filière de métiers ci-après. Il est classé après les officiers de
carrière du niveau B du recrutement spécial qui ont été nommés
sous-lieutenant à la même date :

Emploi des systèmes d’arme terrestres
Van Kerckhove, J.

Force aérienne
Les candidats officiers de carrière du niveau B, dont les noms suivent,

sont nommés au grade de sous-lieutenant d’aviation, dans la qualité
d’officier de carrière du niveau B, le 26 juin 2014, avec effet rétroactif en
ce qui concerne l’ancienneté pour l’avancement au 26 juin 2013 et sont
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beroepsofficier van niveau B en worden in de hierna vermelde
vakrichtingen ingeschreven. Zij worden gerangschikt na de kandidaat-
beroepsofficieren van niveau B van de bijzondere werving die op
dezelfde datum tot onderluitenant werden benoemd :

Inwerkingstelling van grondwapensystemen
C. Krzysztofik
Technieken van luchtmaterieel
D. Brees, S. Van Cauter
De kandidaat-beroepsofficieren van niveau B, van wie de namen

volgen, worden op 26 september 2014 benoemd in de graad van
onderluitenant van het vliegwezen, met terugwerking inzake anciën-
niteit voor de bevordering op 26 juni 2013, opgenomen in de
hoedanigheid van beroepsofficier van niveau B en worden in de hierna
vermelde vakrichtingen ingeschreven. Zij worden gerangschikt na de
kandidaat-beroepsofficieren van niveau B van de bijzondere werving
die op dezelfde datum tot onderluitenant werden benoemd :

Algemene Steun
I. De Scheemaeker, G. Laebens, F. Peeraer
Technieken van communicatie- en informatiesystemen
B. Dermul

Medische Dienst
De kandidaat-beroepsofficier van niveau B, van wie de naam volgt,

wordt op 26 september 2014 benoemd in de graad van onderluitenant,
met terugwerking inzake anciënniteit voor de bevordering op
26 juni 2013, opgenomen in de hoedanigheid van beroepsofficier van
niveau B en wordt in de hierna vermelde vakrichting ingeschreven. Hij
wordt gerangschikt na de kandidaat-beroepsofficieren van niveau B
van de bijzondere werving die op dezelfde datum tot onderluitenant
werden benoemd :

Medische Steun
N. Petit

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07065]
Krijgsmacht

Benoemingen in de categorie van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 692 van 22 februari 2015 :

Landmacht

Wordt kapitein X. Bernard op 28 maart 2015 benoemd in de graad
van kapitein-commandant in het reservekader in het korps van de
infanterie.

Wordt kapitein P. Van der Schueren op 28 maart 2015 benoemd in de
graad van kapitein-commandant in het reservekader in het korps van
de pantsertroepen.

Luchtmacht

Wordt kapitein van het vliegwezen T. Maïs op 28 maart 2015
benoemd in de graad van kapitein-commandant van het vliegwezen in
het reservekader in het korps van het niet-varend personeel.

Medische dienst

Worden de onderluitenants K. De Rop en J-P. Lambrecht benoemd in
de graad van luitenant in het reservekader, op 28 maart 2015, in het
medisch ondersteunend korps.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07059]

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Ontslag. — Aanwijzing

Bij ministerieel besluit nr. 93680 van 9 februari 2015 :

Wordt apotheker-generaal-majoor D. Levillez, op 2 maart 2015
ontslagen uit het ambt van permanent inspecteur van de taalexamens
voor het leger.

Wordt generaal-majoor van het vliegwezen P. Robyns de Schnei-
dauer, op 2 maart 2015 benoemd als permanent inspecteur van de
taalexamens voor het leger.

inscrits dans les filières de métiers ci-après. Ils sont classés après les
officiers de carrière du niveau B du recrutement spécial qui ont été
nommés sous-lieutenant à la même date :

Emploi des systèmes d’arme terrestres
Krzysztofik, C.
Techniques du matériel aérien
Brees, D., Van Cauter, S.
Les candidats officiers de carrière du niveau B, dont les noms suivent,

sont nommés au grade de sous-lieutenant d’aviation, dans la qualité
d’officier de carrière du niveau B, le 26 septembre 2014, avec effet
rétroactif en ce qui concerne l’ancienneté pour l’avancement au
26 juin 2013 et sont inscrits dans les filières de métiers ci-après. Ils sont
classés après les officiers de carrière du niveau B du recrutement spécial
qui ont été nommés sous-lieutenant à la même date :

Appui général
De Scheemaeker, I., Laebens, G., Peeraer, F.
Techniques des systèmes de communication et d’information
Dermul, B.

Service médical
Le candidat officier de carrière du niveau B, dont le nom suit, est

nommé au grade de sous-lieutenant, dans la qualité d’officier de
carrière du niveau B, le 26 septembre 2014 avec effet rétroactif en ce qui
concerne l’ancienneté pour l’avancement au 26 juin 2013 et est inscrit
dans la filière de métiers ci-après. Il est classé après les officiers de
carrière du niveau B du recrutement spécial qui ont été nommés
sous-lieutenant à la même date :

Appui médical
Petit, N.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07065]
Forces armées

Nominations dans la catégorie des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 692 du 22 février 2015 :

Force terrestre

Le capitaine Bernard X. est nommé au grade de capitaine-
commandant dans le cadre de réserve, le 28 mars 2015, dans le corps de
l’infanterie.

Le capitaine Van der Schueren P. est nommé au grade de capitaine-
commandant dans le cadre de réserve, le 28 mars 2015, dans le corps
des troupes blindées.

Force aérienne

Le capitaine d’aviation Maïs T. est nommé au grade de capitaine-
commandant d’aviation dans le cadre de réserve, le 28 mars 2015, dans
le corps du personnel non-navigant.

Service médical

Les sous-lieutenants De Rop K. et Lambrecht J-P. sont nommés au
grade de lieutenant dans le cadre de réserve, le 28 mars 2015, dans le
corps support médical.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07059]

Forces armées. — Fonction spéciale. — Démission. — Désignation

Par arrêté ministériel n° 93680 du 9 févier 2015 :

Le pharmacien général-major Levillez D., est déchargée, le 2 mars 2015,
de l’emploi d’inspecteur permanent des épreuves linguistiques pour
l’armée.

Le général-major d’aviation Robyns de Schneidauer P., est nommé, le
2 mars 2015, inspecteur permanent des épreuves linguistiques pour
l’armée.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07062]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 689 van 5 februari 2015, wordt kolonel
stafbrevethouder L. Cloostermans, op pensioen gesteld op 1 januari 2016.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2015/07063]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 690 van 5 februari 2015, wordt luitenant-ter-
zee eerste klasse G. Drieghe, op pensioen gesteld op 1 januari 2016.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2015/35292]
Provinciebestuur van Antwerpen. — Gemeentelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen

RETIE. — Het besluit van de deputatie van de provincie Antwerpen van 8 januari 2015 verleent goedkeuring aan
het ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Zonevreemde bedrijven fase 2’ dat de gemeenteraad van Retie op 4 november 2014
definitief vastgesteld heeft.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2015/35290]

5 MAART 2015. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM)
tot het vaststellen van gronden gelegen in Gent/Sint-Amandsberg als site ’Woonzone Sint-Baafskouter’

De OVAM,

Gelet op het Decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de bodembescherming (verder
genoemd ‘Bodemdecreet’), artikel 140 tot en met 145 en artikel 158;

Overwegende dat de OVAM een beleid heeft uitgewerkt waarin een woonzone die bestaat uit meerdere
(potentieel) verontreinigde gronden, deze gronden overeenkomstig artikel 140 van het Bodemdecreet kunnen worden
vastgesteld als site om een integrale aanpak van de bodemverontreiniging te kunnen realiseren;

Overwegende het oriënterend bodemonderzoek getiteld ’Oriënterend Bodemonderzoek - St. Baafskouter te
9000 Gent (Go97.575)’ van 21.04.1998, uitgevoerd door Geosan NV, het beschrijvend bodemonderzoek getiteld
’Beschrijvend Bodemonderzoek - Sint-Baafskouter te St-Amandsberg (01/05395/Hd)’ van 01.10.2002, het oriënterend
bodemonderzoek getiteld ’Oriënterend en Afperkend Bodemonderzoek - Sint-Baafskouter te Sint-Amandsberg
(03/07469/Wd)’ van 08.10.2003 en het beschrijvend bodemonderzoek ’Beschrijvend Bodemonderzoek - Sint-
Baafskouter te Sint-Amandsberg (03/07169/Wd)’ van 17.06.2004, alle drie uitgevoerd door Ecolas NV en de
verschillende actualisaties op deze bodemonderzoeken uitgevoerd op de voormalige stortplaats ’Sint-Baafskouter’ te
Gent/Sint-Amandsberg in opdracht van de stad Gent;

Overwegende dat tijdens de uitvoering van de verschillende bodemonderzoeken op de voormalige stortplaats
’Sint-Baafskouter’ te Gent/Sint-Amandsberg er op percelen dewelke geen deel uitmaken van de stortvergunning ook
stortmateriaal werd aangetroffen; dat een deel van deze percelen bewoond zijn;

Overwegende de inventarisatiestudie ’Inventarisatiestudie (woonzone) Voormalige stortplaats Sint-Baafskouter,
9040 Gent/Sint-Amandsberg’, uitgevoerd door de erkend bodemsaneringsdeskundige Saneco Milieu-Advies bvba op
17 oktober 2014, waarin bewoonde gronden op zowel de vergunde als niet vergunde percelen van de voormalige
stortplaats in kaart werden gebracht;

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07062]
Force armée. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 689 du 5 février 2015, le colonel breveté
d’état-major Cloostermans L., est mis à la pension le 1er janvier 2016.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2015/07063]
Force armée. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 690 du 5 février 2015, le lieutenant de vaisseau de
première classe Drieghe G., est mis à la pension le 1er janvier 2016.
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Overwegende dat een integrale aanpak voor deze percelen aangewezen is, gelet op de aanwezigheid van de
voormalige bodemverontreinigende stortactiviteiten en gelet op het feit dat er meerdere eigenaars zijn die elk
afzonderlijk een onderzoeksplicht hebben voor hun eigen perceel; dat het derhalve aangewezen is om een site vast te
stellen voor deze percelen;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging voor de bovenvermelde gronden
aangewezen is omwille van milieutechnische redenen, meer bepaald dat met het oog op een efficiënte aanpak en een
goede risico-evaluatie het aangewezen is om alle potentieel verontreinigde gronden op te nemen in één overkoepelend
bodemonderzoek;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging via sitevaststelling ook noodzakelijk is
omwille van administratieve en communicatie-informatieve redenen, meer bepaald dat de gebruikers en eigenaars van
de percelen gezamenlijk en gelijktijdig geïnformeerd worden over de verschillende fasen van het onderzoek en over de
ernst van de verontreiniging;

Overwegende dat conform artikel 142 van het Bodemdecreet een site-onderzoek uitgevoerd wordt op een site om
de bodemverontreiniging of potentiële bodemverontreiniging afkomstig van de bodemverontreinigende activiteiten
waarvoor de site is vastgesteld in kaart te brengen en om de ernst ervan vast te stellen. Het site-onderzoek voldoet aan
de doelstellingen van een oriënterend en beschrijvend bodemonderzoek voor de bodemverontreinigende activiteiten
waarvoor de site is vastgesteld. Een siteonderzoek wordt uitgevoerd onder leiding van een bodemsaneringsdeskundige
conform de standaardprocedure, vermeld in artikel 44, tweede lid, voor de bodemverontreinigende activiteit waarvoor
de site is vastgesteld. Bij gebrek aan een dergelijke standaardprocedure wordt het siteonderzoek uitgevoerd volgens
een code van goede praktijk;

Overwegende dat het site-onderzoek meer duidelijkheid zal geven over de omvang van de bodemverontreiniging
in het vaste deel van de aarde en in het grondwater; over de oorsprong van de bodemverontreiniging; over de
mogelijkheid tot verspreiding van de bodemverontreiniging; over de ernst van de bodemverontreiniging; over het
gevaar op blootstelling van de bodemverontreiniging voor mensen, planten en dieren en grond- en oppervlaktewateren
over de prognose van de spontane evolutie van de bodemverontreiniging in de toekomst;

Overwegende dat de locatie voldoet aan de voorwaarden voor opname in een woonzoneproject; de locatie bestaat
uit 37 percelen die opgelijst zijn in bijlage 1;

Overwegende dat de geselecteerde gronden gelegen in Gent/Sint-Amandsberg vastgesteld worden als site
’Woonzone Sint-Baafskouter’ waarvan de lijst van de gronden en het overeenkomstig overzichtsplan zijn opgenomen
in de bijlagen 1 en 2;

Overwegende dat conform artikel 141 de vaststelling als site van rechtswege tot gevolg heeft dat de OVAM een
site-onderzoek uitvoert; dat het siteonderzoek wordt uitgevoerd binnen de termijn die in het besluit is bepaald.

Overwegende dat het site-onderzoek zich enkel toespitst op de (potentiële) historische verontreiniging afkomstig
van de voormalige stortactiviteiten zoals opgenomen in dit sitebesluit; dat de bepalingen van dit besluit dus geen
betrekking hebben op eventuele andere risico-inrichtingen zoals bedoeld in artikel 6 van het Bodemdecreet of andere
activiteiten of inrichtingen die de bodem kunnen verontreinigen; dat hiervoor, bij overdracht van gronden, de
bepalingen van artikel 29 tot en met 30 en 101 tot en met 117 van het Bodemdecreet onverkort gelden;

Overwegende dat de stortactiviteiten plaatsvonden van 1930 tot begin jaren ’70; dat het afval niet alleen gestort
werd, maar ook verbrand; dat er aanwijzingen zijn dat er in de ruimere omgeving en tevens reeds voor de vergunning
stortactiviteiten plaatsvonden; dat op percelen dewelke geen deel uitmaken van de stortvergunning in voorgaande
bodemonderzoeken ook stortmateriaal werd aangetroffen; dat aan de rand van de stortplaats woningen werden
gebouwd tussen 1950 en 1960; dat redelijkerwijs kan verondersteld worden dat de huidige eigenaars en bewoners niet
betrokken waren bij de toenmalige activiteiten en zij de potentiële historische bodemverontreiniging dus niet zelf
hebben veroorzaakt;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 158 van het Bodemdecreet de OVAM kan beslissen om ambtshalve een
bodemsanering op siteniveau uit te voeren; dat de OVAM zich met toepassing van artikel 159 van het Bodemdecreet
kan laten bijstaan door andere overheidsinstellingen, ondernemingen of deskundigen; dat de OVAM in toepassing van
artikel 141 en158 van het Bodemdecreet ambtshalve het site-onderzoek en — indien nodig — de bodemsanering op site
niveau zal uitvoeren en financieren;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 145 van het Bodemdecreet de OVAM voor de overdracht van de
risicogronden die deel uitmaken van de site vrijstelling kan verlenen van de onderzoeksplicht vermeld in artikel 29, 30
en 102, § 1; dat artikel 102, § 1 van het Bodemdecreet bepaalt dat risicogronden slechts kunnen worden overgedragen
als er vooraf een oriënterend bodemonderzoek wordt uitgevoerd; dat dat oriënterend bodemonderzoek overeenkom-
stig artikel 29, 30 en 102, § 2 van het Bodemdecreet uitgevoerd moet worden op initiatief en op kosten van de
overdrager of de gemandateerde voor de overdracht van de risicogrond; dat het siteonderzoek zal voldoen aan de
voorwaarden van een oriënterend en beschrijvend bodemonderzoek; dat het onredelijk zou zijn de eigenaars van de
gronden gelegen binnen deze site die hun grond wensen over te dragen gedurende de uitvoering van het
siteonderzoek, zelf een oriënterend bodemonderzoek te laten uitvoeren; dat de OVAM overeenkomstig artikel 145,
tweede lid, vrijstelling verleent van de onderzoeksplicht, vermeld in artikel 29, 30 en102 van het Bodemdecreet en dat
in afwachting van de conformverklaring van het siteonderzoek, gronden mogen overgedragen worden zonder
voorafgaand oriënterend bodemonderzoek voor de historische bodemverontreiniging die verband houdt met de
historische activiteiten;
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Overwegende dat overeenkomstig artikel 23 van het Bodemdecreet de OVAM op basis van het dossier van de
grond kan oordelen of de eigenaar, exploitant of gebruiker van de grond cumulatief voldoet aan de voorwaarden
opgenomen in artikel 23 van het Bodemdecreet en bijgevolg niet verplicht is om het beschrijvend bodemonderzoek of
de bodemsanering uit te voeren; dat als de OVAM naar aanleiding van de uitvoering van het site-onderzoek zou
vaststellen dat één of meerdere eigenaars of gebruikers toch nog (een deel van) de verontreiniging zelf hebben
veroorzaakt, deze eigenaars of gebruikers toch nog kunnen gewezen worden op hun saneringsplicht overeenkomstig
artikel 22 van het Bodemdecreet; dat de OVAM op basis van de huidige gegevens in de dossiers van de verschillende
gronden behorende tot de site van oordeel is dat op basis van artikel 23 van het Bodemdecreet vrijstelling kan worden
verleend aan de eigenaars en gebruikers van de gronden die behoren tot de site ’Woonzone Sint-Baafskouter’; dat als
de OVAM naar aanleiding van de uitvoering van het site-onderzoek zou vaststellen dat één of meerdere eigenaars of
gebruikers toch de verontreiniging zelf zouden hebben veroorzaakt, de OVAM deze eigenaars of gebruikers
overeenkomstig artikel 22 van het Bodemdecreet op hun saneringsplicht zal wijzen,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Vaststelling site

Artikel 1. Er wordt een site vastgesteld ’Woonzone Sint-Baafskouter’ in Gent/Sint-Amandsberg voor de gronden
opgenomen in de lijst van bijlage 1;

HOOFDSTUK II. — Uitvoering van het site-onderzoek door de OVAM

Art. 2. De OVAM voert overeenkomstig artikel 141 van het Bodemdecreet het site-onderzoek uit voor de gronden
opgenomen in de site ’ Woonzone Sint-Baafskouter’ in Gent/Sint-Amandsberg voor de (potentiële) historische
bodemverontreiniging afkomstig van de voormalige stortplaats, opgelijst in bijlage 1. Het site-onderzoek zal uitgevoerd
worden binnen de 36 maanden na de bekendmaking van de vaststelling van de site in het Belgisch staatsblad.

HOOFDSTUK III. — Vrijstelling saneringsplicht

Art. 3. Op basis van het dossier van de gronden opgenomen in dit sitebesluit is de OVAM van oordeel dat, voor
wat betreft de Woonzone Sint-Baafskouter, de eigenaars, exploitanten en gebruikers van deze gronden voldoen aan de
voorwaarden opgenomen in artikel 23 van het Bodemdecreet.

Bijgevolg worden de eigenaars, exploitanten en gebruikers vrijgesteld van de verplichting om tot bodemsanering
over te gaan voor de mogelijke historische bodemverontreiniging die tot stand kwam door de historische activiteiten
op de gronden opgenomen in dit sitebesluit. In toepassing van artikel 158 van het Bodemdecreet zal de OVAM -indien
nodig — de bodemsanering ambtshalve op site niveau uitvoeren;

Art. 4. Als de OVAM naar aanleiding van de uitvoering van het site-onderzoek op basis van een nieuw element
vaststelt dat één of meerdere eigenaars of gebruikers de verontreiniging zelf hebben veroorzaakt, kan de OVAM deze
eigenaars of gebruikers alsnog verplichten om te voldoen aan de bepalingen van de artikels 19 tot en met 23 en 102 tot
en met 118.

HOOFDSTUK IV. — Vrijstelling onderzoeksplicht en overdracht van grond

Art. 5. De OVAM verleent overeenkomstig artikel 145, tweede lid, van het Bodemdecreet in geval van overdracht
van een tot de site behorende grond en in afwachting van het site-onderzoek, de vrijstelling van de onderzoeksplicht
vermeld in artikel 102, § 1 van het Bodemdecreet, voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen of
voorkwamen dan de voormalige stortactiviteiten.

Gelet op artikel 3 van dit besluit, kunnen de gronden opgenomen in deze site overgedragen worden zonder
voorafgaande bodemsanering uit te voeren voor de (potentieel) historische bodemverontreiniging die verband houdt
met de voormalige stortactiviteiten, voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen of voorkwamen.

HOOFDSTUK V. — Inwerkingtredingsbepaling

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 5 maart 2015.

De Administrateur-generaal van de OVAM

H. DE BAETS
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Bijlage 2 :
Kaarten met aanduiding van de percelen (kadastrale toestand 01.01.2014) die deel uitmaken van de site ″Woonzone

Sint-Baafskouter″ in Gent/Sint-Amandsberg
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201221]
5 MARS 2015. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mai 2013

portant renouvellement de la composition de l’Assemblée générale du Conseil économique et social de
Wallonie

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 25 mai 1983 modifiant, en ce qui regarde le Conseil économique régional de la Wallonie, la loi-cadre
du 15 juillet 1970 portant organisation de la planification et de la décentralisation économique et instaurant un Conseil
économique et social de la Région wallonne, notamment l’article 2;

Vu le décret du 15 mai 2003 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes
consultatifs, notamment les articles 2 et 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mai 2013 portant renouvellement de la composition de l’Assemblée
générale du Conseil économique et social de Wallonie;

Considérant que par courrier du 14 janvier 2015, le Conseil signale qu’il est demandé par l’UNIPSO de procéder
au remplacement d’un de ses représentants, M. P. De Bucquois;

Considérant que, conformément au décret du 25 mai 1983, les 50 membres sont désignés par le Gouvernement
wallon pour des mandats de quatre ans, renouvelables, sur des listes double présentées par les organisations
représentatives;

Considérant que, conformément à l’article 2 du décret du 25 mai 1983, lorsque le mandat d’un membre prend fin
avant le terme fixe, le remplaçant désigné achève la durée du mandat restant à courir;

Considérant que l’article 2 du décret du 15 mai 2003 prévoit que chaque fois qu’au sein d’un organe consultatif,
un ou plusieurs mandats effectifs ou suppléants sont à attribuer à la suite d’une procédure de présentation, chaque
instance chargée de présenter les candidatures présente, pour chaque mandat, la candidature d’un homme et d’une
femme;

Considérant qu’en vertu de l’article 3 du décret du 15 mai 2003, une dérogation à l’obligation de l’article 2 du même
décret est octroyée au CESW en raison de l’impraticabilité de l’obligation;

Considérant la liste double de présentation remise par l’UNIPSO en application de l’article 2, § 2, alinéa 1er, du
décret du 15 mai 1983 susvisé;

Considérant le préambule de l’arrêté du 27 mai 2009 en ce qui concerne l’application de l’article 2 du décret du
15 mai 2003 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes consultatifs;

Considérant également que la proposition de l’UNIPSO vise à remplacer un membre masculin de l’Assemblée
générale par un membre masculin;

Que l’équilibre visé par l’article 3 du décret du 15 mai 2003 continue à être respecté, l’Assemblée générale étant
composée de 30 hommes et de 20 femmes;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, point a), 4o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mai 2013 portant renouvellement
de la composition de l’Assemblée générale du Conseil économique et social de la Région wallonne M. P. De Bucquois
est remplacé par M. S. Emmanuelidis.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre-Président est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 mars 2015.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2015/201221]
5. MÄRZ 2015 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom

30. Mai 2013 zur Erneuerung der Zusammensetzung der Generalversammlung des ″Conseil économique et
social de Wallonie″ (Wirtschafts- und Sozialrat der Wallonie)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 25. Mai 1983 zur Abänderung, was den ″Conseil économique régional de la Wallonie″
(Regionaler Wirtschaftsrat der Wallonie) betrifft, des Rahmengesetzes vom 15. Juli 1970 zur Organisation der Planung
und wirtschaftlichen Dezentralisierung und zur Einführung eines ″Conseil économique et social de la Région
wallonne″, insbesondere des Artikels 2;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Mai 2003 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau in
den Beratungsorganen, insbesondere der Artikel 2 und 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. Mai 2013 zur Erneuerung der Zusammensetzung der
Generalversammlung des ″Conseil économique et social de Wallonie″ (Wirtschafts- und Sozialrat der Wallonie);

In der Erwägung, dass der ″Conseil″ in einem Schreiben vom 14. Januar 2015 darauf hinweist, dass die ″UNIPSO″
darum gebeten hat, die Ersetzung eines ihrer Vertreter, M. P. De Bucquois, vorzunehmen;

In der Erwägung, dass die 50 Mitglieder gemäß dem Dekret vom 25. Mai 1983 von der Wallonischen Regierung
für erneuerbare Mandate von vier Jahren aus durch die repräsentativen Organisationen vorgeschlagenen doppelten
Listen gewählt werden;
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In der Erwägung, dass nach Artikel 2 des Dekrets vom 25. Mai 1983, wenn das Mandat eines Mitglieds vor dem
festgelegten Zeitpunkt endet, das Ersatzmitglied das noch laufende Mandat beendet;

In der Erwägung, dass laut Artikel 2 des Dekrets vom 15. Mai 2003 jede mit dem Vorschlag von Kandidaturen
beauftragte Instanz jedes Mal, wenn ein oder mehrere Mandate als effektives oder stellvertretendes Mitglied innerhalb
eines beratenden Organs gemäß einem Vorstellungsverfahren zu gewähren sind, für jedes Mandat die Kandidatur von
mindestens einem Mann und einer Frau vorschlägt;

In der Erwägung, dass es dem ″CESW″ aufgrund von Artikel 3 des Dekrets vom 15. Mai 2003 erlaubt wird, von
der Vorschrift des Artikels 2 desselben Dekrets abzuweichen wegen der Unmöglichkeit, ihr nachzukommen;

In Erwägung der doppelten Vorschlagsliste, die in Anwendung von Artikel 2 § 2 Absatz 1 des vorerwähnten
Dekrets vom 15. Mai 1983 durch die ″UNIPSO″ ausgehändigt worden ist;

In Erwägung der Präambel des Erlasses vom 27. Mai 2009, was die Anwendung des Artikels 2 des Dekrets vom
15. Mai 2003 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau in den Beratungsorganen betrifft;

In der Erwägung ebenfalls, dass der Vorschlag der ″UNIPSO″ darauf abzielt, ein männliches Mitglied der
Generalversammlung durch ein männliches Mitglied zu ersetzen;

Dass das in Artikel 3 des Dekrets vom 15. Mai 2003 erwähnte Gleichgewicht somit bestehen bleibt, da die
Generalversammlung nunmehr aus 30 Männern und 20 Frauen gebildet wird;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 1 Buchstabe a) 4 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. Mai 2013 zur Erneuerung
der Zusammensetzung der Generalversammlung des ″Conseil économique et social de la Région wallonne″
(Wirtschafts- und Sozialrat der wallonischen Region) wird M. P. De Bucquois durch M. S. Emmanuelidis ersetzt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Art. 3 - Der Minister-Präsident wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. März 2015

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2015/201221]

5 MAART 2015. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
30 mei 2013 tot hernieuwing van de samenstelling van de Algemene vergadering van de « Conseil économique
et social de la Région wallonne » (Sociaal-economische raad van het Waalse Gewest)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 25 mei 1983 houdende wijziging, wat betreft de « Conseil économique régional pour la
Wallonie » (Gewestelijke economische raad voor Wallonië), van de kaderwet van 15 juli 1970 houdende organisatie van
de planning en economische decentralisatie en tot oprichting van een « Conseil économique et social de la Région
wallonne », inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het decreet van 15 mei 2003 tot bevordering van de evenwichige aanwezigheid van mannen en vrouwen
binnen de adviesorganen, inzonderheid op de artikelen 2 en 3;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 30 mei 2013 tot hernieuwing van de samenstelling van de
Algemene Vergadering van de ″Conseil économique et social de la Région wallonne »;

Overwegende dat de Raad in een schrijven van 14 januari 2015 meldt dat « UNIPSO » verzoekt om de vervanging
van één van zijn vertegenwoordigers, met name M. P. De Bucquois;

Overwegende dat de 50 leden overeenkomstig het decreet van 25 mei 1983 door de Waalse Regering voor
hernieuwbare mandaten van vier jaar aangewezen worden uit dubbeltallen die door de representatieve organisaties
voorgedragen worden;

Overwegende dat, overeenkomstig artikel 2 van het decreet van 25 mei 1983, wanneer het mandaat van een lid
voor de vervaldatum eindigt, de aangewezen plaatsvervanger de duur van het nog te lopen mandaat voleindigt;

Overwegende dat artikel 2 van het decreet van 15 mei 1983 bepaalt dat telkens als binnen een adviesorgaan één
of meer gewone of plaatsvervangende mandaten ingevolge een voordrachtprocedure toe te wijzen zijn, elke instantie
belast met de voordracht van de kandidaturen voor elk mandaat de kandidatuur van een man en een vrouw
voordraagt;

Overwegende dat krachtens artikel 3 van het decreet van 15 mei 1983 een afwijking van de bij artikel 2 van
hetzelfde decreet opgelegde verplichting aan de « CESW » wordt verleend omdat die verplichting onmogelijk
nagekomen kan worden;

Gelet op het dubbeltal dat « UNIPSO » overeenkomstig artikel 2, § 2, eerste lid, van voornoemd decreet van
15 mei 1983 heeft overgelegd;

Gelet op de inleiding van het besluit van 27 mei 2009 wat betreft de toepassing van artikel 2 van het decreet van
15 mei 2003 tot bevordering van de evenwichige aanwezigheid van mannen en vrouwen binnen de adviesorganen;

Overwegende dat « UNIPSO » voorstelt om een mannelijk lid van de Algemene vergadering door een mannelijk
lid te vervangen;
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Dat het evenwicht bedoeld in artikel 3 van het decreet van 15 mei 2003 verder nageleefd wordt daar de Algemene
vergadering uit 30 mannen en 20 vrouwen samengesteld is;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, punt a), 4o, van het besluit van de Waalse Regering van 30 mei 2013 tot hernieuwing van
de samenstelling van de Algemene vergadering van de « Conseil économique et social de la Région wallonne » wordt
M. P. De Bucquois vervangen door M. S. Emmanuelidis.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister-President is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 maart 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201217]
21 JANVIER 2015. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Liège (Rocourt)

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Considérant qu’il est d’utilité publique de réaliser l’optimisation de la zone N20-Echangeur de Rocourt;
Considérant que cette optimisation est prévue en quatre phases de travaux, la réalisation de deux giratoires à la

chaussée de Tongres, la réalisation d’une nouvelle voirie le long de l’autoroute E40, la réalisation d’un rond point rue
de l’Arbre Courte Joie et de la voirie de liaison vers la route N20 et finalement l’aménagement de la rue de l’Arbre
Courte Joie entre le giratoire et la rue d’Ans;

Considérant le quartier d’Ans-Rocourt comme une position stratégique à l’entrée de la ville de Liège qui est situé
au centre d’un ensemble de voies de circulation;

Considérant que cette zone est attractive au niveau économique de par ses nombreux pôles à forte génération de
trafic tels que les zonings industriels et les commerces;

Considérant que cette zone offre également une importante réserve foncière pour les développements à court et
moyen termes (P.M.E., services, logements);

Considérant que les plans communaux de mobilité de Liège et d’Ans ont mis en évidence des problèmes
d’accessibilité et d’encombrement dans ce secteur aux heures de pointe;

Considérant les deux axes structurants, rues Jean Jaurès, des Français et d’Ans et chaussée de Tongres (N20), sont
saturés avec des problèmes de fonctionnement notamment au croisement de la N20 et de la rue d’Ans et au carrefour
avec la rue Walthère Jamar (N3);

Considérant que les échangeurs d’Alleur et de Rocourt sont également proches de la saturation;
Considérant que les accès aux pôles d’attractivité (Cora, Kinépolis, Makro) sont ponctuellement saturés ce qui se

répercute sur la fluidité du trafic dans les voiries avoisinantes;
Considérant qu’un phénomène de transit s’instaure dans la rue de Français où les flux de transit représentent près

de 80 % du trafic quotidien, dont 60 % en grand transit entre les autoroutes E25 et E40, et 20 % en transit local entre
les pôles commerciaux;

Considérant qu’un phénomène de transit s’instaure également dans certaines rues résidentielles (Victor Croisier et
Visé Voie) et qu’il représente 70 % du trafic quotidien;

Considérant que les modes de transport alternatifs à la voiture tels que le vélo, la marche ou le bus sont rendus
peu attractifs de par le manque d’infrastructures adéquates et de traversées sécurisées;

Considérant que les projets prévus répondent bien à un impératif de désenclavement de la zone;
Considérant le nombreuses études et réflexions concernant ces projets ainsi que les importants changements

réalisés au cours du temps afin d’optimiser l’objectif recherché de désenclavement de la zone;
Considérant dès lors que la prise de possession immédiate est indispensable de manière à respecter le programme

budgétaire prévu pour la réalisation de ces travaux,

Arrête :
Article unique. Il est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession des

immeubles nécessaires à la réalisation, par la Région wallonne,de l’optimisation de la circulation dans la zone comprise
entre la N20 et l’échangeur sur le territoire de la commune de Rocourt (Liège) figurés par une teinte grise au plan no

E/20/66152, uniquement en ce qui concerne les emprises nos 16, 17, 26 et 27, ci-annexé, visépar Monsieur le Ministre
des Travaux publics, de la Santé, de l’Action Sociale et du Patrimoine.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962.

Namur, le 21 janvier 2015.

M. PREVOT
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TABLEAU DES EMPRISES

No

DU
PLAN

CADASTRE LIEU-DIT NOMS-PRENOMS-ADRESSE
DES PROPRIETAIRES

NATURE
DE LA

PARCELLE
SURFACE TOTALE SUPERFICIE

A ACQUERIR

DIV Son No Ha A Ca Ha A Ca

16 29
B
7ème
feuille

259F2
Chaussée de
Tongres 269-
271

Société CORA
Zoning Industriel 4è, rue à
6040 Jumet

Commerce
et parking 9 67 00 4 65

17 29 B/4 127Y Chaussée de
Tongres 326

PELLAERS Roland
Route de Logne 14, à
4190 Ferrières

Commerce
et parking 29 07 25

26 29
B
2ème
feuille

151R Chaussée de
Tongres 382

DURO HOME S. A.
Rue de l’Indépendance 51
4020 WANDRE

Commerce
et parking 19 99 36

27 29
B
2ème
feuille

Chaussée de
Tongres 382

DURO HOME S. A.
Rue de l’Indépendance 51
4020 WANDRE

Parking 2 88 1 20

Le plan no E/20/66152 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Liège, avenue Blonden 12, à
4000 Liège

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201222]
Personnel

Par arrêté du secrétaire général du 16 décembre 2014 qui entre en vigueur le 1er février 2015, Mme Céline Delhage
est nommée à titre définitif au grade d’attaché.

Par arrêté du secrétaire général du 6 février 2015 qui produit ses effets le 1er janvier 2014, Mme Catherine Pinson
est nommée à titre définitif au grade d’attaché.

Par arrêté du secrétaire général du 10 février 2015, M. Fernand Dubois, directeur, est admis à la retraite, à partir
du 1er mai 2015.

Par arrêté du secrétaire général du 17 février 2015 qui entre en vigueur le 1er mars 2015, M. Fessel Benjelloun est
nommé à titre définitif au grade d’attaché.

Par arrêté du secrétaire général du 19 février 2015 qui produit ses effets le 1er août 2013, M. Grégoire Moreau est
nommé à titre définitif au grade d’attaché.

Par arrêtés du secrétaire général du 19 février 2015 qui produisent leurs effets le 1er février 2014, Mme Sandra Jelas
et MM. Ibrahim Imachaal et Michaël Rosa Chaveiro sont nommés à titre définitif au grade d’attaché.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2015/201222]
Personal

Durch Erlass des Generalsekretärs vom 16. Dezember 2014, der am 1. Februar 2015 in Kraft tritt, wird Frau Céline
Delhage im Dienstgrad eines Attachés endgültig ernannt.

Durch Erlass des Generalsekretärs vom 6. Februar 2015, der am 1. Januar 2014 wirksam wird, wird Frau Catherine
Pinson im Dienstgrad eines Attachés endgültig ernannt.
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Durch Erlass des Generalsekretärs vom 10. Februar 2015 wird Herr Fernand Dubois, Direktor, ab dem 1. Mai 2015
in den Ruhestand versetzt.

Durch Erlass des Generalsekretärs vom 17. Februar 2015, der am 1. März 2015 in Kraft tritt, wird Herr Fessel
Benjelloun im Dienstgrad eines Attachés endgültig ernannt.

Durch Erlass des Generalsekretärs vom 19. Februar 2015, der am 1. August 2013 wirksam wird, wird Herr Grégoire
Moreau im Dienstgrad eines Attachés endgültig ernannt.

Durch Erlasse des Generalsekretärs vom 19. Februar 2015, die am 1. Februar 2014 wirksam werden, werden
Frau Sandra Jelas, Herr Ibrahim Imachaal und Herr Michaël Rosa Chaveiro im Dienstgrad eines Attachés endgültig
ernannt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2015/201222]
Personeel

Bij besluit van de secretaris-generaal van 16 december 2014 dat in werking treedt op 1 februari 2015, wordt
Mevr. Céline Delhage in vast verband benoemd tot de graad van attaché.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 6 februari 2015 dat in werking treedt op 1 januari 2014, wordt
Mevr. Catherine Pinson in vast verband benoemd tot attaché.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 10 februari 2015 wordt de heer Fernand Dubois, directeur, vanaf
1 mei 2015 in ruste gesteld.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 17 februari 2015 dat in werking treedt op 1 maart 2015, wordt
de heer Fessel Benjelloun in vast verband benoemd tot de graad van attaché.

Bij besluit van de secretaris-generaal van 19 februari 2015 dat uitwerking heeft op 1 augustus 2013, wordt
de heer Grégoire Moreau in vast verband benoemd tot attaché.

Bij besluiten van de secretaris-generaal van 19 februari 2015 die uitwerking hebben op 1 februari 2014, worden
Mevr. Sandra Jelas en de heer Michaël Rosa Chaveiro in vast verband benoemd tot attaché.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201203]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001169

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
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Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003001169, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Réfrigérateurs non dépollués provenant de divers collectes
Code * : 200123
Quantité maximum prévue : 1 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/11/2014 au 31/10/2015
Notifiant : RECYDEL

4020 WANDRE
Centre de traitement : STENA TECHNOWOLD

55774 BAUMHOLDER

Namur, le 5 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201202]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008006

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2014008006, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières magnétiques résultant de la fitration des rejets atmosphériques des
fours à fusion

Code * : 100909
Quantité maximum prévue : 650 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2014 au 30/09/2015
Notifiant : FONDERIES P S A PEUGEOT CITROEN

F-08001 CHARLEVILLE-MEZIERES
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 5 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201201]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008009

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
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Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2014008009, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Electrolyte de batteries au plomb (acide sulfurique) provenant du cassage de
batteries de voitures

Code * : 160606
Quantité maximum prévue : 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/11/2014 au 14/11/2015
Notifiant : METAL BLANC

8230 BOURG FIDELE
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 5 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201209]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014008010

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2014008010, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Résidus de traitement de neutralisation d’acide sulfurique constitué principale-
ment de gypse sulfureux (Ca SO4,2H2O) provenant du cassage de batteries de
voitures

Code * : 190205
Quantité maximum prévue : 800 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/11/2014 au 31/10/2015
Notifiant : ORTEC SERVICES ENVIRONNEMENT

02100 SAINT-QUENTIN
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 9 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201200]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059115

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
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Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2014059115, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues issues du traitement d’eaux usées urbaines
Code * : 190805
Quantité maximum prévue : 8 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2014 au 30/09/2015
Notifiant : SEDE ENVIRONNEMENT

62453 BAPAUME
Centre de traitement : CBR ANTOING

7640 ANTOING

Namur, le 5 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201208]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059127

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2014059127, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Emballages souillés par des substances dangereuses (résidus < 2 %)
Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 80 tonnes
Validité de l’autorisation : 02/12/2014 au 01/12/2015
Notifiant : SHANKS NORD

59500 DOUAI
Centre de traitement : SHANKS HAINAUT

7321 HARCHIES

Namur, le 9 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201207]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014059131

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
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Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2014059131, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes:

Nature des déchets : Déchets d’emballages contaminés par des substances dangereuses
Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 800 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2014 au 30/11/2015
Notifiant : SANINORD PROUVY

59121 PROUVY
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 9 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201206]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2014088007

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2014088007, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de viscose et boyaux alimentaires
Code * : 070708
Quantité maximum prévue : 200 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/07/2014 au 14/07/2015
Notifiant : COPRIS DEPOLLUTION

54270 ESSEY-LES-NANCY
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 9 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201205]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 213207

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

16990 MONITEUR BELGE — 16.03.2015 — BELGISCH STAATSBLAD



Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 213207, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solvants résiduaires non halogénés (25 % de déchets aqueux, 65 % de substances
organiques, 10 % d’encres, de colles, de peitures, de résines,..) provenant de
stations d’épuration municipales, d’industrie chimique, d’industrie pharmaceu-
tiques, de fabricant de peintures) pour un PCI d’environ 22 MJ

Code * : 190208
Quantité maximum prévue : 3 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 19/11/2014 au 18/11/2015
Notifiant : AFVALSTOFFEN TERMINAL MOERDIJK BV

NL-4782 MOERDIJK PW
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 9 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/201204]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 301161

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 301161, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fientes de volaille calcinées
Code * : 100101
Quantité maximum prévue : 7 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/11/2014 au 14/10/2015
Notifiant : ITEMA

1190 BRUXELLES (FOREST)
Centre de traitement : POMAGRO (JODOIGNE)

1370 JODOIGNE

Namur, le 8 décembre 2014.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31144]
5 MAART 2015. — Ministerieel besluit houdende het aanduiden van

een controleur om de stedenbouwkundige overtredingen op te
sporen en vast te stellen

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring, bevoegd voor, Ruimtelijke Ordening,

Gelet op het Brussels Wetboek voor Ruimtelijke Ordening, inzonder-
heid op artikel 301;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, artikel 5, 1°/1;

Gelet op de beraadslaging van 02 december 2014, waarbij het College
van burgemeester en schepenen van de gemeente Vorst aan de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering voorgesteld heeft, Mijnheer Thierry
COMBLIN, aan te duiden om de overtredingen op het Brussels
Wetboek voor Ruimtelijke Ordening op te sporen en vast te stellen;

Overwegende dat tegen die aanwijzing geen bezwaar bestaat,

Besluit :

Artikel 1. Mijnheer Thierry COMBLIN wordt aangewezen om de
misdrijven omschreven in artikel 300 van het Brussels Wetboek voor
Ruimtelijke Ordening, bij proces-verbaal op te sporen en vast te stellen,
en zulks voor het grondgebied van de gemeente Vorst. Hij handelt in
overstemming met de artikelen 301 tot 303 van hetzelfde Wetboek.

Art. 2. Van dit besluit zal kennis worden gegeven aan Mijnheer
Thierry COMBLIN, aan het college van burgemeester en schepenen van
de gemeente Vorst alsmede aan de Gemachtigde Ambtenaar.

Art. 3. Het huidig besluit wordt van kracht de dag van zijn
ondertekening.

Brussel, 5 maart 2015.

Rudi VERVOORT

*

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2015/31135]
Personeel. — Indiensthouding

Bij besluit van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 5 februari 2015, dat in werking treedt op
1 mei 2015, wordt de heer Alain JORIS, Leidend Ambtenaar van de
Diensten van het Verenigd College van de Ge-meenschappelijke
Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad, in dienst gehouden,
na de wettelijke pensioenleeftijd te hebben bereikt en dit gedurende een
periode van zes maanden.

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

WETGEVENDE KAMERS
KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

[C − 2015/18106]

Oproep tot kandidaten voor de mandaten van lid van de Federale
Controle- en Evaluatiecommissie inzake de toepassing van de wet
van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie

Overeenkomstig artikel 6, § 2, derde lid, van de wet van 28 mei 2002
betreffende de euthanasie dient de Kamer over te gaan tot de
voordracht van de leden van de Federale Controle- en Evaluatiecom-
missie inzake de toepassing van de wet betreffende de euthanasie.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31144]
5 MARS 2015. — Arrêté ministériel portant sur la désignation d’un

contrôleur pour rechercher et constater les infractions urbanisti-
ques

Le Ministre-Président de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Aménagement du Territoire,

Vu le Code Bruxellois de l’Aménagement du territoire, notamment
l’article 301;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, article 5, 1°/1;

Vu la délibération du Conseil communal du 02 décembre 2014, par
laquelle le Collège des bourgmestre et échevins de la commune de
Forest a proposé au Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
de désigner Monsieur Thierry COMBLIN pour rechercher et constater
les infractions au Code Bruxellois de l’Aménagement du Territoire;

Considérant que rien ne s’oppose à cette désignation,

Arrête :

Article 1er. Monsieur Thierry COMBLIN est désigné pour recher-
cher et constater, par procès-verbal, les infractions déterminées à
l’article 300 du Code bruxellois de l’aménagement du territoire, et ce
pour le territoire de la commune de Forest. Il agit conformément aux
articles 301 à 303 du même Code.

Art. 2. Le présent arrêté sera notifié à Monsieur Thierry COMBLIN,
au collège des bourgmestre et échevins de la commune de Forest ainsi
qu’au Fonctionnaire délégué.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa signature,

Bruxelles, 5 mars 2015.

Rudi VERVOORT

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31135]
Personnel. — Maintien en service

Par arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 5 février 2015, entrant en vigueur le 1er mai 2015,
Monsieur Alain JORIS, Fonctionnaire dirigeant des Services du Collège
réuni de la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale, est maintenu en service pour une période de six mois, après
avoir atteint l’âge légal de la retraite.

CHAMBRES LEGISLATIVES
CHAMBRE DES REPRESENTANTS

[C − 2015/18106]

Appel aux candidats pour les mandats de membre de la Commission
fédérale de contrôle et d’évaluation de l’application de la loi du
28 mai 2002 relative à l’euthanasie

En application de l’article 6, § 2, troisième alinéa, de la loi du
28 mai 2002 relative à l’euthanasie, la Chambre doit procéder à la
présentation des membres de la Commission fédérale de contrôle et
d’évaluation de l’application de la loi relative à l’euthanasie.
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Gelet op artikel 21 van de wet van 6 januari 2014 tot wijziging van
diverse wetten ten gevolge van de hervorming van de Senaat, is niet
langer de Senaat, maar de Kamer bevoegd om de leden van deze
Commissie voor te dragen.

Samenstelling

De Commissie bestaat uit zestien leden :

- acht leden zijn doctor in de geneeskunde, van wie er minstens vier
hoogleraar zijn aan een Belgische universiteit ;

- vier leden zijn hoogleraar in de rechten aan een Belgische
universiteit of advocaat ;

- vier leden komen uit kringen die belast zijn met de problematiek
van ongeneeslijk zieke patiënten.

De Commissie wordt samengesteld met inachtneming van de
taalpariteit, waarbij elke taalgroep minstens drie leden van elk geslacht
telt.

De leden worden aangewezen op grond van hun kennis en ervaring
inzake de materies die tot de bevoegdheid van de Commissie behoren.

Onverenigbaarheden

Het lidmaatschap van de Commissie is onverenigbaar met het
mandaat van lid van een van de wetgevende vergaderingen en met het
mandaat van lid van de federale Regering of van een gemeenschaps- of
gewestregering.

Bevoegdheden en taken

Wat de bevoegdheden en taken van de Commissie betreft, wordt
verwezen naar de artikelen 7 en volgende van voornoemde wet van
28 mei 2002.

Benoeming

De leden van de Commissie worden, op grond van een pluralistische
vertegenwoordiging, bij koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, benoemd uit een dubbele lijst, voorgedragen door de
Kamer, voor een termijn van vier jaar die kan worden verlengd.

De voorgedragen kandidaten die niet als effectief lid zijn aangewe-
zen, worden tot plaatsvervanger benoemd.

Kandidaturen

De kandidaturen, met cv, dienen binnen de dertig dagen na
bekendmaking van dit bericht te worden ingediend bij ter post
aangetekende brief gericht aan de Voorzitter van de Kamer van
volksvertegenwoordigers, Paleis der Natie, 1008 Brussel.

Bij de kandidaturen dienen de stukken te worden gevoegd waaruit
blijkt dat de kandidaten behoren tot één van de categorieën waaruit de
Commissie is samengesteld ((hoogleraar) geneesheer, hoogleraar in de
rechten aan een Belgische universiteit of advocaat, kringen die belast
zijn met de problematiek van ongeneeslijk zieke patiënten).

Meer inlichtingen kunnen worden verkregen bij het Secretariaat-
generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers, tel.: 02/549.84.21,
e-mail: secretariaat.generaal@dekamer.be.

Vu l’article 21 de la loi du 6 janvier 2014 modifiant diverses lois à la
suite de la réforme du Sénat, cette compétence revient à la Chambre et
non plus au Sénat.

Composition

La Commission se compose de seize membres :

- huit membres sont docteurs en médecine, dont quatre au moins sont
professeurs de médecine dans une université belge ;

- quatre membres sont professeurs de droit dans une université belge
ou avocats ;

- quatre membres sont issus des milieux chargés de la problématique
des patients atteints d’une maladie incurable.

La Commission est composée dans le respect de la parité linguisti-
que, chaque groupe linguistique comptant au moins trois candidats de
chaque sexe.

Les membres sont désignés sur la base de leurs connaissances et de
leur expérience dans les matières qui relèvent de la compétence de la
Commission.

Incompatibilités

La qualité de membre de la Commission est incompatible avec le
mandat de membre d’une des assemblées législatives et avec celui de
membre du gouvernement fédéral ou d’un gouvernement de commu-
nauté ou de région.

Compétences et tâches

Pour ce qui concerne les compétences et tâches de la Commission, il
est fait référence aux articles 7 et suivants de la loi précitée du
28 mai 2002.

Nomination

Les membres de la Commission sont nommés par la Chambre, sur la
base d’une représentation pluraliste, par arrêté royal délibéré en
Conseil des Ministres, sur une liste double présentée par la Chambre,
pour un terme renouvelable de quatre ans.

Les candidats présentés qui n’ont pas été désignés comme membres
effectifs sont nommés en qualité de membres suppléants.

Candidatures

Les candidatures, accompagnées d’un cv, doivent être introduites par
lettre recommandée au plus tard 30 jours après publication du présent
avis et adressées au Président de la Chambre, Palais de la Nation, 1008
Bruxelles.

Les candidatures doivent être accompagnées des documents prou-
vant l’appartenance à l’une des catégories dont la Commission est
composée ((professeur) docteur en médecine, professeur de droit dans
une université belge ou avocat, milieux chargés de la problématique
des patients atteints d’une maladie incurable).

Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du Secrétariat général de la Chambre des représentants, tél. : 02/549.84.21,
courriel : secretariat.general@lachambre.be.
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RAAD VAN STATE

[C − 2015/18102]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Gerrit CANT, Hilde PENNEMAN en de BVBA VEEHANDEL CANT,
die allen woonplaats kiezen bij Mr. Koen VAN WYNSBERGE, advocaat,
met kantoor te 9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a, hebben op
26 januari 2015 de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de
Vlaamse Regering van 24 oktober 2014 houdende intrekking van de
geschorste delen van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Afba-
kening Zeehavengebied Antwerpen zoals definitief vastgesteld op
30 april 2013 en geschorst op 3 december 2013 en houdende definitieve
vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Afbakening
zeehavengebied Antwerpen, havenontwikkeling Linkeroever.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
28 november 2014.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer
G/A.214.951/X-16.142.

De Hoofdgriffier,
D. Langbeen

STAATSRAT

[C − 2015/18102]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Gerrit CANT, Hilde PENNEMAN und die VEEHANDEL CANT PGmbH, die alle bei Herrn Koen VAN
WYNSBERGE, Rechtsanwalt in 9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a, Domizil erwählt haben, haben am 26. Januar 2015 die
Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom 24. Oktober 2014 zur Rücknahme der ausgesetzten Teile
des am 30. April 2013 endgültig festgelegten und am 3. Dezember 2013 ausgesetzten regionalen räumlichen
Ausführungsplans „Afbakening Zeehavengebied Antwerpen” und zur endgültigen Festlegung des regionalen
räumlichen Ausführungsplans „Afbakening zeehavengebied Antwerpen, havenontwikkeling Linkeroever” beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 28. November 2014 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.214.951/X-16.142 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler,
D. Langbeen

*

RAAD VAN STATE

[C − 2015/18104]

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Luc VAN ROYEN, die woonplaats kiest bij Mr. Koen VAN WYNS-
BERGE, advocaat, met kantoor te 9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a,
heeft op 26 januari 2015 de nietigverklaring gevorderd van het besluit
van de Vlaamse Regering van 24 oktober 2014 houdende intrekking
van de geschorste delen van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
Afbakening Zeehavengebied Antwerpen zoals definitief vastgesteld op
30 april 2013 en geschorst op 3 december 2013 en houdende definitieve
vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Afbakening
zeehavengebied Antwerpen, havenontwikkeling Linkeroever.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 28 novem-
ber 2014.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 214.960/X-
16.146.

De Hoofdgriffier,
D. Langbeen

CONSEIL D’ETAT

[C − 2015/18102]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Gerrit CANT, Hilde PENNEMAN et la S.P.R.L. VEEHANDEL CANT,
ayant tous élu domicile chez Me Koen VAN WYNSBERGE, avocat,
ayant son cabinet à 9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a, ont demandé le
26 janvier 2015 l’annulation de l’arrêté du Gouvernement flamand du
24 octobre 2014 portant retrait des parties suspendues du plan régional
d’exécution spatiale « Afbakening Zeehavengebied Antwerpen », tel
qu’il a été fixé définitivement le 30 avril 2013 et suspendu le
3 décembre 2013, et portant fixation définitive du plan régional
d’exécution spatiale « Afbakening zeehavengebied Antwerpen, have-
nontwikkeling Linkeroever ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 28 novembre 2014.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.214.951/X-
16.142.

Le Greffier en chef,
D. Langbeen

CONSEIL D’ETAT

[C − 2015/18104]

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Luc VAN ROYEN, ayant élu domicile chez Me Koen VAN WYNS-
BERGE, avocat, ayant son cabinet à 9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a, a
demandé le 26 janvier 2015 l’annulation de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 24 octobre 2014 portant retrait des parties suspendues du
plan régional d’exécution spatiale « Afbakening Zeehavengebied
Antwerpen », tel qu’il a été fixé définitivement le 30 avril 2013 et
suspendu le 3 décembre 2013, et portant fixation définitive du plan
régional d’exécution spatiale « Afbakening zeehavengebied Antwer-
pen, havenontwikkeling Linkeroever ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 28 novembre 2014.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 214.960/X-
16.146.

Le Greffier en chef,
D. Langbeen
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STAATSRAT

[C − 2015/18104]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Luc VAN ROYEN, der bei Herrn Koen VAN WYNSBERGE, Rechtsanwalt in 9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a,
Domizil erwählt hat, hat am 26. Januar 2015 die Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom
24. Oktober 2014 zur Rücknahme der ausgesetzten Teile des am 30. April 2013 endgültig festgelegten und am
3. Dezember 2013 ausgesetzten regionalen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening Zeehavengebied Antwerpen”
und zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening zeehavengebied
Antwerpen, havenontwikkeling Linkeroever” beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 28. November 2014 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 214.960/X-16.146 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler,
D. Langbeen

*

RAAD VAN STATE

[C − 2015/18103]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Alexander CERPENTIER en Mireille BECK, die beiden woonplaats
kiezen bij Mr. Koen VAN WYNSBERGE, advocaat, met kantoor te
9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a, hebben op 26 januari 2015 de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse Regering
van 24 oktober 2014 houdende intrekking van de geschorste delen van
het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Afbakening Zeehavengebied
Antwerpen zoals definitief vastgesteld op 30 april 2013 en geschorst op
3 december 2013 en houdende definitieve vaststelling van het gewes-
telijk ruimtelijk uitvoeringsplan Afbakening zeehavengebied Antwer-
pen, havenontwikkeling Linkeroever.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
28 november 2014.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.
214.962/X-16.147.

De Hoofdgriffier,
D. Langbeen

STAATSRAT

[C − 2015/18103]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Alexander CERPENTIER und Mireille BECK, die beide bei Herrn Koen VAN WYNSBERGE, Rechtsanwalt in
9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a, Domizil erwählt haben, beantragten am 26. Januar 2015 die Nichtigerklärung des
Erlasses der Flämischen Regierung vom 24. Oktober 2014 zur Rücknahme der ausgesetzten Teile des am 30. April 2013
endgültig festgelegten und am 3. Dezember 2013 ausgesetzten regionalen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening
Zeehavengebied Antwerpen” und zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans
„Afbakening zeehavengebied Antwerpen, havenontwikkeling Linkeroever” beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 28. November 2014 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 214.962/X-16.147 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler,
D. Langbeen

CONSEIL D’ETAT

[C − 2015/18103]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

Alexander CERPENTIER et Mireille BECK, ayant tous deux élu
domicile chez Me Koen VAN WYNSBERGE, avocat, ayant son cabinet
à 9860 Oosterzele, Kwaadbeek 47a, ont demandé le 26 janvier 2015
l’annulation de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 octobre 2014
portant retrait des parties suspendues du plan régional d’exécution
spatiale « Afbakening Zeehavengebied Antwerpen », tel qu’il a été fixé
définitivement le 30 avril 2013 et suspendu le 3 décembre 2013, et
portant fixation définitive du plan régional d’exécution spatiale « Afba-
kening zeehavengebied Antwerpen, havenontwikkeling Linkeroever ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 28 novembre 2014.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 214.962/X-
16.147.

Le Greffier en chef,
D. Langbeen
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RAAD VAN STATE

[C − 2015/18100]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

Yolanda VAN DROMME heeft op 9 februari 2015 de schorsing en de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de gemeente Ham
betreffende de ″Gemeentebelasting op tweede verblijven 2013″.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.
214.981/X-16.148.

De Hoofdgriffier,
Danièle Langbeen

STAATSRAT

[C − 2015/18100]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat

Yolanda VAN DROMME hat am 9. Februar 2015 die Aussetzung und die Nichtigerklärung des Beschlusses der
Gemeinde Ham über die „Gemeindesteuer auf die Zweitwohnungen 2013“ beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 214.981/X-16.148 in die Liste eingetragen.

Der Hauptkanzler,
Danièle Langbeen

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2015/03091]

Mededeling over de interestvoet die van toepassing is
in geval van betalingsachterstand bij handelstransacties

Overeenkomstig artikel 5, tweede lid, van de wet van 2 augus-
tus 2002 betreffende de bestrijding van de betalingsachterstand bij
handelstransacties, gewijzigd bij de wet van 22 november 2013, deelt de
minister van Financiën de interestvoet mee die bepaald wordt volgens
de methode uiteengezet in voornoemd artikel 5, eerste lid.

Met toepassing van artikel 14, tweede lid, van dezelfde wet voor het
eerste semester 2015 tot en met 15 maart 2015, bedraagt de interestvoet
die van toepassing is in geval van betalingsachterstand bij handels-
transacties in uitvoering van overeenkomsten gesloten vóór
16 maart 2013 :

7,50 %

Voor het eerste semester 2015, vanaf 1 januari 2015 tot 30 juni 2015, is
de interestvoet die van toepassing is in geval van betalingsachterstand
bij handelstransacties in uitvoering van overeenkomsten gesloten,
vernieuwd of verlengd vanaf 16 maart 2013 :

8,50 %

J. VAN OVERTVELDT

CONSEIL D’ETAT

[C − 2015/18100]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

Yolanda VAN DROMME a demandé le 9 février 2015 la suspension et
l’annulation de la délibération de la commune de Ham relative à la
« taxe communale sur les secondes résidences 2013 ».

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 214.981/X-
16.148.

Le Greffier en chef,
Danièle Langbeen

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2015/03091]

Avis relatif au taux d’intérêt applicable en cas de retard de paiement
dans les transactions commerciales

Conformément à l’article 5, alinéa 2, de la loi du 2 août 2002,
concernant la lutte contre le retard de paiement dans les transactions
commerciales, modifié par la loi du 22 novembre 2013, le ministre des
Finances communique le taux d’intérêt déterminé suivant la méthode
expliquée à l’article 5, alinéa 1er, précité.

En application de l’article 14, alinéa 2, de la même loi, pour le premier
semestre 2015 jusqu’au 15 mars 2015, le taux d’intérêt applicable en cas
de retard de paiement dans les transactions commerciales en exécution
des contrats conclus avant le 16 mars 2013 s’élève à :

7,50 %

Pour le premier semestre de 2015, à partir du 1er janvier 2015 jusqu’au
30 juin 2015, le taux d’intérêt applicable en cas de retard de paiement
dans les transactions commerciales en exécution des contrats conclus,
renouvelés ou prolongés à partir du 16 mars 2013 s’élève à :

8,50 %

J. VAN OVERTVELDT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2015/41303]

Rentenfonds
Hypothecaire kredieten. — Veranderlijkheid der rentevoeten

Referte-indexen. — Artikel 9, § 1, van de wet van 4 augustus 1992
op het hypothecair krediet. — Bericht

De lijst der referte-indexen van de maand maart 2015 is samengesteld
als volgt :

Index A (schatkistcertificaten 12 maanden) : − 0,131
Index B (lineaire obligaties 2 jaren) : − 0,115
Index C (lineaire obligaties 3 jaren) : − 0,091
Index D (lineaire obligaties 4 jaren) : − 0,057
Index E (lineaire obligaties 5 jaren) : − 0,001
Index F (lineaire obligaties 6 jaren) : 0,082
Index G (lineaire obligaties 7 jaren) : 0,191
Index H (lineaire obligaties 8 jaren) : 0,318
Index I (lineaire obligaties 9 jaren) : 0,448
Index J (lineaire obligaties 10 jaren) : 0,573

De overeenstemmende periodieke indexen worden hierna mede-
gedeeld :

Périodicité Periodiciteit

Indice Mensuelle Trimestrielle Semestrielle Index Maandelijks Trimestrieel Semestrieel

A − 0,0109 − 0,0328 − 0,0655 A − 0,0109 − 0,0328 − 0,0655

B − 0,0096 − 0,0288 − 0,0575 B − 0,0096 − 0,0288 − 0,0575

C − 0,0076 − 0,0228 − 0,0455 C − 0,0076 − 0,0228 − 0,0455

D − 0,0048 − 0,0143 − 0,0285 D − 0,0048 − 0,0143 − 0,0285

E − 0,0001 − 0,0003 − 0,0005 E − 0,0001 − 0,0003 − 0,0005

F 0,0068 0,0205 0,0410 F 0,0068 0,0205 0,0410

G 0,0159 0,0477 0,0955 G 0,0159 0,0477 0,0955

H 0,0265 0,0794 0,1589 H 0,0265 0,0794 0,1589

I 0,0373 0,1118 0,2237 I 0,0373 0,1118 0,2237

J 0,0476 0,1429 0,2861 J 0,0476 0,1429 0,2861

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2015/55352]

Erfloze nalatenschap van Paul Roderick Hunter

Paul Roderick Hunter, geboren te Reigate (Groot-Brittannië) op
26 augustus 1949, laatst wonende te 2000 Antwerpen, Frankrijk-
lei 86/A/39, en overleden te Antwerpen, district Wilrijk, op 28 novem-
ber 2012.

Alvorens te beslissen over de vraag van het Federaal Centrum van de
Patrimoniumdiensten, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, bij
vonnis van 10 september 2013, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 24 februari 2015.

Voor de centrumdirecteur,
De adviseur,

Renaat Laureys
(55352)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2015/41303]

Fonds des Rentes
Crédits hypothécaires. — Variabilité des taux d’intérêt. — Indices de

référence. — Article 9, § 1er, de la loi du 4 août 1992 relative au
crédit hypothécaire. — Avis

La liste des indices de référence du mois de mars 2015 est composée
comme suit :

Indice A (certificats de trésorerie 12 mois) : − 0,131
Indice B (obligations linéaires 2 ans) : − 0,115
Indice C (obligations linéaires 3 ans) : − 0,091
Indice D (obligations linéaires 4 ans) : − 0,057
Indice E (obligations linéaires 5 ans) : − 0,001
Indice F (obligations linéaires 6 ans) : 0,082
Indice G (obligations linéaires 7 ans) : 0,191
Indice H (obligations linéaires 8 ans) : 0,318
Indice I (obligations linéaires 9 ans) : 0,448
Indice J (obligations linéaires 10 ans) : 0,573

Les indices périodiques correspondants sont communiqués ci-après :

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publication prescrites par l’article 770
du Code civil

[2015/55352]

Succession en déshérence de Paul Roderick Hunter

Paul Roderick Hunter, né à Reigate (Royaume-Uni) le 26 août 1949,
habitant à 2000 Anvers, Frankrijklei 86/A/39, et décédé à Anvers,
district Wilrijk, le 28 novembre 2012.

Avant de statuer sur la demande du Centre fédéral des Services
patrimonial tendant à obtenir, au nom de l’Etat, l’envoi en possession
de la succession, le tribunal de première instance à Anvers, a, par
jugement du 10 septembre 2013, ordonné les publications et affiches
prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 24 février 2015.

Pour le directeur du centre,
Le conseiller,

Renaat Laureys
(55352)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2015/201309]
Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen

Raad van beheer. — Te begeven mandaat

In de Raad van beheer van het Rijksinstituut voor de sociale
verzekeringen der zelfstandigen is een mandaat van beheerder te
begeven.

Het komt toe aan een vertegenwoordiger van de zelfstandigen
andere dan de landbouwers.

De zelfstandigenorganisaties die voldoen aan de voorwaarden
gesteld in artikel 95, § 1, 2o van het koninklijk besluit van 19 decem-
ber 1967 houdende algemeen reglement in uitvoering van het konink-
lijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal
statuut der zelfstandigen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
23 december 1970 en 20 december 1980, worden ertoe uitgenodigd hun
kandidaten, mannen of vrouwen, voor te dragen.

De op dubbele lijsten weergegeven kandidaturen moeten, om
ontvankelijk te zijn, bij de heer Minister van Zelfstandigen, Gulden-
vlieslaan 87, 1060 Brussel, toekomen binnen tien dagen na de publicatie
van dit bericht.

De organisaties worden verzocht voor elk van de voorgedragen
personen de geboortedatum alsmede het volledig adres te vermelden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2015/201311]

Lijst van de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, opge-
richt in het raam van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen

GROUP S, Sociaal verzekeringsfonds voor zelfstandigen, VZW,
Poincarélaan 78, 1060 Brussel.

Xerius Sociaal verzekeringsfonds, VZW, Brouwersvliet 4, bus 2,
2000 Antwerpen.

ZENITO, Sociaal verzekeringsfonds voor zelfstandigen, VZW, Wille-
broekkaai 37, 1000 Brussel.

Sociale verzekeringen voor zelfstandigen ″Partena″, Anspachlaan 1
(Philips Toren), 1000 Brussel.

Acerta, Sociaal verzekeringsfonds, VZW, Buro & Design Center,
Heizel Esplanade, postbus 65, 1020 Brussel.

SECUREX INTEGRITY, Vrij sociaal verzekeringsfonds voor zelfstan-
digen, Tervuerenlaan 43, 1040 Brussel.

Attentia Sociaal verzekeringsfonds, VZW, Torhoutsesteenweg 384,
8200 Brugge (Sint- Andries).

Multipen, Sociaal verzekeringsfonds voor zelfstandigen, VZW, Zeu-
testraat 2B, 2800 Mechelen.

Steunt Elkander, Vrij sociaal verzekeringsfonds voor zelfstandigen,
Kolonel Bourgstraat 113, 1140 Brussel.

Caisse wallonne d’assurances sociales des classes moyennes, chaus-
sée de Marche 637, 5100 Wierde (Namen).

Nationale Hulpkas voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen,
Jan Jacobsplein 6, 1000 Brussel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2015/201309]
Institut national d’assurances sociales pour travailleurs indépendant

Conseil d’administration. — Mandat à conférer

Un mandat d’administrateur est à conférer au sein du Conseil
d’administration de l’Institut national d’assurances sociales pour
travailleurs indépendants.

Il revient de le conférer à un représentant des travailleurs indépen-
dants autres que les agriculteurs.

Les organisations de travailleurs indépendants réunissant les condi-
tions prévues à l’article 95, § 1er, 2o, de l’arrêté royal du 19 décem-
bre 1967 portant règlement général en exécution de l’arrêté royal no 38
du 27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépen-
dants, modifié par les arrêtés royaux des 23 décembre 1970 et
20 décembre 1980, sont invitées à présenter leurs candidats ou
candidates.

Les candidatures reprises sur des listes doubles doivent, pour être
recevables, parvenir à Monsieur le Ministre des Indépendants, avenue
de la Toison d’Or 87, 1060 Bruxelles, dans les dix jours qui suivent celui
de la publication du présent avis.

Les organisations sont priées d’indiquer pour chacune des personnes
présentées la date de naissance ainsi que l’adresse complète.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2015/201311]

Liste des caisses d’assurances sociales pour travailleurs indépen-
dants, constituées dans le cadre de l’arrêté royal n° 38 du
27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépen-
dants

GROUP S, Caisse d’assurances sociales pour indépendants, ASBL,
boulevard Poincaré 78, 1060 Bruxelles.

Xerius, Caisse d’assurances sociales, ASBL, Brouwersvliet 4, bte 2,
2000 Anvers.

ZENITO, Caisse d’assurances sociales pour indépendants, ASBL,
quai de Willebroeck 37, 1000 Bruxelles.

Assurances sociales pour indépendants ″Partena″, boulevard Ans-
pach 1 (Tour Philips), 1000 Bruxelles.

Acerta, Caisse d’assurances sociales, ASBL, Buro & Design Center,
Esplanade du Heysel, boîte 65, 1020 Bruxelles.

SECUREX INTEGRITY, Caisse libre d’assurances sociales pour
travailleurs indépendants, avenue de Tervuren 43, 1040 Bruxelles.

Attentia, Caisse d’assurances sociales, ASBL, Torhoutsesteenweg 384,
8200 Brugge (Saint-André).

Multipen, Caisse d’assurances sociales pour indépendants, ASBL,
Zeutestraat, 2B, 2800 Malines.

L’Entraide, Caisse libre d’assurances sociales pour travailleurs
indépendants, rue Colonel Bourg 113, 1140 Bruxelles.

Caisse wallonne d’assurances sociales des classes moyennes, chaus-
sée de Marche 637, 5100 Wierde (Namur).

Caisse nationale auxiliaire d’assurances sociales pour travailleurs
indépendants, place Jean Jacobs 6, 1000 Bruxelles.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09140]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan de
heer Kanbr, Salah Eldin, geboren te Gawandah (Syrië) op 5 juni 1972; en

Mej. Kanbr, Vian, geboren te Antwerpen op 12 oktober 2012, beiden
wonende te Antwerpen, district Borgerhout, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van
“Kanbar” te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan de
genaamde Nagels, Luca, geboren te Etterbeek op 12 mei 2010; en

Mej. Nagels, Nora, geboren te Antwerpen op 18 juli 2012, beiden
wonende te Antwerpen, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, hun geslachtsnaam in die van “Nagels Lopera” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan
Mevr. Depreze, Dana, geboren te Riga (Letland) op 8 september 1986,
wonende te Knokke-Heist, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van “Deprez” te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan
Mej. Retchnoukov, Angélique, geboren te Tongeren op 6 december 2007,
wonende te Hoeselt, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van “Rechkunov” te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan de
heer Sepah Vand Hossin Bigi, Saeid, geboren te Koohdasht (Iran) op
21 maart 1965;

Mej. Sepah Vand Hossin Bigi, Mona, geboren te Antwerpen, district
Borgerhout op 12 december 2005; en de genaamde Sepah Vand Hossin
Bigi, Amir, geboren te Elsene op 22 april 2009, allen wonende te Elsene,
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun geslachts-
naam in die van “Sepah” te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan de
heer Ben Khader, Messaoud, geboren te Zarzis (Tunesië) op 25 juli 1986;
en

Mej. Ben Khader, Elise, geboren te Oudenaarde op 5 december 2014,
beiden wonende te Oudenaarde, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van “Khader” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09140]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publications

Par arrêté royal du 1er mars 2015 M. Kanbr, Salah Eldin, né à
Gawandah (Syrie) le 5 juin 1972; et

Mlle Kanbr, Vian, née à Anvers le 12 octobre 2012, tous deux
demeurant à Anvers, district Borgerhout, ont été autorisés, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur
nom patronymique celui de “Kanbar” après l’expiration du délai de 60
jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 le nommé Nagels, Luca, né à
Etterbeek le 12 mai 2010; et

Mlle Nagels, Nora, née à Anvers le 18 juillet 2012, tous deux
demeurant à Anvers, ont été autorisés, sauf opposition en temps utile
sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom patronymique celui
de “Nagels Lopera” après l’expiration du délai de 60 jours à compter de
la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 Mme Depreze, Dana, née à Riga
(Lituanie) le 8 septembre 1986, demeurant à Knokke-Heist, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de “Deprez” après l’expira-
tion du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 Mlle Retchnoukov, Angélique, née
à Tongres le 6 décembre 2007, demeurant à Hoeselt, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de “Rechkunov” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 M. Sepah Vand Hossin Bigi, Saeid,
né à Koohdasht (Iran) le 21 mars 1965;

Mlle Sepah Vand Hossin Bigi, Mona, née à Anvers, district Borge-
rhout le 12 décembre 2005; et le nommé Sepah Vand Hossin Bigi, Amir,
né à Ixelles le 22 avril 2009, tous demeurant à Ixelles, ont été autorisés,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
leur nom patronymique celui de “Sepah” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 M. Ben Khader, Messaoud, né à
Zarzis (Tunésie) le 25 juillet 1986; et

Mlle Ben Khader, Elise, née à Audenarde le 5 décembre 2014, tous
deux demeurant à Audenarde, ont été autorisés, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de “Khader” après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09141]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan de
genaamde Termonia, Jonas, geboren te Tienen op 24 juni 2009, wonende
te Zoutleeuw, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
zijn geslachtsnaam in die van “Poffé” te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan de
heer Mertens, Andreas Beatrix Petrus, geboren te Antwerpen, district
Wilrijk op 16 december 1998,

de heer Mertens, Edward Beatrice Luc, geboren te Antwerpen,
district Wilrijk op 20 februari 2001,

Mej. Mertens, Eloïse Anne-Marie Carl, geboren te Antwerpen, district
Wilrijk op 13 maart 2003; en

Mej. Mertens, Eleonore Margot Andreas, geboren te Antwerpen,
district Wilrijk op 10 juli 2007, allen wonende te Zoersel, om, behoudens
tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van
“Baert” te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan
Mej. Haes, Soraya, geboren te Gent op 7 juli 2010, wonende te Melle,
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar
geslachtsnaam in die van “Beckers” te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan de
heer Ringnalda, Thijmen Pieter Laurens, geboren te Hasselt op
24 september 1999,

de heer Ringnalda, Olaf Gijsbertus Ynze, geboren te Lommel op
5 april 2001; en

Mej. Ringnalda, Maura Maria Antje, geboren te Lommel op
7 januari 2004, allen wonende te Hasselt, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van “Harme-
ijer” te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan
Mej. Joossens, Shana, geboren te Mechelen op 22 oktober 1995,
wonende te Geel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van “Van Win” te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2015 is machtiging verleend aan de
heer Migeotte, Rafaël Dylan Robert, geboren te Vilvoorde op 27 juni 1996,
wonende te Sint-Katelijne-Waver, om, behoudens tijdig verzet waar-
over zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van “Lens” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09141]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publications

Par arrêté royal du 1er mars 2015 le nommé Termonia, Jonas, né à
Tirlemont le 24 juin 2009, demeurant à Léau, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de “Poffé” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 M. Mertens, Andreas Beatrix Petrus,
né à Anvers, district Wilrijk le 16 décembre 1998,

M. Mertens, Edward Beatrice Luc, né à Anvers, district Wilrijk le
20 février 2001,

Mlle Mertens, Eloïse Anne-Marie Carl, née à Anvers, district Wilrijk
le 13 mars 2003; et

Mlle Mertens, Eleonore Margot Andreas, née à Anvers, district
Wilrijk le 10 juillet 2007, tous demeurant à Zoersel, ont été autorisés,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
leur nom patronymique celui de “Baert” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 Mlle Haes, Soraya, née à Gand le
7 juillet 2010, demeurant à Melle, a été autorisée, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de “Beckers” après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 M. Ringnalda, Thijmen Pieter
Laurens, né à Hasselt le 24 septembre 1999,

M. Ringnalda, Olaf Gijsbertus Ynze, né à Lommel le 5 avril 2001; et

Mlle Ringnalda, Maura Maria Antje, née à Lommel le 7 janvier 2004,
tous demeurant à Hasselt, ont été autorisés, sauf opposition en temps
utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom patronymique
celui de “Harmeijer” après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 Mlle Joossens, Shana, née à Malines
le 22 octobre 1995, demeurant à Geel, a été autorisée, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de “Van Win” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er mars 2015 M. Migeotte, Rafaël Dylan Robert,
né à Vilvorde le 27 juin 1996, demeurant à Sint-Katelijne-Waver, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de “Lens” après l’expiration
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09148]

Examens waarbij de licentiaten in het notariaat in de gelegenheid
worden gesteld te bewijzen dat zij in staat zijn de voorschriften
van de wet op het gebruik der talen in gerechtszaken na te leven. —
Gewone zittijd van april 2015

De Federale Overheidsdienst Justitie zal binnenkort taalexamens
organiseren ten behoeve van licentiaten in het notariaat (grondige
kennis of voldoende kennis van de Nederlandse taal of van de Franse
taal) overeenkomstig de bepalingen van de wet van 15 juni 1935
betreffende het gebruik der talen in gerechtszaken.

De aanvragen tot inschrijving moeten ten laatste op 16 april 2015, bij
middel van een kopie van het hierbij gevoegd inschrijvingsformulier
opgestuurd worden bij aangetekende zending aan de FOD Justitie,
Directoraat-generaal, Rechterlijke Organisatie, dienst personeelszaken
ROJ/taalexamens - licentiaten in het notariaat, Waterloolaan 115, te
1000 Brussel. Aanvragen na die datum ingediend, komen niet in
aanmerking. De postdatum geldt als bewijs. De examinandus voegt een
fotokopie recto verso van de identiteitskaart en van het diploma van
licentiaat in het notariaat bij.

Het examengeld bedraagt 5 EUR. Dit bedrag dient bij de inschrijving
gestort te worden op prk. BE22 679-2005522-47 van de Federale
Overheidsdienst Justitie, Directoraat-generaal, Rechterlijke Organisatie,
dienst personeelszaken ROJ/taalexamens - licentiaten in het notariaat,
Diverse en toevallige Ontvangsten.

Het examen over de grondige kennis of over de voldoende kennis
van één van hoger vermelde talen omvat een mondeling en een
schriftelijk gedeelte. Het mondeling gedeelte geschiedt in het openbaar
en gaat het schriftelijk gedeelte vooraf.

I. Het mondeling gedeelte van het examen over de grondige kennis
van de ene of de andere van die talen bestaat in :

1. het luidop lezen van één of meer wetteksten, gesteld in de taal
waarover het examen loopt. Die teksten kunnen betrekking hebben op
het notarieel recht, het burgerlijk recht en het handelsrecht;

2. een ondervraging in dezelfde taal over die teksten;

3. een onderhoud over een onderwerp in verband met het dagelijks
leven.

Het schriftelijk gedeelte van hetzelfde examen bestaat in :

1. het opstellen van een notariële akte en van een uiteenzetting van
ongeveer dertig regels betreffende een actueel vraagstuk in verband
met het notarisambt;

2. het schriftelijk beantwoorden van een vraag :

a) over burgerlijk recht; b) over notarieel recht; c) over handelsrecht;
d) over bestuurlijk recht; e) over burgerlijke rechtsvordering in verband
met het notarisambt.

II. Het mondeling gedeelte van het examen over de voldoende kennis
van de ene of de andere van die talen bestaat in :

1. een onderhoud over een onderwerp uit het dagelijks leven;

2. het luidop lezen van een dagelijks toegepaste tekst betreffende het
notarieel recht, het burgerlijk recht of het handelsrecht, gevolgd door
een ondervraging betreffende die tekst.

Het schriftelijk gedeelte van hetzelfde examen bestaat in :

1. een opstel van ongeveer dertig regels waarvan het onderwerp aan
de dagelijkse praktijk van het notarisambt is ontleend;

2. het beantwoorden van één of meer vragen welke betrekking
hebben op de gewone praktijk inzake het notarisambt.

De examinandi mogen zich van juridische boeken en woordenboe-
ken alsmede van wetboeken bedienen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09148]

Examens permettant aux licenciés en notariat de justifier qu’ils sont à
même de se conformer aux dispositions de la loi sur l’emploi des
langues en matière judiciaire. — Session ordinaire d’avril 2015

Le Service Public Fédéral Justice organisera prochainement, confor-
mément aux dispositions de la loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi
des langues en matière judiciaire, des examens linguistiques pour
licenciés en notariat (connaissance approfondie ou connaissance suffi-
sante de la langue française ou de la langue néerlandaise).

Les demandes d’inscription doivent être adressées par lettre recom-
mandée, au plus tard le 16 avril 2015, au moyen d’une copie du
formulaire d’inscription ci-joint au SPF Justice, Direction générale de
l’Organisation judiciaire, Service du personnel ROJ/examens linguisti-
ques – licenciés en notariat, Boulevard de Waterloo 115, à 1000 Bruxel-
les. Celles qui seront introduites après cette date ne seront plus prises
en considération. La date de la poste faisant foi. Le récipiendaire joint
une photocopie recto-verso de la carte d’identité et du diplôme de
licencié en notariat.

Les frais d’examen s’élèvent à 5 EUR. Cette somme doit être versée,
au moment de l’inscription, au C.C.P. BE22 679-2005522-47 du Service
Public Fédéral Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire,
Service du personnel ROJ/examens linguistiques - licenciés en notariat,
Recettes diverses et accidentelles.

L’examen sur la connaissance approfondie ou sur la connaissance
suffisante de l’une ou de l’autre des langues susvisées comprend une
épreuve orale et une épreuve écrite. L’épreuve orale est publique et
précède l’épreuve écrite.

I. L’épreuve orale de l’examen sur la connaissance approfondie de
l’une ou l’autre de ces langues consiste :

1. en la lecture à haute voix d’un ou de plusieurs textes de loi rédigés
dans la langue faisant l’objet de l’examen. Ces textes peuvent se
rapporter au droit notarial, au droit civil et au droit commercial;

2. en un interrogatoire relatif à ces textes, subi dans la même langue;

3. en une conversation sur un sujet de la vie courante.

L’épreuve écrite du même examen consiste :

1. en la rédaction d’un acte notarial et d’un exposé d’une trentaine de
lignes sur une question d’actualité intéressant le notariat;

2. en la réponse écrite à une question :

a) de droit civil; b) de droit notarial; c) de droit commercial; d) de droit
administratif; e) de procédure civile notariale.

II. L’épreuve orale de l’examen sur la connaissance suffisante de l’une
ou de l’autre de ces langues consiste :

1. en une conversation sur un sujet de la vie courante;

2. en la lecture à haute voix d’un texte d’application courante se
rapportant au droit notarial, au droit civil ou au droit commercial,
suivie d’un interrogatoire relatif à ce texte.

L’épreuve écrite du même examen consiste :

1. en la rédaction d’un exposé d’une trentaine de lignes dont le sujet
est emprunté à la pratique journalière du notariat;

2. en la réponse écrite à une ou plusieurs questions en rapport avec
les usages courants en matière de notariat.

Les récipiendaires peuvent se servir de livres et de dictionnaires
juridiques, ainsi que de codes.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2015/09150]
Rechterlijke Orde. — Erratum

Bij de bekendmaking, in het Belgisch Staatsblad van 23 januari 2015,
pagina 6222 inzake de aanwijzing tot extern lid van de tuchtcommissie
voor de gerechtsdeurwaarders voor het rechtsgebied Brussel, Fransta-
lige kamer, dient de naam ‘Mansfelt Th.’ vervangen te worden door de
naam ‘Mansvelt Th.’.

*

BELGISCHE MEDEDINGINGSAUTORITEIT

[C − 2015/11110]
Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een

concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-15/0005: Indufin Capital
Partners SA - Sicar/ Veritas NV-Veriac NV en Verinet NV. — Zaak
die in aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde procedure

Op 4 maart 2015, ontving de auditeur-generaal van de Belgische
Mededingingsautoriteit een aanmelding van een concentratie in de zin
van artikel IV.10. § 1 van de wet van 3 april 2013 houdende invoeging
van boek IV en van boek V in het Wetboek van economisch recht
(Belgisch Staatsblad van 26 april 2013). Hierin werd meegedeeld dat
Indufin Capital Partners SA, Sicar, samen met een aantal huidige
aandeelhouders en het management de aandelen verwerft van Veritas
NV, en haar dochterondernemingen Veriac NV en Verinet NV.

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de sector
van kleinhandel van kledij-accessoires, kousen, creatieve accessoires en
opsmuk/hobby producten.

Overeenkomstig artikel IV.63, § 1 van de bovenvermelde wet, hebben
de aanmeldende partijen de toepassing van de vereenvoudigde
procedure gevraagd.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur voor 17 maart 2015.

Deze opmerkingen kunnen per fax of per post, onder vermelding van
referentie MEDE-C/C-15/0005, aan onderstaand adres worden toege-
zonden:

Belgische Mededingingsautoriteit
Auditoraat
City Atrium
6de verdieping
Vooruitgangstraat 50
1210 Brussel

*

BELGISCHE MEDEDINGINGSAUTORITEIT

[C − 2015/11112]

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. CONC-C/C-15/0006: Flexpoint Holding
BV/Société Wallonne de Services de Placement Payant SA
(« Trace »). — Zaak die in aanmerking kan komen voor een
vereenvoudigde procedure

Op 5 maart 2015, ontving de auditeur-generaal van de Belgische
Mededingingsautoriteit een aanmelding van een concentratie in de zin
van artikel IV.10. § 1 van de wet van 3 april 2013 houdende invoeging
van boek IV en van boek V in het Wetboek van economisch recht
(Belgisch Staatsblad van 26 april 2013). Hierin werd meegedeeld dat
Flexpoint Holding BV de controle verwerft over Société Wallonne de
services de Placement Payant SA (« Trace »).

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de sector
van interim, dienstencheques en outplacement.

Overeenkomstig artikel IV.63, § 1 van de bovenvermelde wet, hebben
de aanmeldende partijen de toepassing van de vereenvoudigde
procedure gevraagd.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur voor 18 maart 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2015/09150]
Ordre judiciaire. — Erratum

Dans la publication, au Moniteur belge du 23 janvier 2015, page 6222
concernant la désignation comme membre externe de la commission
disciplinaire des huissiers de justice pour le ressort de la cour d’appel
de Bruxlles, chambre francophone, le nom ‘Mansfelt Th.’ doit être
remplacé par le nom ‘Mansvelt Th.’.

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2015/11110]
Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de

concentration. — Affaire n° MEDE-C/C-15/0005: Indufin Capital
Partners SA - Sicar/ Veritas NV-Veriac NV et Verinet NV. — Cas
susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée

Le 4 mars 2015, l’auditeur général de l’Autorité belge de la
Concurrence a reçu une notification de concentration au sens de
l’article IV.10. § 1er de la loi du 3 avril 2013 portant insertion du livre IV
et du livre V dans le Code de droit économique (Moniteur belge du
26 avril 2013). Il en ressort que Indufin Capital Partners SA, Sicar, avec
certains actionnaires actuels et le management acquièrent les actions de
Veritas NV et ses filiales Veriac NV et Verinet NV.

Selon la notification, la concentration concerne le secteur de vente au
détail d’accessoires pour vêtements, de collants, d’accessoires pour le
créatif et des produits pour les hobby.

Conformément à l’article IV.63, § 1er de la loi susmentionnée, les
parties notifiantes ont demandé l’application de la procédure simpli-
fiée.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
17 mars 2015.

Ces observations peuvent être envoyées par télécopie ou par courrier
sous la référence MEDE-C/C-15/0005, à l’adresse suivante :

Autorité belge de la Concurrence
Auditorat
City Atrium
6ème étage
Rue du Progrès, 50
1210 Bruxelles

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2015/11112]

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° CONC-C/C-15/0006: Flexpoint Holding
BV/Société Wallonne de Services de Placement Payant SA
(« Trace »). — Cas susceptible d’être traité selon la procédure
simplifiée

Le 5 mars 2015, l’auditeur général de l’Autorité belge de la
Concurrence a reçu une notification de concentration au sens de
l’article IV.10. § 1er de la loi du 3 avril 2013 portant insertion du livre IV
et du livre V dans le Code de droit économique (Moniteur belge du
26 avril 2013). Il en ressort que Flexpoint Holding BV acquiert le
contrôle de la Société Wallonne de services de Placement Payant SA
(« Trace ») .

Selon la notification, la concentration concerne le secteur de l’interim,
des titres-services et de l’outplacement.

Conformément à l’article IV.63, § 1er de la loi susmentionnée, les
parties notifiantes ont demandé l’application de la procédure simpli-
fiée.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
18 mars 2015.
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Deze opmerkingen kunnen per fax of per post, onder vermelding van
referentie CONC-C/C-15/0006, aan onderstaand adres worden toege-
zonden:

Belgische Mededingingsautoriteit
Auditoraat
City Atrium
6e verdieping
Vooruitgangstraat 50
1210 Brussel

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2015/21015]

Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium. — Vacature van
assistent-stagiair (klasse SW1) van de wetenschappelijke loop-
baan. — Vacaturenummer HRM S 1603 (MONUMENTEN)

Sommige woorden in de jobomschrijving staan in de mannelijke
vorm voor een betere leesbaarheid. De job is zowel voor vrouwen als
voor mannen toegankelijk.

1. POSITIE VAN DE FUNCTIE BINNEN DE INSTELLING.

• Het gaat om een voltijdse betrekking van een statutair weten-
schappelijk personeelslid.

• Titel en klasse van de wetenschappelijke loopbaan : assistent-
stagiair (klasse SW1).

• Activiteitengroep van de wetenschappelijke loopbaan waartoe de
betrekking behoort : activiteitengroep II ″wetenschappelijke dienst-
verlening″.

De betrekking zal binnen het departement Laboratoria van het
Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium (KIK, Jubelpark 1,
1000 Brussel) worden uitgeoefend in de cel Monumenten.

2. TAALREGIME.

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten die kunnen inge-
deeld worden bij de Nederlandse taalrol, bij toepassing van de regels
hiertoe bepaald door de wetten op het gebruik van talen in bestuurs-
zaken.

3. FUNCTIECONTEXT.

Het KIK is de federale wetenschappelijke instelling belast met de
documentatie, studie en conservatie-restauratie van het culturele en
artistieke erfgoed van ons land. Kunsthistorici, fotografen, scheikundi-
gen, archeologen, ingenieurs en conservatoren-restaurateurs voe-
ren interdisciplinair spitsonderzoek uit naar de materialen en technie-
ken gebruikt in het erfgoed en naar de producten en methodes voor
conservatie-restauratie. Het KIK vormt een uniek instrument voor de
ontsluiting van de wetenschappelijke, fotografische en technische
documentatie in deze domeinen.

Binnen het departement Laboratoria bestaat een gespecialiseerde
onderzoekseenheid Monumenten, die materiaaltechnisch en bouwfy-
sisch onderzoek van gebouwenerfgoed uitvoert en de resultaten
interpreteert en valoriseert.

4. INHOUD VAN DE FUNCTIE.

4.1. Doelstellingen van de functie ten aanzien van de opdrachten
van de instelling.

• Coördineren en realiseren van materiaaltechnisch en bouwfysisch
onderzoek teneinde bij te dragen tot het formuleren van duur-
zame restauratiestrategieën van gebouwenerfgoed;

• Coördineren en realiseren van materiaaltechnisch onderzoek in
het kader van bouwhistorische studies;

• Actief deelnemen aan nationale en internationale wetenschappe-
lijke projecten en bijeenkomsten;

• Wetenschappelijke gegevens, analyse- en simulatieresultaten valo-
riseren op nationaal en internationaal vlak teneinde bekendheid
te geven aan het KIK, zowel binnen het professionele milieu als bij
het grotere publiek.

Ces observations peuvent être envoyées par télécopie ou par courrier
sous la référence CONC-C/C-15/0006, à l’adresse suivante :

Autorité belge de la Concurrence
Auditorat
City Atrium
6ème étage
Rue du Progrès, 50
1210 Bruxelles

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2015/21015]

Institut royal du Patrimoine artistique. — Vacance d’un emploi
d’assistant stagiaire (classe SW1) de la carrière scientifique. —
Vacance numéro HRM S 1603 (MONUMENTS)

Nos descriptions de fonction sont rédigées au masculin uniquement
pour des raisons de lisibilité. Toutes les fonctions s’adressent de
manière égale aux femmes et aux hommes.

1. POSITIONNEMENT DE LA FONCTION
AU SEIN DE L’ETABLISSEMENT.

• Il s’agit d’un emploi d’agent scientifique statutaire à prestations
complètes.

• Titre et classe de la carrière scientifique : assistant stagiaire
(classe SW1).

• Groupe d’activités de la carrière scientifique dont l’emploi fait
partie : groupe II ″service public scientifique″.

L’emploi sera exercé au sein des Laboratoires de l’Institut royal du
Patrimoine artistique (IRPA, Parc du Cinquantenaire 1, 1000 Bruxelles),
dans la cellule Monuments.

2. REGIME LINGUISTIQUE.

Cet emploi est accessible aux candidats pouvant être affectés au rôle
linguistique néerlandais en application des règles fixées à cet effet par
les lois sur l’emploi des langues en matière administrative.

3. CONTEXTE DE LA FONCTION.

L’IRPA est l’institution scientifique fédérale en charge de la docu-
mentation, l’étude et la conservation-restauration du patrimoine cultu-
rel et artistique de notre pays. Historiens de l’art, photographes,
chimistes, archéologues, ingénieurs et conservateurs-restaurateurs effec-
tuent des recherches interdisciplinaires de pointe sur les matériaux et
les techniques utilisés dans le patrimoine et sur les produits et les
méthodes de conservation-restauration. L’IRPA est un instrument
unique pour la diffusion de la documentation scientifique, photogra-
phique et technique dans ces domaines.

L’unité de recherche spécialisée Monuments fait partie du départe-
ment Laboratoires de l’IRPA. Elle étudie le patrimoine bâti en effectuant
des études matérielles, techniques et de physique du bâtiment,
interprète les résultats de ces études et les diffuse.

4. CONTENU DE LA FONCTION.

4.1. Objectifs de la fonction au regard des missions de l’établisse-
ment.

• Coordonner et effectuer des études techniques, matérielles et de
physique du bâtiment pour pouvoir formuler des stratégies de
restauration durable du patrimoine bâti;

• Coordonner et exécuter des études techniques et matérielles dans
le cadre d’études d’histoire du bâtiment;

• Prendre part activement à des projets et réunions scientifiques
nationaux et internationaux;

• Valoriser les données scientifiques et les résultats d’analyses
obtenus au fil des recherches et les diffuser à l’échelle nationale et
internationale afin de faire connaître l’IRPA, aussi bien auprès des
professionnels du milieu qu’auprès d’un public plus large.
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4.2. Resultaatgebieden.

• Het opmaken, coördineren, realiseren en valoriseren van materi-
aaltechnisch en bouwfysisch onderzoek van een complex geheel
van historische bouw- en restauratiematerialen (baksteen, natuur-
steen, mortel, bepleistering, ....);

• Het formuleren van advies aan derden voor duurzame restauratie-
interventies inzake monumentaal en kunsthistorisch erfgoed;

• Het uitvoeren en optimaliseren van bestaande simulatietechnie-
ken;

• Het actief deelnemen aan en organiseren van nationale en
internationale wetenschappelijke congressen, colloquia en sym-
posia binnen dit onderzoeksdomein;

• Het coördineren en evalueren van het werk van het uitvoerend
personeel;

• Het begeleiden van stagiairs.

5. COMPETENTIEPROFIEL.

5.1. Vereiste diploma’s en opleidingen.

De kandidaat dient houder te zijn van volgend(e) diploma(’s) :

een universitair diploma van master of science in de ingenieurs-
wetenschappen, optie bouwkunde, of gelijkwaardig.

5.2. Technische kundigheden (kennis, specialisaties, ervaring(en), ...).

5.2.1. Vereiste competenties, specialiteit(en) en ervaring(en) waaraan
de kandidaten dienen te voldoen om weerhouden te worden (toela-
tingscriteria).

Een professionele ervaring hebben van ten minste drie jaren in het
betreffende domein; het bewijs van deze ervaring zal blijken uit
dossiers van onderzoek en dienstverlening, uit publicaties, geven en
bijwonen van voordrachten in het kader van nationale en internationale
colloquia, workshops en symposia.

5.2.2. Bijkomende troeven.

• Een goede kennis van het Frans en/of Engels zal als bijkomende
troef worden beschouwd.

5.3. Generieke competenties (gedragscompetenties, vaardighe-
den, ...).

• Betrouwbaarheid tonen in de uitoefening van het takenpakket;

• In staat zijn hoge kwaliteit te realiseren binnen onderzoeks- en
dienstverlenende projecten;

• Op een gestructureerde wijze opdrachten uitvoeren en afhande-
len rekening houdende met gestelde prioriteiten en termijnen;

• Ervaring kunnen valoriseren aan de hand van nationale en
internationale publicaties;

• Zin voor initiatief en inzet tonen;

• In staat zijn ideeën en informatie te delen binnen een multidisci-
plinair team, en relevante en juiste verbanden te leggen tussen
gegevens afkomstig van de verschillende disciplines;

• Servicegericht en efficiënt handelen in functie van interne of
externe aanvragen;

• Een goede teamgeest bezitten;

6. ARBEIDSVOORWAARDEN.

6.1. Bezoldiging - loopbaan.

De gekozen kandidaat wordt aangeworven als Assistent-stagiair
(klasse SW1) met de daaraan verbonden weddenschaal SW10 of SW11
(SW11 indien minstens 2 jaar erkende wetenschappelijke anciënniteit).

Minimumbezoldiging (brutobedragen aangepast aan de huidige
index, reglementaire toelagen niet inbegrepen) :

SW10 (0 jaar anciënniteit) : 35.191,72 S per jaar (2.932,65 S per
maand)

SW11 (0 jaar anciënniteit) : 41.625,40 S per jaar (3.468,78 S per
maand)

De normale tijdsduur van de stage bedraagt twee jaar.

4.2. Domaines de résultats.

• Établir, coordonner, exécuter et valoriser des études techniques,
matérielles et de physique d’ensembles complexes de matériaux
de construction historiques et de matériaux de restauration
(brique, pierre bleue, mortier, plâtrage...);

• Formuler des avis à des tiers concernant des interventions de
restauration durable pour des constructions monumentales et
artistiques;

• Exécuter et optimiser les techniques de simulations existants;

• Participer activement à et organiser des congrès, colloques et
symposiums scientifiques, nationaux et internationaux, liés au
domaine de recherche en question;

• Coordonner et évaluer le travail du personnel exécutant;

• Encadrer des stagiaires.

5. PROFIL DE COMPETENCES.

5.1. Diplômes et formations requis.

Le candidat devra être porteur du/des diplôme(s) suivant(s) :

un diplôme universitaire de master en sciences de l’ingénieur,
orientation architecture, ou équivalent.

5.2. Compétences techniques (connaissances, spécialisations, expé-
riences, ...).

5.2.1. Compétences, spécialité(s) et expériences exigées auxquels le
candidat doit satisfaire pour être retenu (critères d’admission).

Le candidat doit disposer d’une expérience professionnelle d’au
moins trois ans dans le domaine concerné; cette expérience sera attestée
par des dossiers d’étude et de prestations de service, publications, le
fait d’avoir donné ou assisté à des conférences dans le cadre de
colloques nationaux et internationaux, de workshops et de sympo-
siums.

5.2.2. Atouts supplémentaires.

• Une bonne connaissance du français et/ou de l’anglais sera
considérée comme un atout.

5.3. Compétences génériques (compétences comportementales, apti-
tudes, ...).

• Faire preuve de fiabilité dans l’exécution de ses tâches;

• être capable d’effectuer des travaux de haute qualité dans le cadre
de projets de recherche ou de prestations de service;

• Exécuter ses missions de façon structurée en tenant compte des
délais et des priorités;

• Pouvoir valoriser son expérience à l’aide de publications nationa-
les et internationales;

• Avoir le sens des initiatives et s’investir dans son travail;

• Être capable de partager des idées et des informations au sein
d’une équipe multidisciplinaire et d’établir des rapprochements
pertinents entre les données provenant de différentes disciplines;

• Être orienté service et répondre efficacement aux demandes,
qu’elles soient internes ou externes;

• Avoir le sens du travail en équipe;

6. CONDITIONS DE TRAVAIL.

6.1. Rémunération - carrière.

Le candidat choisi sera engagé comme Assistant stagiaire (classe
SW1) avec l’échelle de traitement correspondante, donc l’échelle SW10
of SW11 (SW11 dès 2 ans d’ancienneté scientifique reconnue).

Rémunération minimum (montants bruts, à l’index actuel, alloca-
tions réglementaires non comprises) :

SW10 (0 ans d’ancienneté) : 35.191,72 S par an (2.932,65 S par
mois)

SW11 (0 ans d’ancienneté) : 41.625,40 S par an (3.468,78 S par
mois)

La période de stage a une durée normale deux ans.
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7. TOELAATBAARHEIDS- EN DEELNEMINGSVOORWAARDEN.

7.1. De gekozen kandidaat moet op de datum van zijn indiensttre-
ding volgende voorwaarden vervullen :

• Belg zijn of burger van een staat die deel uitmaakt van de
Europese Economische Ruimte of de Zwitserse Confederatie;

• de burgerlijke en politieke rechten genieten;

• aan de dienstplichtwetten voldaan hebben;

• een gedrag hebben dat beantwoordt aan de eisen van het
gesolliciteerd ambt.

7.2. Uiterlijk op de dag waarop de termijn eindigt voor het
indienen der kandidaturen, moeten volgende voorwaarden vervuld
zijn :

• houder zijn van het/de vereiste diploma(’s) (zie punt 5.1 hierbo-
ven);

• voldoen aan de vereiste technische bekwaamheden (zie punt 5.2.1
hierboven) en deze bewijzen.

• voldoen aan de vereiste generieke competenties (zie punt 5.3.
hierboven).

7.3. In de beide hierna vermelde gevallen geldt volgend voorbe-
houd voor deelname aan de selectieprocedure.

7.3.1. Het vereiste diploma werd behaald in een ander land dan
België.

In dit geval zal de voorzitter van de jury van de wetenschappelijke
instelling vooraf nagaan of het door de kandidaat voorgelegde diploma
kan worden aanvaard bij toepassing van de bepalingen van de
richtlijnen 89/48/EEG of 92/51/EEG van de Raad van de Europese
Gemeenschappen.

Daarom dient de betrokken kandidaat aan zijn kandidatuur, behalve
een kopie van het voorgelegde diploma, volgende bescheiden en
inlichtingen toe te voegen, nodig voor bedoeld onderzoek :

• een vertaling in het Nederlands van het diploma indien dit niet
werd uitgereikt in het Nederlands, Frans, Duits of Engels;

• een verklaring waarmee de onderwijsinrichting, die het diploma
heeft uitgereikt, volgende inlichtingen verstrekt (voor zover deze
inlichtingen niet voorkomen in het diploma zelf) :

1. het aantal studiejaren dat normalerwijze vereist is voor het
behalen van het diploma;

2. moest een verhandeling worden ingediend voor het behalen
van het diploma ?

3. de verworven kennis en bekwaamheden die aan de basis
liggen van het uitreiken van bedoeld diploma;

• een vertaling van deze verklaring in het Nederlands indien deze
niet werd uitgereikt in het Nederlands, Frans, Duits of Engels.

7.3.2. Het vereiste diploma werd behaald in een andere taal dan het
Nederlands of het Frans.

• De taal waarin de studies werden gedaan die hebben geleid tot
het behalen van het vereiste diploma, bepaalt in principe de
taalrol waarbij de kandidaat moet worden ingedeeld bij toepas-
sing van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken.

• Wanneer een diploma van doctor vereist is, dat werd behaald na
verdediging in het openbaar van een proefschrift (of wanneer de
kandidaat een dergelijk diploma voorlegt om aan de diplomaver-
eisten te voldoen), wordt de taalrol dan ook bepaald door de taal
waarin de studiecyclus werd gevolgd die heeft geleid tot het
universitair einddiploma dat toegang gaf tot het doctoraat.

• In de gevallen waarin deze studies werden gedaan in een andere
taal dan het Nederlands, dient de betrokken kandidaat daarom in
het bezit te zijn van een bewijs van taalkennis, afgeleverd door
SELOR, het Selectiebureau van de Federale Overheid, WTC III,
Simon Bolivarlaan 30, 1000 Brussel (tel. : +32-(0)800 505 54;
e-mail : taal@selor.be). Uit dit bewijs moet blijken dat de betrok-
kene geslaagd is in het taalexamen dat met betrekking tot het
vaststellen van het taalregime in de plaats komt van het
opgelegde diploma :

— taaltest Nederlands – artikel 7, voor een functie van niveau
1/A, indien de kandidaat wenst te worden ingedeeld bij de
Nederlandse taalrol.

7. CONDITIONS DE PARTICIPATION ET D’ADMISSIBILITE.

7.1. Le candidat choisi doit remplir, à la date de l’entrée en service,
les conditions suivantes :

• être Belge ou citoyen d’un Etat faisant partie de l’Espace
économique européen ou de la Confédération suisse;

• jouir des droits civils et politiques;

• avoir satisfait aux lois sur la milice;

• être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction
sollicitée.

7.2. Au plus tard le dernier jour du délai fixé pour l’introduction
des candidatures, les conditions suivantes doivent être remplies :

• être porteur du/des diplôme(s) requi(s) (voir le point 5.1 ci-dessus);

• réunir les compétences techniques requises (voir le point 5.2.1
ci-dessus) et en faire preuve.

• réunir les compétences génériques requises (voir le point 5.3.
ci-dessus).

7.3. Dans les deux cas ci-après, la participation à la procédure de
sélection n’est possible que sous les réserves suivantes.

7.3.1. Le diplôme requis a été obtenu dans un pays autre que la
Belgique.

Dans ce cas, le président du jury examinera préalablement si le
diplôme présenté par le candidat est admissible en application des
dispositions des directives 89/48/CEE ou 92/51/CEE du Conseil des
Communautés européennes.

C’est pourquoi le candidat concerné doit ajouter à sa candidature, en
plus d’une copie du diplôme présenté, les renseignements et les
documents requis suivants en vue de l’examen précité :

• une traduction du diplôme en néerlandais si celui-ci n’a pas été
établi en français, néerlandais, allemand ou en anglais;

• une attestation par laquelle l’institution d’enseignement, qui a
décerné le diplôme, fournit les renseignements suivants (pour
autant que ces renseignements ne figurent pas dans le diplôme en
question) :

1. le nombre d’années d’études à accomplir normalement en vue
de l’obtention du diplôme;

2. la rédaction d’un mémoire, était-elle requise pour l’obtention
du diplôme ?

3. les connaissances et qualifications acquises, sur base desquel-
les ledit diplôme a été décerné;

• une traduction de cette attestation en néerlandais si celle-ci n’a
pas été établie en français, néerlandais, allemand ou en anglais.

7.3.2. Le diplôme requis a été obtenu dans une autre langue que le
français ou le néerlandais.

• Le rôle linguistique auquel le candidat doit être affecté en
application des lois sur l’emploi des langues en matière adminis-
trative est en principe déterminé sur la base de la langue
véhiculaire des études faites pour l’obtention du diplôme requis.

• Dès lors, si le diplôme de docteur obtenu après la défense
publique d’une dissertation est requis (ou si le candidat présente
un tel diplôme pour remplir les conditions de diplôme), le rôle
linguistique est déterminé sur la base de la langue véhiculaire du
cycle d’études dont le diplôme de fin d’études universitaires a
donné accès au doctorat.

• Pour cette raison, le candidat ayant fait ses études dans une autre
langue que le néerlandais doit avoir obtenu le certificat de
connaissances linguistiques délivré par le SELOR, le Bureau de
Sélection de l’Administration fédérale, WTC III, boulevard Simon
Bolivor 30, 1000 Bruxelles (tél. : +32-(0)800 505 55; e-mail :
linguistique@selor.be ), certificat prouvant que le candidat a réussi
l’examen linguistique se substituant au diplôme exigé en vue de
la détermination du régime linguistique :

— test linguistique néerlandais – article 7, pour une fonction de
niveau 1/A, si le candidat souhaite être affecté au rôle
linguistique néerlandais.
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8. BIJKOMENDE INLICHTINGEN.

Meer informatie omtrent de inhoud van deze betrekking kan worden
bekomen bij Mevr. Hilde De Clercq, hilde.declercq@kikirpa.be,
Tel. : 02/739.68.41

9. SELECTIEPROCEDURE.

• De jury van de wetenschappelijke instelling bepaalt wie van de
kandidaten, die een ontvankelijke kandidatuur hebben ingediend,
het meest geschikt worden geacht voor de betrekking (maximum
5 kandidaten kunnen aldus worden geselecteerd).

• Indien de jury het noodzakelijk acht, kan hij de kandidaten
vragen om eender welke bijkomende proef af te leggen die de jury
bepaalt om hun geschiktheid voor de te begeven functie te
beoordelen.

• De kandidaten die aldus in aanmerking worden genomen, zullen
vervolgens uitgenodigd worden om voor de jury te verschijnen
voor een hoorzitting met het oog op de vaststelling van de
rangschikking der kandidaten.

• Deze rangschikking wordt pas definitief nadat ze werd meege-
deeld aan de betrokken kandidaten die daarbij de mogelijkheid
hebben erover klacht in te dienen en te vragen om door de jury te
worden gehoord.

10. SOLLICITATIEPROCEDURE.

10.1. De kandidaturen moeten worden ingediend binnen 30
kalenderdagen volgend op de datum van bekendmaking van deze
vacature in het Belgisch Staatsblad.

Ze moeten worden ingediend bij aangetekende brief gericht aan :
Stafdienst Personeel & Organisatie, cel ″werving en selecties″ van de
POD Wetenschapsbeleid, Louizalaan 231, 1050 Brussel.

10.2. In de kandidatuur dient uitdrukkelijk te worden gepreci-
seerd :

• de gesolliciteerde betrekking;

• het correspondentieadres; elke wijziging van dit adres dient
onmiddellijk te worden meegedeeld.

10.3. Aan de kandidatuur toe te voegen bescheiden :

• een volledig en waarheidsgetrouw curriculum vitae;

• indien reeds wetenschappelijke activiteiten werden verricht :
attesten om deze te wettigen (attesten afgeleverd door de
werkgevers, de autoriteiten die beurzen toekenden, ...); voor meer
informatie betreffende de te verstrekken inlichtingen : zie de nota
betreffende de toekenning van de wetenschappelijke anciënniteit
die kan worden geraadpleegd op de website van de POD
Wetenschapsbeleid (www.belspo.be, rubriek ″Vacatureberich-
ten″). De nota kan ook via mail aangevraagd worden op het adres
selections-selecties@belspo.be;

• een kopie van het/ de vereiste diploma’s;

• een lijst van de eventueel gepubliceerde wetenschappelijke wer-
ken;

• de bescheiden en inlichtingen hierboven bedoeld onder punt 7.3.1.,
indien het/ de vereiste diploma(‘s), behaald door de kandidaat,
werd(en) uitgereikt door een andere dan een Belgische instelling;

• het bewijs van taalkennis bedoeld onder punt 7.3.2., ingeval dit
bewijs noodzakelijk is of wanneer de kandidaat wenst dat zijn
indeling bij een taalrol gebeurt op basis van dat bewijs.

10.4. Zijn onontvankelijk : de kandidaturen die bovenstaande
sollicitatieprocedure niet respecteren.

8. RENSEIGNEMENTS COMPLEMENTAIRES.

Plus d’informations sur le contenu de cet emploi peuvent être
obtenues auprès de Mme Hilde De Clercq, hilde.declercq@kikirpa.be,
Tél. : 02/739.68.41

9. PROCEDURE DE SELECTION.

• Parmi les candidatures recevables, le jury de l’établissement
scientifique détermine les candidats qu’il estime être les plus
aptes pour exercer la fonction à pourvoir (5 candidats au
maximum peuvent ainsi être sélectionnés).

• S’il l’estime nécessaire, le jury peut inviter les candidats à
présenter toute épreuve complémentaire qu’il détermine en vue
d’apprécier leurs aptitudes à exercer la fonction à pourvoir.

• Les candidats, ainsi retenus, sont ensuite invités à comparaître
devant le jury pour une audition en vue de la fixation du
classement des candidats.

• Ce classement ne deviendra définitif qu’après avoir été notifié aux
candidats concernés et qu’ils aient eu la possibilité de porter
plainte par rapport au classement, ainsi que de demander d’être
entendus par le jury.

10. PROCEDURE D’INTRODUCTION DES CANDIDATURES.

10.1. Les candidatures doivent être introduites dans les 30 jours
calendrier qui suivent la date de parution de cette vacance d’emploi
au Moniteur belge.

Elles doivent être introduites par lettre recommandée adressée au
Service d’encadrement Personnel & Organisation, cellule ″recrutements
et sélections″ du SPP Politique Scientifique, avenue Louise 231, 1050
Bruxelles.

10.2. Le candidat doit indiquer explicitement dans sa candidature :

• l’emploi sollicité;

• l’adresse de correspondance; chaque modification de cette adresse
doit être communiquée sans retard.

10.3. Documents à joindre à la candidature :

• un curriculum vitae complet et sincère;

• si le candidat a déjà effectué des activités scientifiques : des
attestations justifiant celles-ci (attestations délivrées par les
employeurs, autorités ayant octroyé des bourses, ...); pour être
informé des renseignements à fournir : voir la note relative à
l’octroi de l’ancienneté scientifique sur le site web du SPP
Politique scientifique (www.belspo.be, rubrique ″Offres d’emploi″)
ou demander la note par mail à l’adresse selections-
selecties@belspo.be;

• une copie du/ des diplôme(s) exigé(s);

• une liste des travaux scientifiques éventuellement publiés;

• les renseignements et pièces visés ci-dessus sous le point 7.3.1., si
le/ les diplôme(s) requis, obtenu(s) par le candidat, a/ ont été
décerné(s) par un établissement d’enseignement autre qu’un
établissement belge;

• le certificat de connaissances linguistiques dont question sous le
point 7.3.2., au cas ou ce certificat est requis ou que le candidat
souhaite que son affectation à un rôle linguistique se fasse sur
base de ce certificat.

10.4. Sont non-recevables : les candidatures ne respectant pas la
procédure d’introduction ci-dessus.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2015/35297]

Vacaturetekst. — Afdelingshoofd (hoofdadviseur A285) - m/v - voor de afdeling Ecologisch Toezicht
met standplaats Aalst. — Ref: 15 05 AELT GS N-1

De Vlaamse Milieumaatschappij is een overheidsagentschap dat schadelijke effecten bij watersystemen en de
atmosfeer helpt voorkomen, beperken of ongedaan maken. De VMM rapporteert over de toestand van het leefmilieu
en draagt bij tot de realisatie van de doelstellingen van het integraal waterbeleid.

Voor de afdeling Ecologisch Toezicht van de VMM zijn we op zoek naar een

Afdelingshoofd (hoofdadviseur - A285) m/v

met standplaats Aalst

De uiterste inschrijvingsdatum is 7 april 2015. De testen van het generiek deel vinden plaats voor

6 mei 2015. Het functiespecifiek deel vindt plaats op 8 juni of 9 juni 2015.

De afdeling is bevoegd voor:

c adviseren van de milieuvergunningsaanvragen afvalwaterlozingen m.i.v. het beheer van de milieugevaarlijke en
diffuse stoffen;

c toezicht op de uitbouw van de saneringsinfrastructuur;

c toezicht op het beheer van de saneringsinfrastructuur;

c gegevensbeheer van de saneringsinfrastructuur;

Binnen het kader van het algemeen beleid van het IVA VMM en van de managementcode, zal je de activiteiten in
de afdeling Ecologisch Toezicht plannen, organiseren, coördineren, opvolgen en bijsturen en mee instaan voor een
gecoördineerd beleid voor de hele maatschappij teneinde een actieve bijdrage te leveren tot de realisatie van de missie
van de Vlaamse Milieumaatschappij.

Onze organisatiecultuur wordt geïnspireerd door vijf waarden: klantgerichtheid, betrouwbaarheid, voortdurend
verbeteren, samenwerken en milieusparend gedrag.

Voor deze functie is het bovendien belangrijk dat je

c adequaat reageert (via houding en handelen) op door anderen geuite gedachten, gevoelens, behoeften en
verwachtingen

c een goed onderbouwd en geïntegreerd oordeel kan vormen,

c beslissingen kan nemen in situaties waarin het risico niet eenduidig in te schatten is,

c richting kan geven aan je medewerkers op het niveau van processen en structuren.

Verdere informatie hierover vind je in de functieomschrijving en het examenreglement met de selectieprocedure op
http://www.vmm.be. Indien je hierover vragen hebt, neem dan contact op met Erwin Coppens 053 72 67 00.

Om in aanmerking te kunnen komen voor deze functie moet je voldoen aan zowel de statutaire deelnemings-
voorwaarden als de bijzondere aanwervingsvoorwaarden.

De statutaire deelnemingsvoorwaarden, te voldoen op de uiterste inschrijvingsdatum:

- Tewerkgesteld zijn als statutair niveau A binnen de Vlaamse Overheid.

- Beschikken over 6 jaar relevante beroepservaring. Onder relevante beroepservaring wordt verstaan:

c Inhoudelijke ervaring inzake minstens één van de domeinen die tot de bevoegdheid behoren van de afdeling
Ecologisch Toezicht

c Leidinggevende ervaring : minstens 2 jaar in een leidinggevende functie

Je dient uiterlijk op 7 april 2015 een managementvisie in. De managementvisie (+/- 5 bladzijden lettertype “Arial
10”, regelafstand “enkel”) geeft weer hoe je de betrokken afdeling zou managen, welke accenten je hierbij zou leggen
en geeft idealiter blijk van de functiespecifieke vaktechnische competenties zoals opgenomen in de functieomschrij-
ving.

Het niet voldoen aan de gestelde voorwaarden of het niet (tijdig) indienen van de managementvisie die voldoet
aan de gestelde vormvereisten leidt tot uitsluiting uit de procedure.

Wij bieden je de kans om mee te werken aan een beter leefmilieu in Vlaanderen. Als overheidsinstelling bieden we
je naast een aantrekkelijk loon en werkzekerheid ook heel wat mogelijkheden tot ontwikkeling, maaltijdcheques, een
hospitalisatieverzekering en gratis openbaar vervoer.
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Solliciteren kun je door een brief of mail te sturen samen met uw managementvisie en de ingevulde biografische
vragenlijst (die je vindt op de website: http://www.vmm.be). Vergeet het referentienummer niet! Je stuurt deze uiterlijk
op 7 april 2015 naar:

Vlaamse Milieumaatschappij
HR Diensten
Mevrouw Ann Meert
A. Van de Maelestraat 96
9320 Erembodegem
tel.: 053-72 67 61 of 053-72 67 42 (ev. aanvragen vragenlijst)
of per mail naar vacatures@vmm.be
Alléén volledig ingevulde biografische vragenlijsten worden in aanmerking genomen. Gelieve bij jouw

inschrijving een kopie van uw diploma te voegen indien geen personeelslid VMM.

*
VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2015/35298]

Vacaturetekst. — Afdelingshoofd (hoofdadviseur A285 ) - m/v - voor de afdeling Integraal Waterbeleid
met standplaats Aalst. — Ref: 15 08 AIW GS N-1

De Vlaamse Milieumaatschappij is een overheidsagentschap dat schadelijke effecten bij watersystemen en de
atmosfeer helpt voorkomen, beperken of ongedaan maken. De VMM rapporteert over de toestand van het leefmilieu
en draagt bij tot de realisatie van de doelstellingen van het integraal waterbeleid.

Voor de afdeling Integraal Waterbeleid van de VMM zijn we op zoek naar een

Afdelingshoofd (hoofdadviseur - A285) m/v

met standplaats Aalst

De uiterste inschrijvingsdatum is 7 april 2015. De testen van het generiek deel vinden plaats voor 6 mei 2015. Het
functiespecifiek deel vindt plaats op 8 juni of 9 juni 2015.

De afdeling is bevoegd voor:

c secretariaat Coördinatiecommissie Integraal Waterbeleid;

c stroomgebiedbeheer;

c coördinatie financiering waterbeleid;

c taken inzake integraal waterbeleid Buitendienst IJzer, Leie en Brugse Polders, Buitendienst Bovenschelde, Gentse
Kanalen en Dender, Buitendienst Nete en Benedenschelde en Buitendienst Demer, Dijle en Maas;

Binnen het kader van het algemeen beleid van het IVA VMM en van de managementcode, zal je de activiteiten in
de afdeling Integraal Waterbeleid plannen, organiseren, coördineren, opvolgen en bijsturen en mee instaan voor een
gecoördineerd beleid voor de hele maatschappij teneinde een actieve bijdrage te leveren tot de realisatie van de missie
van de Vlaamse Milieumaatschappij.

Onze organisatiecultuur wordt geïnspireerd door vijf waarden: klantgerichtheid, betrouwbaarheid, voortdurend
verbeteren, samenwerken en milieusparend gedrag.

Voor deze functie is het bovendien belangrijk dat je

c adequaat reageert (via houding en handelen) op door anderen geuite gedachten, gevoelens, behoeften en
verwachtingen

c een goed onderbouwd en geïntegreerd oordeel kan vormen,

c beslissingen kan nemen in situaties waarin het risico niet eenduidig in te schatten is,

c richting kan geven aan je medewerkers op het niveau van processen en structuren,

Verdere informatie hierover vind je in de functieomschrijving en het examenreglement met de selectieprocedure op
http://www.vmm.be. Indien je hierover vragen hebt, neem dan contact op met Erwin Coppens 053 72 67 00.

Om in aanmerking te kunnen komen voor deze functie moet je voldoen aan zowel de statutaire deelnemings-
voorwaarden als de bijzondere aanwervingsvoorwaarden.

De statutaire deelnemingsvoorwaarden, te voldoen op de uiterste inschrijvingsdatum:

- Tewerkgesteld zijn als statutair niveau A binnen de Vlaamse Overheid

- Beschikken over 6 jaar relevante beroepservaring. Onder relevante beroepservaring wordt verstaan:

c Inhoudelijke ervaring inzake minstens één van de domeinen die tot de bevoegdheid behoren van de afdeling
Integraal Waterbeleid

c Leidinggevende ervaring : minstens 2 jaar in een leidinggevende functie
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De kandidaat dient uiterlijk op 7 april 2015 een managementvisie in. De managementvisie (+/- 5 bladzijden
lettertype “Arial 10”, regelafstand “enkel”) geeft weer hoe je de betrokken afdeling zou managen, welke accenten je
hierbij zou leggen en geeft idealiter blijk van de functiespecifieke vaktechnische competenties zoals opgenomen in de
functieomschrijving.

Het niet voldoen aan de gestelde voorwaarden of het niet (tijdig) indienen van de managementvisie die voldoet
aan de gestelde vormvereisten leidt tot uitsluiting uit de procedure.

Wij bieden jou de kans om mee te werken aan een beter leefmilieu in Vlaanderen. Als overheidsinstelling bieden
we je naast een aantrekkelijk loon en werkzekerheid ook heel wat mogelijkheden tot ontwikkeling, maaltijdcheques,
een hospitalisatieverzekering en gratis openbaar vervoer.

Solliciteren kun je door een brief of mail te sturen samen met uw managementvisie en de ingevulde biografische
vragenlijst (die je vindt op de website: http://www.vmm.be). Vergeet het referentienummer niet! Je stuurt deze uiterlijk
op 7 april 2015 naar:

Vlaamse Milieumaatschappij
HR Diensten
Mevrouw Ann Meert
A. Van de Maelestraat 96
9320 Erembodegem
tel.: 053-72 67 61 of 053-72 67 42 (ev. aanvragen vragenlijst)
of stuurt het per mail naar vacatures@vmm.be
Alléén volledig ingevulde biografische vragenlijsten worden in aanmerking genomen. Gelieve bij jouw

inschrijving een kopie van jouw diploma bij te voegen indien geen personeelslid VMM.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2015/35286]

Wijziging rooilijnplan

Gemeente HEUSDEN-ZOLDER – Bovenstraat.

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn
zitting van 26 februari 2015 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan de wijziging rooilijnplan, wijziging deel van
buurtweg nr. 8 en en desaffectatie gedeelte Bovenstraat.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening, huisvesting en GIS gedurende de
periode van 16 maart 2015 tot en met 14 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht
deze schriftelijk en aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en schepenen der gemeente
Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder, uiterlijk op 14 april 2015.

Gemeente HEUSDEN-ZOLDER – Minderbroedersstraat.
Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn

zitting van 26 februari 2015 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan de wijziging rooilijnplan en desaffectatie
gedeelte Minderbroedersstraat

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening, huisvesting en GIS gedurende de
periode van 16 maart 2015 tot en met 14 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht
deze schriftelijk en aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en schepenen der gemeente
Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder, uiterlijk op 14 april 2015.

Gemeente HEUSDEN-ZOLDER – Pater Amideuslaan.
Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn

zitting van 26 februari 2015 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan en wijziging buurtweg nr. 39
Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening, huisvesting en GIS gedurende de

periode van 16 maart 2015 tot en met 14 april 2015.
De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht

deze schriftelijk en aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en schepenen der gemeente
Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder, uiterlijk op 14 april 2015.
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Gemeente HEUSDEN-ZOLDER – Glorieuxstraat.
Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn

zitting van 26 februari 2015 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan. Het dossier ligt ter inzage
in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening, huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015 tot en
met 14 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht
deze schriftelijk en aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en schepenen der gemeente
Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder, uiterlijk op 14 april 2015.

Gemeente HEUSDEN-ZOLDER – Boskensstraat.
Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn

zitting van 26 februari 2015 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan, wijziging buurtweg nr. 65
en desaffectatie gedeelte Boskensstraat.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening, huisvesting en GIS gedurende de
periode van 16 maart 2015 tot en met 14 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht
deze schriftelijk en aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en schepenen der gemeente
Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder, uiterlijk op 14 april 2015.

Gemeente HEUSDEN-ZOLDER – Geenrijt-Koerselsebaan.
Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn

zitting van 26 februari 2015 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan een nieuw rooilijnplan en het besluit van
de gemeenteraad van 29 december 2012 heeft opgeheven.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening, huisvesting en GIS gedurende de
periode van 16 maart 2015 tot en met 14 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht
deze schriftelijk en aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en schepenen der gemeente
Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder, uiterlijk op 14 april 2015.

Gemeente HEUSDEN-ZOLDER – Verkaveling Roosterstraat.
Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn

zitting van 26 februari 2015 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan.
Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening, huisvesting en GIS gedurende de

periode van 16 maart 2015 tot en met 14 april 2015.
De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht

deze schriftelijk en aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en schepenen der gemeente
Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder, uiterlijk op 14 april 2015.

Gemeente HEUSDEN-ZOLDER – Uitbreiding verkaveling August Vermeylenlaan.
Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn

zitting van 26 februari 2015 zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan.
Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening, huisvesting en GIS gedurende de

periode van 16 maart 2015 tot en met 14 april 2015.
De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht

deze schriftelijk en aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en schepenen der gemeente
Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-Zolder, uiterlijk op 14 april 2015.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2015/35285]

Gemeente Arendonk. — Rooilijn- en onteigeningsplan Vroenteweg. — Bekendmaking definitieve vaststelling

De gemeenteraad van Arendonk heeft in zitting van 9 februari 2015 het ontwerp van rooilijn- en onteigeningsplan
Vroenteweg van 23 september 2014 met kenmerk BE0100001965, opgemaakt door Arcadis, definitief vastgesteld.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31143]
Haven van Brussel. — Werving via intraregionale mobiliteit. —

Uitslag van de selectie voor een betrekking van juridische attaché
(rang A1) in de Franse taalrol

De selectie, via intraregionale mobiliteit, van een juridische attaché
(rang A1) in de Franse taalrol voor de Haven van Brussel, werd
afgesloten op 4 maart 2015.

Er is 1 geslaagde.

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS

[C − 2015/31152]
Assemblée de la Commission communautaire française. — Commission des Affaires sociales. — Convocation (1)

Ordre du jour

Mardi 17 mars 2015, à 14 h 30 m

Rue du Lombard 69 - Salle 206

1. Interpellations
de Mme Evelyne Huytebroeck adressée à Mme Céline Fremault, ministre en charge de la Politique d’aide aux

personnes handicapées, concernant les besoins des personnes en situation de handicap « de grande dépendance » et
de leur entourage

et interpellation jointe de M. Ahmed El Ktibi adressée à Mme Céline Fremault, ministre en charge de la Politique
d’aide aux personnes handicapées, concernant les problèmes liés au lieu de vie des personnes porteuses d’un handicap

et interpellation jointe de Mme Nadia El Yousfi adressée à Mme Céline Fremault, ministre en charge de la Politique
d’aide aux personnes handicapées, concernant la qualité des services et la qualité de vie de personnes handicapées suite
à la présentation de l’étude sur « les besoins de personnes handicapées nécessitant des soutiens multiples et importants
au quotidien et vivant à Bruxelles »

et interpellation jointe de Mme Simone Susskind adressée à Mme Céline Fremault, ministre en charge de la
Politique d’aide aux personnes handicapées, concernant l’information des aidants proches de personnes en situation de
grande dépendance sur les services mis à leur disposition

et interpellation jointe de M. Gaëtan Van Goidsenhoven adressée à Mme Céline Fremault, ministre en charge de
la Politique d’aide aux personnes handicapées, concernant les chiffres clés du handicap à Bruxelles

et interpellation jointe de M. André du Bus de Warnaffe adressée à Mme Céline Fremault, ministre en charge de
la Politique d’aide aux personnes handicapées, concernant le suivi de l’enquête sur la « Grande dépendance » à
Bruxelles

2. Divers
Composition de la commission
Présidente : Mme Dominique Dufourny
Vice-présidentes : Mme Michèle Carthé, Mme Mahinur Ozdemir
Membres effectifs :
PS : Mme Michèle Carthé, M. Ahmed El Ktibi, Mme Nadia El Yousfi, Mme Simone Susskind
MR : M. Boris Dilliès, Mme Dominique Dufourny, Mme Anne Charlotte d’Ursel, M. Gaëtan Van Goidsenhoven
FDF : M. Fabian Maingain, Mme Fatoumata Sidibé
cdH : Mme Mahinur Ozdemir
Ecolo : Mme Evelyne Huytebroeck
Membres suppléants :
PS : M. Ridouane Chahid, M. Bea Diallo, Mme Véronique Jamoulle, M. Hasan Koyuncu, M. Julien Uyttendaele
MR : M. Jacques Brotchi, M. Alain Destexhe, M. Willem Draps, M. Abdallah Kanfaoui, Mme Viviane Teitelbaum
FDF : M. Michel Colson, Mme Martine Payfa, Mme Caroline Persoons
cdH : M. Pierre Kompany, M. Bertin Mampaka Mankamba
Ecolo : Mme Zoé Genot, M. Alain Maron
Article 15 du Règlement du Parlement francophone bruxellois : ″En cas d’absence d’un membre effectif, il est

pourvu à son remplacement par un des membres suppléants appartenant au même groupe politique. En outre, les
membres effectifs et suppléants des commissions permanentes peuvent être remplacés pour une séance par un autre
membre du même groupe″.

Des votes sont susceptibles d’intervenir pour chaque point inscrit à l’ordre du jour. Ces votes seront pris en compte
pour le calcul du montant de l’indemnité parlementaire (conformément à l’art. 24 du Règlement du Parlement
francophone bruxellois).

Note

(1) Dans les conditions de l’article 20 du Règlement, les réunions des commissions sont publiques.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31143]
Port de Bruxelles. — Recrutement par mobilité intrarégionale. —

Résultat de la sélection pour un emploi d’attaché juridique
(rang A1) dans le rôle linguistique francophone

La sélection, par mobilité intrarégionale, d’un attaché juridique
(rang A1) dans le rôle linguistique francophone pour le Port de
Bruxelles, a été clôturée le 4 mars 2015.

Le nombre de lauréat s’élève à 1.
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Waasmunster

Bekendmaking openbaar onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen brengt, overeenkomstig
de bepalingen van het artikel 2.2.14. van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
ordening, ter kennis van de bevolking dat het Gemeentelijk Ruimtelijk
Uitvoeringsplan, ‘BURM’ omvattende een grafisch plan, een plan met
de feitelijke en juridische toestand, de toelichtingsnota en de steden-
bouwkundige voorschriften, opgemaakt overeenkomstig de wettelijke
bepalingen, en door de gemeenteraad voorlopig aanvaard in zitting
van 26.02.2015, voor eenieder ter inzage ligt op het gemeentehuis,
dienst Ruimtelijke ordening, tijdens de openingsuren en dit van :
30.03.2015 tot en met 28.05.2015.

Wie omtrent deze plannen bezwaren of opmerkingen heeft moet die
schriftelijk overmaken aan de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke
ordening, GECORO, p/a Vierschaar 1, 9250 Waasmunster, uiterlijk op
28.05.2015.

(7241)

Gemeente Nazareth

Bericht van onderzoek

Het College van burgemeester en schepenen brengt, overeenkomstig
de bepalingen de Vlaamse codex van 1 september 2009 inzonderheid
afdeling 4, artikels 2.2.13 tot 2.2.18 van Ruimtelijke Ordening, ter kennis
van de bevolking dat het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
ROBERT ORLENTVIJVER uit :

- Toelichtingsnota, stedenbouwkundige voorschriften en grafisch
plan door de gemeenteraad voorlopig is vastgesteld in zitting van
2 maart 2015 en op het gemeentehuis, Dorp 1, 9810 Nazareth, ter inzage
ligt van 30 maart 2015 tot en met 28 mei 2015.

Eventuele bezwaren, opmerkingen of adviezen over voormeld
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ROBERT ORLENTVIJVER
moeten schriftelijk bij de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke
ordening (GECORO) toekomen per aangetekend schrijven of afgegeven
worden tegen ontvangstbewijs, p/a gemeentehuis, Dorp 1, 9810 Naza-
reth, uiterlijk op 28 mei 2015.

Nazareth, 4 maart 2015.
(7443)

Provincie West-Vlaanderen

Aankondiging openbaar onderzoek

Op 26/02/2015 heeft de provincieraad van West-Vlaanderen besluit
genomen waarin ze het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan (PRUP)
Strand en Dijk Brugge West (Brugge) voorlopig heeft vastgesteld.

In uitvoering van dit besluit en overeenkomstig de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening, in casu artikel 2.2.10, onderwerpt de deputatie
van de provincie West-Vlaanderen dit ontwerp PRUP aan een openbaar
onderzoek dat loopt van 23/03/2015 tot en met 22/05/2015.

Het PRUP Strand en Dijk Brugge West (Brugge) is raadpleegbaar op
www.westvlaanderen.be/ruimtelijkeordening en ligt ter inzage op het
provinciehuis Boeverbos, dienst Ruimtelijke Planning - lokaal 3.01,
Koning Leopold III-laan 41, 8200 Sint-Andries. Het plan ligt tevens ter
inzage op het stad/gemeentehuis van stad Brugge.

Als u bij dit plan adviezen, bezwaren of opmerkingen wilt formu-
leren, dan moet u die per aangetekende brief verzenden aan de
voorzitter van de Provinciale Commissie voor Ruimtelijke Ordening,
p/a provinciehuis Boeverbos - lokaal 3.01, Koning Leopold III-laan 41,
8200 Sint-Andries, uiterlijk op 22/05/2015. U kan dit ook afgeven tegen
ontvangstbewijs uiterlijk op 22/05/2015 bij deze commissie of op het
stad/gemeentehuis van stad Brugge.

Voor concrete vragen en toelichting over het plan kan u terecht op
24/03/2015, van 10 tot 12 uur en van 14 tot 16 uur, in het Badengebouw
van en te Stranddijk, 8380 Zeebrugge.

(7444)

Gemeente Pepingen

Voorlopige vaststelling van de rooilijn Mortagnestraat ter hoogte van
het restperceel dat te koop wordt aangeboden.

De gemeenteraad heeft in zitting van 24 februari 2015, het rooilijn-
plan opgemaakt door de heer Urbain, Jamaels, d.d. 14 mei 2014,
voorlopig aanvaard.

Het restperceel heeft een oppervlakte van 108 m_, is gelegen langs-
heen de Mortagnestraat en wordt overgeheveld van het openbaar
domein naar privaat domein.

Het openbaar onderzoek opent op 16 maart 2015 en sluit op
13 april 2015 om 12 uur. Het dossier ligt ter inzage in het gemeentehuis
op de dienst Stedenbouw.

(7445)

Gemeente Heusden-Zolder

Bovenstraat

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van 26 februari 2015
zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan de wijziging rooilijn-
plan, wijziging deel van Buurtweg 8 en en desaffectatie gedeelte
Bovenstraat.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke
ordening, huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015
tot en met 10 april 2015.
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De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen
gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht deze schriftelijk en
aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en sche-
penen der gemeente Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-
Zolder, uiterlijk op 10 april 2015.

Minderbroedersstraat

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van 26 februari 2015
zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan de wijziging rooilijnplan
en desaffectatie gedeelte Minderbroedersstraat.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke
ordening, huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015
tot en met 10 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen
gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht deze schriftelijk en
aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en sche-
penen der gemeente Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-
Zolder, uiterlijk op 10 april 2015.

Pater Amideuslaan

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van 26 februari 2015
zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan en
wijziging buurtweg 39.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke
ordening, huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015
tot en met 10 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen
gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht deze schriftelijk en
aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en sche-
penen der gemeente Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-
Zolder, uiterlijk op 10 april 2015.

Glorieuxstraat

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van 26 februari 2015
zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan. Het
dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening,
huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015 tot en met
10 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen
gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht deze schriftelijk en
aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en sche-
penen der gemeente Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-
Zolder, uiterlijk op 10 april 2015.

Boskensstraat

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van 26 februari 2015
zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan, wijzi-
ging buurtweg nr. 65 en en desaffectatie gedeelte Boskensstraat.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke
ordening, huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015
tot en met 10 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen
gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht deze schriftelijk en
aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en sche-
penen der gemeente Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-
Zolder, uiterlijk op 10 april 2015.

Geenrijt-Koerselsebaan

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van 26 februari 2015
zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan een nieuw rooilijnplan
en het besluit van de gemeenteraad van 29 december 2012 heeft
opgeheven.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke
ordening, huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015
tot en met 10 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen
gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht deze schriftelijk en
aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en sche-
penen der gemeente Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-
Zolder, uiterlijk op 10 april 2015.

Verkaveling Roosterstraat

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van 26 februari 2015
zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan. Het
dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke ordening,
huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015 tot en met
10 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen
gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht deze schriftelijk en
aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en sche-
penen der gemeente Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-
Zolder, uiterlijk op 10 april 2015.

Uitbreiding verkaveling August Vermeulenlaan

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis aan de
bevolking dat de gemeenteraad tijdens zijn zitting van 26 februari 2015
zijn voorlopige goedkeuring heeft gehecht aan het rooilijnplan.

Het dossier ligt ter inzage in de burelen van de dienst ruimtelijke
ordening, huisvesting en GIS gedurende de periode van 16 maart 2015
tot en met 10 april 2015.

De personen die menen bezwaar of opmerkingen te kunnen doen
gelden tegen dit raadsbesluit, worden verzocht deze schriftelijk en
aangetekend toe te sturen aan het college van burgemeester en sche-
penen der gemeente Heusden-Zolder, Heldenplein 1, 3550 Heusden-
Zolder, uiterlijk op 10 april 2015.

(7619)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

SOCODIX DE HAARD CVBA
Dr. A. Schweitzerplein 8, 1082 BRUSSEL

Ondernemingsnummer : 0403.263.345

De gewone algemene vergadering zal plaatsvinden op zaterdag
11 april 2015, om 10 u. 30 m., op de zetel van de vennootschap.

AGENDA

1. Jaarverslag Raad van Bestuur

2. Jaar- en resultatenrekening 2014

3. Verslag commisaris-revisor
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4. Goedkeuring jaarrekening en resultatenrekening

5. Winstverdeling

6. Kwijting bestuurders

7. Kwijting commissaris-revisor

8. Ontslagen-Benoemingen

9. Diversen.
(7239)

SOCODIX LE FOYER SCRL
place Dr. A. Schweitzer 8, 1082 BRUXELLES

Numéro d’entreprise : 0403.263.345

L’assemblée générale ordinaire aura lieu le samedi 11 avril 2015, à
10 h 30 , au siège social

ORDRE DU JOUR

1. Rapport de gestion

2. Examen du bilan et du compte de résultats 2014

3. Rapport commissaire-réviseur

4. Approbation du bilan et du compte de résultats

5. Répartition du bénéfice

6. Décharge administrateurs

7. Décharge commissaire-réviseur

8. Démissions-Nominations

9. Divers.
(7239)

PICANOL, naamloze vennootschap,
Naamloze vennootschap met zetel te 8900 Ieper, Steverlyncklaan 15,

Ondernemingsnummer : 0405.502.362

De raad van bestuur heeft de eer de deelnemingsgerechtigde
personen uit te nodigen tot het bijwonen van de gewone algemene
vergadering die zal worden gehouden op woensdag 15 april 2015, om
15 uur, op de maatschappelijke zetel, Steverlyncklaan 15 te 8900 Ieper.
De gewone algemene vergadering wordt bijeengeroepen met de
volgende agenda en voorstellen tot besluit (eveneens te raadplegen op
onze website : www.picanolgroup.com) :

AGENDA VAN DE GEWONE ALGEMENE VERGADERING

___________________________________________________________

1. Mededeling van het jaarverslag van de raad van bestuur over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2014.

2. Mededeling van het verslag van de commissaris over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2014.

3. Goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening met betrekking tot
het boekjaar afgesloten op 31 december 2014 en bestemming van het
resultaat.

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering besluit om de enkel-
voudige jaarrekening over het boekjaar afgesloten op 31 december 2014
goed te keuren, daarin inbegrepen de voorgestelde bestemming van het
resultaat.

Winst van het boekjaar : 48.572.556 EUR

Overgedragen winst van het vorige boekjaar : 158.312.871 EUR

Te bestemmen winstsaldo : 206.885.427 EUR

Uit te keren dividend : 1.770.000 EUR

Over te dragen winst : 205.115.427 EUR

Op voorstel van de raad van bestuur besluit de algemene vergade-
ring om een dividend uit te keren van 0,1 euro per aandeel over het
boekjaar 2014.

4. Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening met betrekking
tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2014 en van de geconsoli-
deerde verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris.

5. Kwijting aan de leden van de raad van bestuur
Voorstel tot besluit : De algemene vergadering besluit om kwijting te

verlenen aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat
tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2014.

6. Kwijting aan de commissaris
Voorstel tot besluit : De algemene vergadering besluit om kwijting te

verlenen aan de commissaris voor de uitoefening van zijn mandaat
tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2014.

7. Einde van het mandaat van bestuurders – (her)benoeming van
bestuurders.

Voorstel tot besluit : Op voordracht van de raad van bestuur beslist
de algemene vergadering tot de verlenging van het hieronder vermelde
mandaat :

NV Kantoor Torrimmo, vertegenwoordigd door de heer Jean-Pierre
Dejaeghere, onafhankelijk bestuurder, voor een periode van vier (4)
jaar, d.w.z. tot de sluiting van de algemene vergadering van 2019.

8. Herbenoeming commissaris.
Voorstel tot besluit : De algemene vergadering beslist op voorstel van

het auditcomité Deloitte Bedrijfsrevisoren BV o.v.v.e. CVBA, een
burgerlijke vennootschap in de vorm van een coöperatieve vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid naar Belgisch recht, met maat-
schappelijke zetel te 1831 Diegem, Berkenlaan 8B, vertegenwoordigd
door de heer Kurt Dehoorne, te benoemen als commissaris voor een
mandaat van drie jaar dat ingaat op 1 januari 2015 en aldus een einde
zal nemen na de goedkeuring van de jaarrekeningen met betrekking
tot het boekjaar eindigend per 31 december 2017.

De bezoldiging van de commissaris bedraagt 76.500 euro, exclusief
BTW en onkosten en exclusief indexatie, voor de controle van de
enkelvoudige jaarrekening en van de geconsolideerde jaarrekening van
Picanol NV samen. De totale bezoldiging van de commissaris voor alle
vennootschappen van de Picanol Group waar het mandaat van
commissaris wordt uitgeoefend bedraagt 149.200 euro, exclusief BTW
en onkosten en exclusief indexatie.

9. Vergoeding bestuurders.
Voorstel tot besluit : Op voordracht van de raad van bestuur beslist

de algemene vergadering een bestuurdersvergoeding toe te kennen aan
de heer Luc Tack, met ingang vanaf 1 januari 2015. De vergoeding is
gelijk aan deze van de overige bestuurders en omvat een vaste
vergoeding van 15.000 euro per jaar en zitpenningen van 2.000 euro
per zitting. De algemene vergadering beslist eveneens, op voordracht
van de raad van bestuur, tot goedkeuring van de vergoeding voor
onafhankelijke bestuurders voor de ad-hocvergaderingen, zijnde
8.000 euro/bestuurder.

10. Spreiding betaling bonussen managementcomité :
Voorstel tot besluit : De algemene vergadering besluit dat de beslis-

sing genomen door de algemene vergadering op 20 april 2011 m.b.t. de
afwijking van de corporate governance code i.v.m. spreiding van
bonussen over meerdere jaren van kracht blijft. Het toen genomen
besluit, zijnde “De algemene vergadering keurt de vraag van de raad
van bestuur goed om – gezien het cyclische karakter van de activiteiten
van Picanol – af te zien van de bepaling in de corporate governance
code met betrekking tot het spreiden van de bonusbetalingen in de tijd.
De algemene vergadering stemt toe in deze afwijking van de corporate
governance code”, wordt hierbij bevestigd.

11. Verlenging mandaat raad van bestuur in geval van openbaar
overnamebod.

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering besluit dat de beslis-
sing genomen door de algemene vergadering op 18 april 2012 betref-
fende de aanpassing van de statuten van de onderneming, meer
bijzonder artikel 8bis, paragraaf 9 van de statuten, m.b.t. de uitdruk-
kelijke machtiging verleend aan de raad van bestuur om in geval van
een openbaar overnamebod op de effecten van de vennootschap het
maatschappelijk kapitaal te verhogen onder de voorwaarden voorzien
in artikel 607 van het Wetboek van Vennootschappen, nadat de
vennootschap in kennis gesteld werd door de Autoriteit voor Financiële
Diensten en Markten (FMSA) van een openbaar overnamebod op
effecten van de vennootschap, wordt verlengd met een periode van drie
(3) jaar vanaf de datum van de gewone algemene vergadering van
16 april 2015.

12. Varia.
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REGISTRATIE

Enkel personen die op de registratiedatum d.i. 1 april 2015 om
vierentwintig (24) uur aandeelhouder zijn, zijn gerechtigd deel te
nemen aan en te stemmen op de algemene vergadering.

Om tot de vergadering te worden toegelaten en om er het stemrecht
uit te oefenen, moeten :

de gedematerialiseerde aandelen waarmee de aandeelhouders aan de
algemene vergadering wensen deel te nemen, op de registratiedatum
ingeschreven zijn op de rekeningen van een erkende rekeninghouder
of van een vereffeningsinstelling. Het bezit van het aantal gedemateri-
aliseerde aandelen op de registratiedatum zal worden vastgesteld op
basis van de bevestiging van de neerlegging die door de erkende
rekeninghouder of de vereffeningsinstelling aan de vennootschap
wordt overgemaakt.

De houders van aandelen op naam op de registratiedatum inge-
schreven zijn in het register van de aandelen op naam van de vennoot-
schap voor het aantal aandelen waarvoor zij wensen geregistreerd te
worden op de registratiedatum en waarmee zij aan de algemene
vergadering wensen deel te nemen.

MELDING

Daarenboven melden de aandeelhouders, uiterlijk op 9 april 2015,
aan de vennootschap, dat zij wensen deel te nemen aan de algemene
vergadering.

De financiële tussenpersoon, of de erkende rekeninghouder of de
vereffeningsinstelling bezorgt de aandeelhouder een attest waaruit
blijkt met hoeveel gedematerialiseerde aandelen die respectievelijk zijn
voorgelegd of op naam van de aandeelhouder op zijn rekeningen zijn
ingeschreven op de registratiedatum, de aandeelhouder heeft aange-
geven te willen deelnemen aan de algemene vergadering. Het bewijs
van de vervulling van de registratieformaliteiten dient door de aandeel-
houder of zijn financiële instelling te worden bezorgd aan de Vennoot-
schap uiterlijk op 9 april 2015 tijdens de kantooruren.

VOLMACHT

Elke aandeelhouder met stemrecht mag aan de vergadering deel-
nemen in eigen naam of kan zich, op voorwaarde van naleving van de
statuten, laten vertegenwoordigen door een volmachtdrager. Een
volmachtformulier kan worden gedownload op de website van de
vennootschap (www.picanolgroup.com).

De kennisgeving van de volmacht dient uiterlijk op 9 april 2015 aan
de Vennootschap te gebeuren.

VRAAGRECHT

Aandeelhouders die voldoen aan de formaliteiten om toegelaten te
worden tot de algemene vergadering kunnen zowel mondeling (tijdens
de vergadering) als schriftelijk (vóór de algemene vergadering) vragen
stellen aan de bestuurders en de commissaris betreffende hun verslag
of de agendapunten.

Schriftelijke vragen worden gericht aan de vennootschap of worden
elektronisch gesteld. Ze moeten door de vennootschap ontvangen
worden uiterlijk op 9 april 2015.

Alleen de schriftelijke vragen die gesteld zijn door de aandeelhou-
ders die voldoen aan de formaliteiten die vervuld moeten zijn om tot
de vergadering te worden toegelaten, en die aldus bewezen hebben dat
ze op de registratiedatum de hoedanigheid van aandeelhouder hebben,
worden tijdens de vergadering beantwoord.

AGENDAPUNTEN TOEVOEGEN

De aandeelhouders die (alleen of samen) minstens 3 % van het
maatschappelijk kapitaal bezitten, kunnen nieuwe agendapunten en
voorstellen van besluit toevoegen.

Hun voorstellen dienen uiterlijk op 24 maart 2015 aan de Vennoot-
schap te worden overgemaakt. In voorkomend geval zal de aangevulde
agenda uiterlijk op 31 maart 2015 bekendgemaakt worden.

PRAKTISCH

Elke in deze oproeping vermelde uiterlijke datum betekent de
uiterlijke datum waarop de desbetreffende melding door de vennoot-
schap moet worden ontvangen.

Elke kennisgeving en elke melding aan de Vennootschap volgend uit
deze uitnodiging dient te gebeuren aan het volgende adres : Stever-
lyncklaan 15, 8900 Ieper, of op frederic.dryhoel@picanol.be.

De statuten en alle door het Wetboek van Vennootschappen voorge-
schreven stukken liggen ter inzage op de maatschappelijke zetel van
de vennootschap en zijn eveneens beschikbaar op de website van de
vennootschap (www.picanolgroup.com).

De deelnemers worden verzocht om zich ten laatste om 14 u. 30 m.
aan te bieden, teneinde te kunnen overgaan tot de verificatie van de
registratie- en aanmeldingsformaliteiten.

Namens de raad van bestuur : Luc Tack, gedelegeerd bestuurder;
Stefaan Haspeslagh, voorzitter.

(7328)

Places vacantes

Openstaande betrekkingen

Université de Liège

L’Université de Liège engage :

un technicien pour le département de biologie, écologie et évolution
à la faculté des sciences

pour toute information concernant ce recrutement, veuillez
consulter le site : www.ulg.ac.be/emploi/pato/externe

Renseignements utiles :

Donneur d’ordre : Université de Liège, Ressources humaines, place
du 20 Août 7, 4000 Liège, Anne GOFFIN, tél. 04-366 55 26.

(7238)

Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - artikel 488bis

Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 26 février 2015, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Arlette Virginie Juliette ARPIGNY, née à Wavre le
9 avril 1928, domiciliée et résidant à 5300 Landenne, à la Résidence
« Saint-Charles », rue Jean Tousseul 19.

Madame Geneviève DEBREMAEKER, domiciliée à 5300 Andenne,
rue Sur la Reppe 7, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(65137)
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Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 26 février 2015, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Anne-Marie Noëlle Ghislaine BOXUS, née à Engis le
31 décembre 1940, domiciliée à 5310 Eghezée, section de Bolinne, route
de Ramillies 155, actuellement résidant à « La Roseraie », rue Haut-
Bois 16, à 5340 GESVES, section de Haltinne.

Monsieur Philippe MICHAUX, domicilié à 5530 Yvoir, rue du
Tricointe 21, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(65138)

Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 26 février 2015, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Régine Marie WALRAEVENS, née à Schaerbeek
le 26 mai 1919, domiciliée à 5000 Namur, Galerie Jardin
d’Harscamp 4/0015, résidant à la Résidence « Saint-Charles », rue Jean
Tousseul 19, à 5300 Landenne.

Maître Françoise BRIX, avocat, dont les bureaux sont établis à
5000 Namur, boulevard Isabelle Brunell 2/1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(65139)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pierre de Jamblinne de Meux, né le 23 octobre 1920,
domicilié à 1180 Uccle, avenue Coghen 278, résidant « Les Jardins de la
Mémoire », route de Lennik 792, à 1070 Anderlecht.

Monsieur Jean-Pierre de Jamblinne de Meux, domicilié à 1090 Jette,
drève de Dieleghem 50, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65140)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Josée VAN ROSSUM, né le 8 février 1932, domicilié à
1070 Anderlecht, avenue d’Itterbeek 50, résidant rue du Sillon 121,
« Résidence du Golf », à 1070 Anderlecht.

Madame l’avocat Paule VAN DEN BOSSCHE, avocat, dont les
bureaux sont établis à 1180 Uccle, rue Xavier De Bue 11, a été désignée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65141)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marcella VANDER POEST, née à Evere le 2 septembre 1930,
domiciliée à 1070 Anderlecht, avenue du Soldat Britannique 24, au
Home « ALBA ».

Madame l’avocat Paule VAN DEN BOSSCHE, avocat, dont les
bureaux sont établis à 1180 Uccle, rue Xavier De Bue 11, a été désignée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65142)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Gabina GONZALEZ FERNANDEZ, née à Quiros
le 29 décembre 1927, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue du Sillon 121,
« Résidence du Golf ».

Madame l’avocat Paule VAN DEN BOSSCHE, avocat, dont les
bureaux sont établis à1180 Uccle, rue Xavier De Bue 11, a été désignée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65143)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Lucie ZONGO, née à Banzyville (Congo belge)
le 1er février 1937, domiciliée à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, avenue
des Frères Becqué 24/b1.

Madame l’avocat Erika SWYSEN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, place Docteur Schweitzer 18, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Monsieur Didier CHERPION, médiateur au CPAS de Berchem-
Sainte-Agathe sis à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, avenue du Roi
Albert 88, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65144)
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Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Lodewijk DERON, né à Uccle le 12 juillet 1930, domicilié à
1070 Anderlecht, avenue des Immortelles 2, « Résidence Edelweiss ».

Madame Fernande DERON, domiciliée à 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Van Cotthemstraat 120, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Madame Chantale DERON, domiciliée à 1140 Evere, rue E. Stuc-
kens 117, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65145)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Achille HAZAER, né le 24 septembre 1934, domicilié à la
maison de repos « ARCUS », à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, chaussée
de Gand 1050.

Madame l’avocat Erika SWYSEN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, place Docteur Schweitzer 18, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65146)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Rachida HAIDOUR, née à Tetouan le 21 janvier 1963,
domiciliée à 1070 Anderlecht, rue du Sillon 121, « Résidence du Golf ».

Madame l’avocat Anne SIX, avocat, dont le cabinet est établi à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des Houilleurs 2, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Madame Fama HAIDOUR, domiciliée à 1083 Ganshoren, rue
Jean-Baptiste Van Pagé 48, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65147)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II
Anderlecht a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Micheline STURMACK, domiciliée au Home « Le Senior
Westland », à 1070 Anderlecht, rue Adolphe Willemyns 224.

Maître Patrick LECLERC, dont les bureaux sont établis à 1030 Schaer-
beek, avenue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65148)

Justice de paix d’Anderlecht II

Par ordonnance du 5 mars 2015, le juge de paix d’Anderlecht II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Anna BUSSI, née le 17 août 1930, Résidence « Edelweiss »,
à 1070 Anderlecht, avenue des Immortelles 2.

Monsieur l’avocat Alain STUCKENS, met kantoor gelegen te/dont le
siège est situé à 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Bergensesteenweg 277, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Madame Angela DUCOLI, domiciliée à 00186 Rome, Via del Clemen-
tino 92, c/o ROMANA, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(65149)

Justice de paix d’Auderghem

Par ordonnance du 27 février 2015, le juge de paix d’Auderghem a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Yvette LEMAN, née le 16 mai 1932, domiciliée à
1160 Bruxelles, rue Jacques Bassem 37, mais résidant à 1160 Bruxelles,
avenue Jean Vanhaelen 2A, « Les Bruyères 2 ».

Monsieur Philippe DECLERCQ, avocat à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 89, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX,
Sieglinde.

(65150)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 17 février 2015, le juge de paix de Bruxelles V a
mis fin à la mission de Monsieur Jean-Claude LAMBERT, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Noëlla Raymonde BOURS, née à Liège
le 30 septembre 1971, domiciliée à 1020 Laeken, rue Jacobs Fontaine 42.

Monsieur Alexandre REYNDERS, avocat à 1020 Laeken, avenue Jean
de Bologne 5/2, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Monsieur Jean-Claude LAMBERT, domicilié à 1050 Ixelles, avenue
Adolphe Buyl 110B, a été désigné comme personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) MICHEL, Virginie.
(65151)
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Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 18 février 2015, le juge de paix de Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Daniel Antonio FUTURO, né le 25 mai 1992, registre
national n° 92.05.25-627.08, domicilié à 1081 Bruxelles, chaussée de
Jette 406/9, résidant « CHU-Brugmann », service « Psy », place
Van Gehuchten 4, à 1020 Laeken.

Maître Guibert DEBRAY, avocat à 1050 Ixelles, rue Paul-Emile
Janson 11, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) MICHEL, Virginie.
(65152)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 24 février 2015, sur procès verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Philippe Albert Léopold Marie RUBBENS, né à Namur
le 2 décembre 1942, registre national n° 42.12.02-055.75, domicilié et
résidant à 6000 Charleroi, « Résidence Brichart », rue Casimir
Lambert 27.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocat, domicilié à 1050 Ixelles, rue
de Livourne 45, a été confirmée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) PIRMEZ, Valérie.
(65153)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 25 février 2015, sur procès verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Nathalie ROGISSART, née à Bruxelles le 12 août 1985,
registre national n° 85.08.12-342.72, domiciliée et résidant à 6060 Char-
leroi, rue Circulaire 2.

Maître Caroline DELMARCHE, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, rue de Dampremy 67/32, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) PIRMEZ, Valérie.
(65154)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 24 février 2015, sur procès verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Christiane Marie Ghislaine GOOSSENS, née à Gilly le
7 août 1927, registre national n° 27.08.07-112.10, domiciliée et résidant à
la Résidence « La Corderie », 6060 Charleroi, rue Sainte-Agnès 33.

Maître Caroline DELMARCHE, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, rue de Dampremy 67/32, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) PIRMEZ, Valérie.
(65155)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 25 février 2015, le juge de paix du premier canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Mariette Jeanne ROUSSEAU, née à Charleroi le 9 juin 1927,
registre national n° 27.06.09-008.40, domiciliée à 6000 Charleroi, rue
Basslé 10/06/D, résidant « Les Bruyères », rue du Sanatorium 74, à
6120 Jamioulx.

Maître Géraldine DRUART, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, rue de l’Athénée 4, boîte 7, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne (outre celle des biens déjà confiée par
ordonnance du 03.11.2014) de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) PIRMEZ, Valérie.
(65156)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 27 février 2015, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur André GENOT, né à Auvelais le 10 juin 1976, domicilié à
5300 Andenne, Centre « Saint-Lambert », rue d’Anton 302.

Maître Eric HERINNE, avocat à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 23,
bte 21, a été désigné en qualité d’Administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMAY, Marie-Paule.
(65157)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 27 février 2015, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Mireille Anic Aimée HOYEZ, née à Cologne (Allemagne)
le 1er mai 1971, domiciliée à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue Trieu
Kaisin 3 014.

Maître Patrick NEDERGEDAELT, avocat, domicilié à 1180 Uccle,
avenue Coghen 244, bte 19, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMAY, Marie-Paule.
(65158)
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Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 24 février 2015, le juge de paix du
troisième canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Baptiste VERBORGT, né à Châtelineau le 7 août 1922,
domicilié à 6220 Fleurus, chaussée de Charleroi 584, résidant Home
« Les Templiers », chaussée de Charleroi 279, à 6220 Fleurus.

Maître Grégory PERINI, avocat, domicilié à 6031 Monceau-sur-
Sambre, rue Dorlodot 21, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Valérie DESART.
(65159)

Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 24 février 2015, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Robert Louis Bernard LISBET, né à Baisy-Thy
le 12 juin 1931, domicilié à 6223 Wagnelée, « Résidence Chassart », rue
de l’Eglise 14.

Madame Danièle LISBET, domiciliée à 1495 Marbais, Parc Prés
Saint-Etienne 73, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Valérie DESART.
(65160)

Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 20 février 2015, le juge de paix du
troisième canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanne VAN CAESBROECK, née le 21 avril 1932, domiciliée
à 1800 Vilvoorde, chaussée de Strombeek 193, résidant avenue Jean
Bodart B6, à 6211 Mellet.

Madame Natacha SERRUYS, employée administrative, domiciliée à
6211 Mellet, avenue Jean Bodart B6, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne protégée susdite.

Madame Jennifer SERRUYS, domiciliée à 6061 Montignies-sur-
Sambre, rue des Guides 12, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Valérie DESART.
(65161)

Justice de paix de Châtelet

Suite à la requête déposée au greffe le 30 janvier 2015, par ordonnance
du 20 février 2015, le juge de paix du canton de Châtelet a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Georges VIRLEE, né à Wanfercée-Baulet le 12 février 1944,
domicilié à 6200 Châtelet, Home « Harmonie », chaussée de Gilly 56.

ET

Maître Delphine BOURTEMBOURG, avocat, dont le cabinet est sis à
6200 Châtelet, rue du Rempart 11, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) GRAVEZ, Rudy.
(65162)

Justice de paix d’Etterbeek

Par ordonnance du 19 février 2015 (rép. 1186/2015), le juge de paix
du canton d’Etterbeek a mis fin aux mesures de protection prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine concernant :

Monsieur Jean-Pol NICOLAY, né à Namur le 20 mai 1967, domicilié
à 1040 Etterbeek, rue Général Henry 216.

Madame Martine GAILLARD, avocate, dont le cabinet est établi à
1050 Ixelles, avenue Louise 391/7, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite en remplacement de
Madame BALZAT, Dominique, sis à 1050 Ixelles, rue Forestière 22/1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) STALPAERT,
André.

(65163)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du 24 février 2015, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé de nouvelles mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Christine FORGES, née à La Hestre le 1er juin 1965,
registre national n° 65.06.01-138.75, domiciliée et résidant à la Résidence
« Le Royal », à 6150 Anderlues, chaussée de Charleroi 115.

D’une part il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de
Maître Brigitte DUBUISSON, avocat, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, rue Tumelaire 93/2, laquelle a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite ensuite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) PHILIPPE, Chris-
tophe.

(65164)

Justice de paix de La Louvière

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du 24 février 2015, le juge de paix du canton de La
Louvière a mis fin à la mission de Maître Pascal BOULVIN, avocat, dont
cabinet est sis à 7110 La Louvière, rue Hector Ameye 26, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur Lucien Ghislain DAGNEAU, né à Nivelles le 12 juin 1954,
registre national n° 54.06.12-063.74, domicilié à 7100 La Louvière, rue
des Rossignols 12.

Maître Carine POLLAERT, avocate, domiciliée à 7100 La Louvière,
rue Ernest Milcamps 24, a été désignée comme nouvel administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) POLIART,
Isabelle.

(65165)
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Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le cinq février deux mille quinze, par
ordonnance du 25 février 2015, le juge de paix du deuxième canton de
Liège a prononcé des mesures de protection de la personne, déclarant
la personne désormais protégée est, en raison de son état de santé et les
circonstances propres à sa personne, incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil, et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Isabelle URSZINY, née à Rocourt le 10 avril 1965, registre
national n° 65.04.10-192.28, domiciliée à 4000 Liège, rue
Saint-Gilles 343/0011, résidant « ISoSL », site « Petit Bourgogne »,
salle 23, rue Professeur Mahaim 84, à 4000 Liège.

Maître Olivier DEVENTER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) LEFORT, Carine.
(65166)

Justice de paix de Liège IV

Par ordonnance du 20 février 2015, le juge de paix de Liège, canton
de Liège IV a adapté les mesures de protection prises par ordonnance
du tribunal de céans, en date du 27/04/1999, conformément aux
articles 488bis et suivants du Code civil, et a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Léon Marie Léopold SCHRAYEN, né à Liège
le 9 octobre 1943, registre national n° 43.10.09-057.64, domicilié à
4032 Liège, rue du Gravier 208.

Maître Koenraad TANGHE, avocat, dont les bureaux sont sis à
4000 Liège, rue Duvivier 22, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) THIRION, Cécile.
(65167)

Justice de paix de Liège IV

Suite à la requête déposée le 16/02/2015, le juge de paix de Liège,
canton de Liège IV a prononcé une ordonnance le 2 mars 2015, prenant
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Chantal Monique Andrée Marie JUPRELLE, née à Liège
le 5 mars 1960, registre national n° 60.03.05-048.16, domiciliée à
4020 Liège, rue des Champs 93.

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) THIRION, Cécile.
(65168)

Justice de paix de Liège IV

Suite à la requête déposée le 16/02/2015, le juge de paix de Liège,
canton de Liège IV a prononcé une ordonnance le 2 mars 2015, prenant
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Laetitia Renée Marie KOCH, née à Liège le 4 juin 1988,
registre national n° 88.06.04-098.23, domiciliée à 4020 Liège, rue des
Champs 93.

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) THIRION, Cécile.
(65169)

Justice de paix de Marche-en-Famenne-Durbuy

Par ordonnance du 26 février 2015, le juge de paix du canton de
Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Marche-en-Famenne, a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Bernard Marie BOULANGER, né à Paliseul
le 16 janvier 1930, domicilié à 6900 Marche-en-Famenne, rue
Grande 10, résidant Résidence « La Douce Quiétude », rue
Baschamps 36, à 6900 Aye.

Maître Pierre FRANCHIMONT, avocat, dont les bureaux sont sis à
6900 Marche-en-Famenne, rue du Luxembourg 33, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Madame Marie-Thérèse BOULANGER, domiciliée à 5020 Namur, rue
Fernand Cochard 56, a été désignée en qualité de personne de confiance
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FLORENCE, Jean-Louis.
(65170)

Justice de paix de Mons II

Par ordonnance du 23 février 2015, le juge de paix du second canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Carine PIRET, née à Boussu le 22 mars 1975, registre
national n° 75.03.22-222.35, domiciliée à 7033 Mons, rue du Tournesol
(C.) 38/C.

Madame l’avocat Isabelle GERARD, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 Mons, rue de Cantimpret 2, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BLAIRON,
Etienne.

(65171)
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Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du 3 mars 2015, le juge de paix de Péruwelz-Leuze-
en-Hainaut, a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Berthe Adrienne LEGRAND, née à lrchonwelz
le 15 novembre 1926, registre national n° 26.11.15-116.57, Home
« Le Renouveau de Saint-Joseph », à 7904 Leuze-en-Hainaut, rue du Roi
Chevalier 1, domiciliée à 7950 CHIEVRES, rue du Chasseur 4.

Maître Victor DEBONNET, avocat, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, rue de l’Athénée 12, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) WALLEZ,
Pascale.

(65172)

Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du 3 mars 2015, le juge de paix de Péruwelz-Leuze-
en-Hainaut, a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Christiane Angèle GALAND, née à Stambruges
le 13 août 1923, registre national n° 23.08.13-116.33, Maison de repos
« Les Bruyères », à 7973 Belœil, rue d’Harchies 46, domiciliée à
7973 STAMBRUGES, rue Géologue M. Robert 41.

Monsieur Jean-Luc GALAND, agent au SPF Finances, domicilié à
7973 Belœil, rue du Rieu Bouillant 35, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) WALLEZ,
Pascale.

(65173)

Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du 3 mars 2015, le juge de paix de Péruwelz-Leuze-
en-Hainaut, a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Patricia HUYGHE, née à Renaix le 24 juillet 1975, Hôpital
psychiatrique « Saint-Jean de Dieu », à 7900 Leuze-en-Hainaut, avenue
de Loudun 126, domiciliée à 7880 FLOBECQ, rue P. Cambier 5.

Maître Victor DEBONNET, avocat, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, rue de l’Athénée 12, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) WALLEZ,
Pascale.

(65174)

Justice de paix de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du 3 mars 2015, le juge de paix de Péruwelz-Leuze-
en-Hainaut a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-José Octavie SCHEEN, née à Bessines-sur-Gartempe
(France) le 31 octobre 1924, registre national n° 24.10.31-116.13, Home
« Les Bruyères », à 7973 Belœil, rue d’Harchies 46, domiciliée à
7972 QUEVAUCAMPS, rue Joseph Wauters 151.

Maître Nicolas DELECLUSE, avocat, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, rue de l’Athénée 12, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) WALLEZ,
Pascale.

(65175)

Justice de paix de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 27 janvier 2015, et par ordonnance du
3 mars 2015, le juge de paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Ginette MELLEN, née à Liège le 9 septembre 1948, registre
national n° 48.09.09-130.89, domiciliée à 4420 Saint-Nicolas, rue de la
Coopération 72/0068.

Maître Sophie THIRY, avocat, dont l’étude est établie à 4000 Liège,
rue Paul Devaux 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SARLET, Léa.
(65176)

Justice de paix de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 4 février 2015, et par ordonnance du
26 février 2015, le juge de paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Théodore ORBAN, né à Liège le 31 janvier 1934, domicilié
à 4420 Saint-Nicolas, avenue des Marronniers 28.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont l’étude est établie à
4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SARLET, Léa.
(65177)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 2 mars 2015, le juge de paix du canton de Soignies
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nejia ZAMOURI, née le 1er janvier 1941, registre national
n° 41.01.01-172.84, domiciliée à 7060 Soignies, Clos Matiasse 3.

Maître Olivier LESUISSE, avocat, dont les bureaux sont établis à
7000 Mons, Croix-Place 7, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(65178)
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Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 2 mars 2015, le juge de paix du canton de Soignies
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Adel FASSI, né le 24 juin 1962, registre national n° 62.06.24-
343.87, domicilié à 7060 Soignies, Clos Matiasse 3.

Maître Olivier LESUISSE, avocat, dont les bureaux sont établis à
7000 Mons, Croix-Place 7, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 5 mars 2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(65179)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 2 mars 2015, le juge de paix du canton de Soignies
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Sonia ZAMOURI, née à Menzel Jamil (Tunisie)
le 26 août 1972, domiciliée à 7060 Soignies, Clos Matiasse 3.

Maître Olivier LESUISSE, avocat, dont les bureaux sont établis à
7000 Mons, Croix-Place 7, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 5 mars 2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(65180)

Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 2 mars 2015, le juge de paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Muriel JENIN, née à Toulon (FRANCE) le 9 juillet 1971,
registre national n° 71.07.09-446.48, domiciliée à 4000 Liège, rue
Hors-Château 70/11, résidant au CRP « Les Marronniers », pav.
« Les Genêts », rue des Fougères 35, à 7500 Tournai.

Maître Virginie DE WINTER, avocate, dont les bureaux sont situés à
7712 Mouscron, chemin du Fruchuwé 3, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) BEGHAIN, Yann.
(65181)

Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 3 mars 2015, le juge de paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jacqueline BILLOIRE, née à Valenciennes (France)
le 21 décembre 1932, registre national n° 32.12.21-070.56, domiciliée à
7622 Brunehaut, Résidence du Maïeur 13, résidant à « LA VILLA
FLEURIE », rue de la Blanche Porte 6, à 7620 Guignies.

Maître Geoffroy HUEZ, avocat, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) BEGHAIN, Yann.
(65182)

Justice de paix de Tubize

Par ordonnance du 20 février 2015, le juge de paix du canton de
Tubize a sur inscription d’office du 16 janvier 2015, prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pascal VANTAELEN, né à Nivelles le 18 mars 1959,
domicilié à 1440 Braine-le-Château, rue Bois d’Hautmont 6.

Maître Nathalie GUILLET, avocate à 1480 Tubize, boulevard Georges
Deryck 26, bte 15, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite et il est mis fin à sa mission d’admi-
nistrateur provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BRUYLANT, Anne.
(65183)

Justice de paix de Tubize

Suite à la requête du 7 janvier 2015 déposée au greffe le 8 janvier 2015,
par ordonnance du 20 février 2015, le juge de paix du canton de Tubize
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Simone Elisabeth Ghislaine PAPLEUX, née à Braine-le-
Château le 28 mai 1920, domiciliée à 1440 Braine-le-Château, rue de la
Libération 16, bte 2.

Madame Florence RABBITO, domiciliée à 1400 Nivelles, rue du
Wichet 13, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BRUYLANT, Anne.
(65184)

Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Par ordonnance du 19 février 2015, le juge de paix du canton de
Virton-Florenville-Etalle Virton a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Ginette GROSS, née à Ethe le 23 avril 1928, domiciliée à
6762 Virton, rue Pierre-Louis 52, résidant Home « L’Amitié », rue des
Minières 40, à 6760 Virton.

Madame Martine CLAUDE, domiciliée à 6762 Virton, rue Chatai-
vaux 27, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BLAISE, Beena.
(65185)
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Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Par ordonnance du 12 février 2015, le juge de paix du canton de
Virton-Florenville-Etalle a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie PIERSON, née le 20 avril 1923, domiciliée à
6762 Virton, rue J.F. Grange 23.

Maître Gaël THIRY, avocat, dont le cabinet est sis à 6700 Arlon,
avenue Nothomb 8/4, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BLAISE, Beena.
(65186)

Justice de paix de Charleroi II

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du 27 février 2015, de Monsieur le juge de paix du
deuxième canton de Charleroi, il sera mis fin à la mission de Caroline
ROSSI, avocate à 5660 Couvin (Tromcourt), Hameau de Géronsart 15,
dès ce 16 mars 2015, en sa qualité d’administrateur provisoire de biens
de Monsieur Didier FERON, né à Gochenée le 18 janvier 1970, domicilié
à 6060 Gilly, rue de la Station 92. Un nouvel administrateur provisoire
de biens a été désigné en la personne de Maître Christophe TRIVIERE,
avocat à 6032 Mont-sur-Marchienne, rue de Marcinelle 247.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corine CERAMI.
(65187)

Justice de paix de Liège I

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 30 décembre 2014, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Liège, rendue le 25 février 2015, il a
été mis fin au mandat de Madame KEMPS, Françoise Paula Louise, née
à Liège le 11 février 1969, domiciliée à 4400 Flémalle, chaussée de
Chokier 15, en sa qualité d’administrateur provisoire de :

Madame LIEGEOIS, Marie-Claire Andrée, née à Ougrée
le 16 août 1947, domiciliée à la Maison de Repos « Werson », à 4432 Ans,
avenue de l’Energergie 22.

Par la même ordonnance, un nouvel administrateur provisoire a été
désigné à cette personne protégée, à savoir :

Monsieur KELCHTERMANS, Michel Fernand Jacques, de nationalité
belge, né à Montegnée le 4 décembre 1969, divorcé, domicilié à
4540 Amay, rue Sous les Vignes 39.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) YOUNG, Eddy.
(65188)

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance de Monsieur le juge de paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Stavelot, rendue le 11/02/2015 :

- il est mis fin au 28 février 2015, à la mission d’administrateur
provisoire de Maître Joël CHAPELIER, ayant son cabinet rue Félix
Vandersnoeck 31, qui avait été désigné à cette fonction à l’égard des
biens de Madame Mélanie BOUCHER, née le 10-02-1992, à Liège,
domiciliée à 4990 Lierneux, rue du Doyard 15 et ce, par ordonnance du
23/03/2010, par la justice de paix du troisième canton de Liège
(Moniteur belge du 06/04/2010).

— Maître Nicolas SCHMITZ, avocat, ayant son cabinet place Elise
Grandprez 3, 4970 Stavelot, est désigné pour remplacer l’administra-
teur provisoire démissionnaire et ce, à partir du 1er mars 2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PLANCHARD, Valérie.
(65189)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 12-02-2015, par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, rendue le 3 mars 2015 :

Madame Claire MAGNAN, née le 11-02-1942 à Redu, domiciliée à
6920 Wellin, rue du Triot-Masbore 16, déclarée incapable de gérer ses
biens par ordonnance du juge de paix du canton de SAINT-HUBERT-
BOUILLON-PALISEUL, siège de Saint-Hubert, rendue le 16/09/2014,
Moniteur belge du 24/09/2014, a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de :

Maître Pierre FRANCHIMONT, avocat à 6900 Marche-en-Famenne,
rue du Luxembourg 33, en remplacement de : Maître Patrice HAECK,
avocat à 6987 RENDEUX, rue des Buissons 3.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marie HAUTOT.
(65190)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 09-01-2015, par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, rendue le 3 mars 2015 :

Monsieur Sébastien CAWET, né le 12-06-1973 à Dinant, domicilié à
6920 Wellin, rue Alphonse Detal 95, déclaré incapable de gérer ses biens
par ordonnance du juge de paix du canton de BEAURAING-DINANT-
GEDINNE, siège de Gedinne, rendue en date du 10/12/2008, Moniteur
belge du 30/12/2008, a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de :

Maître Patrice HAECK, avocat, à 6987 Rendeux, rue des Buissons 3,
en remplacement de : Maître Patrick DAVREUX, avocat à 6920 Wellin,
rue de la Station 17.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marie HAUTOT.
(65191)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 09-01-2015, par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, rendue le 3 mars 2015,
Madame Joëlle COLLARD, née le 21-10-1966 à Etterbeek, domiciliée à
6887 Herbeumont, Grand Rue 49, déclarée incapable de gérer ses biens
par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Schaerbeek, en
date du 23/06/2000, Moniteur belge du 30/06/2000, a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître Patrice HAECK,
avocat à 6987 Rendeux, rue des Buissons 3, en remplacement de :
Me DAVREUX, Patrick.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marie HAUTOT.
(65192)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 09-01-2015, par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, rendue le 3 mars 2015,
Mademoiselle Gwendolyn DETIEGE, née le 07-03-1996 à Bruges, domi-
ciliée à 6929 Daverdisse, rue de Gedinne 58, déclarée incapable de gérer
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ses biens par jugement du juge de paix du canton de SAINT-HUBERT-
BOUILLON-PALISEUL, siège de Saint-Hubert, rendu le 20 mars 2014,
Moniteur belge du 28/03/2014, a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de :

Maître Pierre FRANCHIMONT, avocat à 6900 Marche-en-Famenne,
rue du Luxembourg 33, en remplacement de : Maître Patrick
DAVREUX.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marie HAUTOT.
(65193)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 09-01-2015, par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, rendue le 3 mars 2015 :

Madame Francine HERIN, née le 16-09-1958 à Aye, domiciliée à
6920 Wellin, rue de Gedinne 17, déclarée incapable de gérer ses biens
par jugement du juge de paix du canton de SAINT-HUBERT-
BOUILLON-PALISEUL, siège de Saint-Hubert, rendu le 14 août 2012,
Moniteur belge du 23/08/2012,

a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de :

Maître Patrice HAECK, avocat, à 6987 Rendeux, rue des Buissons 3,
en remplacement de : Maître Patrick DAVREUX.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marie HAUTOT.
(65194)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 09-01-2015, par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, rendue le 3 mars 2015,
Monsieur André LECLER, né le 18-01-1955, à Tintange, domicilié à
6924 Wellin, Vieille Route 19, déclaré incapable de gérer ses biens par
jugement du juge de paix du canton de SAINT-HUBERT-BOUILLON-
PALISEUL, siège de Saint-Hubert, rendu le 14 août 2012, Moniteur belge
du 23/08/2012, a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de :

Maître Patrice HAECK, avocat, à 6987 Rendeux, rue des Buissons 3,
en remplacement de : Maître Patrick DAVREUX.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marie HAUTOT.
(65195)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 09-01-2015 par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, rendue le 3 mars 2015 :

Madame Léa CORNET, née le 10-04-1930, à Longvilly, domiciliée à
6924 Wellin, Vieille Route 19, résidant au Home « Val des Séniors », à
6921 Chanly, déclarée incapable de gérer ses biens par jugement du juge
de paix du canton de SAINT-HUBERT-BOUILLON-PALISEUL, siège
de Saint-Hubert, rendu le 14 août 2012, Moniteur belge du 23/08/2012,
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de :

Maître Patrice HAECK, avocat, à 6987 Rendeux, rue des Buissons 3,
en remplacement de : Maître Patrick DAVREUX.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marie HAUTOT.
(65196)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 09-01-2015, par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, rendue le 03/03/2015 :

Madame Pascale HENRY, née le 16 septembre 1969, Belge, domiciliée
à 6920 Wellin, rue Alphonse Detal 95, déclarée incapable de gérer ses
biens par ordonnance du juge de paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, rendue en date du
10/12/2008, Moniteur belge du 24/12/2008, a été pourvue d’un admi-
nistrateur provisoire en la personne de :

Maître Patrice HAECK, avocat, à 6987 Rendeux, rue des Buissons 3,
en remplacement de : Maître Patrick DAVREUX, avocat à 6920 Wellin,
rue de la Station 17.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marie HAUTOT.
(65197)

Justice de paix de Thuin

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête du 26-02-15, déposée le 27-02-2015, par ordonnance
du juge de paix du canton de Thuin, rendue le 2 mars 2015 :

* il a été mis fin au mandat de :

Maître Sandrine LAMBERT, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, boulevard Mayence 21;

* en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Monsieur Gustavus KEMP, né à Gent le 11 octobre 1922, domicilié à
6534 Thuin, rue Armand Bury 37, résidant au Home « LE GAI
SEJOUR », drève des Alliés 1, à 6530 Thuin,

* étant décédé le 27/08/2014.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Agnès MATHIEU.

(65198)

Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 6 février 2015, par ordonnance du juge
de paix du canton de Virton-Etalle-Florenville, siège de Virton, rendue
le 5 mars 2015 :

Madame Isabelle Carine Barzin, née le 17 septembre 1987, domiciliée
à 6760 Virton, rue Basse 16/3, incapable de gérer ses biens, a été
pourvue d’un nouvel administrateur provisoire en remplacement de
Maître José CLOES, en la personne de :

Maître Marie-Christine TAVEL, avocate, dont le cabinet est sis à
6820 Florenville, Haut de la Chetteur 2.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blaise BEENA.
(65199)

Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du 19 février 2015, le juge de paix du canton de
Virton-Florenville-Etalle Virton a mis fin à la mission de sa qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur Jimmy KALLAH, né à Anderlecht le 21 janvier 1986,
domicilié à 6700 Arlon, rue Léon Castilhon 61, résidant « La Clairière »,
Pavillon 6, rue des Ardoisières 100, à 6880 Bertrix.
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Maître Manuella COMBLIN, avocate, domiciliée à 6880 Bertrix, rue
de la Gare 89, a été désignée comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blaise BEENA.
(65200)

Justice de paix d’Anderlecht II

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 5 mars 2015, il a été constaté la fin de mission de :

Monsieur Gautier Patrick, domicilié à 1070 Anderlecht, avenue
d’Itterbeek 180, bte 5, désigné par ordonnance prononcée par le juge de
paix du troisième canton de Bruxelles le 20 septembre 2012,
RG. : 12A1852, rép. : 3452/2012, en qualité d’administrateur des biens
de Madame DE CONINCK, Angèle, née à Erpe le 14 août 1933,
domiciliée à 1070 Anderlecht, rue Adolphe Willemyns 224, Résidence
« Senior’s Westland », cette dernière étant décédée le 3 février 2015.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Marie
VAN HUMBEECK.

(65201)

Justice de paix d’Anderlecht II

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 5 mars 2015, il a été constaté la fin de mission de :

Monsieur Michel Demande, domicilié à 1380 Ohain, avenue de la
Renardière 23, désigné par ordonnance prononcée par le juge de paix
du deuxième canton d’Anderlecht le 3 décembre 2012, RG. 12A5271,
Rép. : 8876/2012, en qualité d’administrateur des biens de
Madame LAURE, Fernande, née à Hollange le 30 janvier 1925, de son
vivant domiciliée à 1380 Lasne, avenue de la Renardière 23, cette
dernière étant décédée le 3 février 2015.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CHEVALIER,
Christine.

(65202)

Justice de paix d’Anderlecht II

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 5 mars 2015, il a été constaté la fin de mission de
Monsieur SCHOONHEYT, Alain, domicilié à 1070 Anderlecht, avenue
Gounod 98, désigné par ordonnance prononcée par le juge de paix du
canton d’Anderlecht II, le 28 mars 2011, RG. : 11A752, Rép. : 1879/2011,
en qualité d’administrateur des biens de Monsieur SCHOONHEYT,
Joseph, né à Ixelles le 20 août 1931, de son vivant domicilié à
1070 Anderlecht, avenue du Soldat Britannique 31, ce dernier étant
décédé à Anderlecht le 2 février 2015.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CHEVALIER,
Christine.

(65203)

Justice de paix de Châtelet

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 23 janvier 2015, par ordonnance du juge
de paix du canton de Châtelet rendue le 4 mars 2015, il a été mis fin au
mandat de Maître Anny LEJOUR, avocat, dont le cabinet est sis à
6200 CHATELET, rue du Rempart 11, en sa qualité d’administrateur

provisoire des biens de Madame Belinda VERSLYPE, née à Dampremy
le 17 novembre 1955, domiciliée à 6220 FLEURUS, chaussée de Char-
leroi 349, cette dernière n’étant actuellement plus hors d’état de gérer
ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Arnaud
DESCHACHT.

(65204)

Justice de paix de Couvin-Philippeville

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix du canton de Couvin-Philippeville,
siégeant à Couvin, rendue le 04-03-2015, a été levée la mesure d’admi-
nistration provisoire prise par ordonnance du 14.11.2013, et publiée au
Moniteur belge du 27.11.2013, à l’égard de :

Madame CHAVET, Jeannine, née à Couvin le 14 septembre 1933,
domiciliée à 5660 Couvin, rue du Bercet 9, mais résidant à 5660 Mariem-
bourg, Home « Les Forsythias », chaussée de Fagnolle 54, cette
personne étant décédée, il a été mis fin, en conséquence, à la mission
de son administrateur provisoire, à savoir :

Maître ADAM, Laurent, avocat, dont le cabinet est établi à
5620 Florennes, rue de Philippeville 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique DUSSENNE.
(65205)

Tribunal de première instance de Liège, division Huy

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête d’appel déposée, en date du 23 mars 2014, par
Monsieur DEDOUAIRE, Eddy, né le 9 juin 1960, domicilié à
4540 AMAY, allée du Rivage 23/17, à l’encontre du jugement rendu, en
date du 19 février 2014, par Monsieur le juge de paix du premier canton
de Huy, la deuxième chambre du tribunal de première instance de
Liège, division de Huy, chambre à trois juges, siégeant en degré
d’appel, a statué, par jugement du 4 mars 2015, comme suit :

« DIT l’appel recevable et fondé. REFORME la décision entreprise.
ORDONNE la mainlevée de la mesure d’administration provisoire des
biens de Monsieur DEDOUAIRE ».

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-P. MARION.
(65206)

Justice de paix de Thuin

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 24-02-2015, par ordonnance du juge de
paix du canton de Thuin, rendue le 5 mars 2015 :

* il a été mis fin au mandat de :

Maître Marie-Françoise NICAISE, avocat, dont le cabinet est sis à
6530 Thuin, drève des Alliés 28,

* en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Madame Martine VOS, née à Sirault le 22 décembre 1949, domiciliée
à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue de Gozée 706, résidant « MRS Quié-
tude », rue de Gozée 706, à 6110 Montigny-le-Tilleul,

* étant décédée à Charleroi le 17/02/2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François MAHIEUX.
(65207)
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Justice de paix de Thuin

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 25-02-2015, par ordonnance du juge de
paix du canton de Thuin, rendue le 25 février 2015 :

* il a été mis fin au mandat de :

Maître Luc COLLART, dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi, quai
de Brabant 12,

* en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Madame Catherine COURARD, née à Charleroi le 12 avril 1933,
domiciliée à 6010 Charleroi, rue des Carrières 65, résidant à
la « Résidence du Lothier », rue Couture Mahy 7, à 1470 Genappe,

* étant décédée à Genappe le 08/06/2014.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Agnès MATHIEU.
(65208)

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

L’an 2015, le 23 février, en l’étude de Me Philippe BOSSELER, notaire
résidant à Arlon, Mme GERARD, Catherine, domiciliée à
6700 Arlon (Autelbas), Am-Eck 21, agissant en sa qualité d’administra-
teur légal des biens de sa fille mineure étant Mlle CHARLIER, Pauline,
née à Arlon le 15 mars 2002, domiciliée à 6700 Arlon-Autelbas, Am-
Eck 21, et autorisé par ordonnance du juge de paix du canton d’Arlon-
Messancy, siège d’Arlon, datée du 6 février 2015, a déclaré accepter
sous bénéfice d’inventaire pour compte de sa fille, CHARLIER, Pauline,
la succession du grand-père paternel de cette dernière : M. CHARLIER,
Didier Raoul Maurice Ghislain, né à Frasnes (lez-Couvin) le 3 mai 1948,
en son vivant domicilié à 6700 Arlon, rue Vercingétorix 55, et décédé à
Arlon le 27 octobre 2014.

Cette déclaration a été inscrite au registre du greffe du tribunal de
première instance du Luxembourg, Division d’Arlon, sous le
numéro 15-41.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Philippe BOSSELER, notaire résidant à 6700 Arlon, avenue de
Mersch 53 où les légataires et créanciers sont invités à faire valoir leurs
droits par recommandé dans les trois mois de la présente insertion.

Arlon le 5 mars 2015.

(Signé) Philippe BOSSELER, notaire.
(7242)

Déclaration faite le 2 mars 2015 devant Me Marie-Sylvie DEWASME,
notaire associé à Celles (Velaines).

Nom de l’association : société civile à forme de sprl « Bernard
DOGOT et Marie-Sylvie DEWASME, Notaires associés ».

Adresse : chaussée de Renaix 19A, à 7760 Velaines.

Déclarant : Mme PIRON, Yasmine Martine Noëlle, née à Tournai le
26 décembre 1987, domiciliée à 7760 Celles (Pottes), Lannois 2, faisant
élection de domicile en l’étude du Notaire associé Marie-Sylvie
DEWASME.

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire à la
succession de sa mère, Mme DEMEYER, Daisy Paule Germaine, née à
Avelgem le 28 mars 1956, épouse de M. PIRON, Philippe, en son vivant
domiciliée à 7760 Celles (Pottes), place de Pottes 54 et décédée à
Bruxelles le 19 novembre 2014.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au notaire DEWASME, précité, dans les
trois mois de la présente insertion.

Velaines, le 10 mars 2015.
Pour extrait conforme : Marie-Sylvie DEWASME, notaire associé.

(7243)

Déclaration faite devant Me Marc Honorez, à Tienen,

Par :

1. M. BONAMEAU, Olivier Paul Léonard, né à Huy le 03/09/1969,
domicilié à 3320 Hoegaarden, Begijnenblokstraat 4 /D000.

2. M. BONAMEAU, Frédéric André Marie, né à Huy le 22/10/1971,
domicilié à 5640 Mettet, rue de Somtet 36.

faisant élection de domicile en l’étude de Me Marc Honorez, notaire,
Nieuwstraat 42, 3300 Tienen.

Agissant en leur nom personnel

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire à la
succession de: M. BONAMEAU, Albert Nicolas François Joseph, né à
Jupille-sur-Meuse le neuf mars mil neuf cent trente-huit, décédé à Liège
le premier novembre deux mille quatorze, NN 38.03.09-027.37, domi-
cilié à 4032 Liège (Chênée), quai Henri-Borguet 120.

Déclaration faite le 27/02/2015.
(7244)

Déclaration faite devant Me Kim Lagae, notaire de résidence à
Bruxelles, rue Royale 55/4.

M. Topuz, Yusuf, né à Ogunduk (Turquie) le 2 février 1971,
(NN 71.02.02-439.36), veuf, domicilié à Laeken (1020 Bruxelles), avenue
Emile Van Ermengem 5, agissant en qualité de représentant légal, étant
le père des enfants mineurs suivants :

1. M. Topuz, Christophe, né à Bruxelles, le 19 octobre 2001, domicilié
à Laeken (1020 Bruxelles) avenue Emile Van Ermengem 5.

2. Mlle Topuz, Theodora, née à Bruxelles, le 4 juillet 2000, domiciliée
à Laeken (1020 Bruxelles), avenue Emile Van Ermengem 5, agissant, en
vertu d’une autorisation délivrée le 18 mars 2014, par le juge de paix
du cinquième canton de Bruxelles, l’acceptation, sous bénéfice d’inven-
taire, d’une succession à la succession de Mme Kaplan, Turcan, née le
3 mars 1973 à Midyat (Turquie), demeurant à Laeken (1020 Bruxelles),
avenue Emile Van Ermengem 5, et décédée le 13 octobre 2013 à Halle.

Déclaration faite le 2 mars 2015.
(Signé) Kim Lagae, notaire.

(7245)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

L’an deux mille quinze, le quatre mars.

Au greffe du tribunal de première instance du Brabant wallon.

Ont comparu :

Mme Barbe, Maud Reine R., née à Ixelles le 18 mai 1977, domiciliée
avenue Cte Gérard d’Ursel 207, à 1390 Grez-Doiceau;

M. Barbe, Xavier Simon C., né à Etterbeek le 31 janvier 1970,
domicilié rue du Quatre Août 41, à 1300 Wavre,
lesquels comparants s’exprimant en français, ont déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Bouillard, Micheline Julienne
Félicie G., née à Ixelles le 17 mars 1944, de son vivant domiciliée à
Wavre, avenue du Ruisseau du Godru 51, et décédé le 18 février 2015 à
Ottignies-Louvain-la-Neuve.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile de Mme Barbe, Maud
avenue cte Gérard d’Ursel 207, à 1390 Grez-Doiceau et au domicile de
M. Barbe, Xavier, rue du Quatre Août 41, à 1300 Wavre, dans un délai
de trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Tielemans.
(7246)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (n° 15-437) passé au greffe du tribunal de première
instance francophone de Bruxelles le 3 mars 2015.

Par Me Klaas Rosseel, avocat à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45, en
qualité d’administrateur provisoire de M. André Meert, domicilié à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue des Ménestrels 131, désigné à cette
fonction par ordonnance du juge de paix d’Anderlecht II, datée du
16 décembre 2014, par ordonnance du juge de paix d’Anderlecht II
datée du 19 février 2015,

lequel comparant a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Bogaert, Mona Ginette Louise, née à Ixelles le
28 avril 1935, en son vivant domiciliée à Molenbeek-Saint-Jean, avenue
des Ménestrels 131, et décédée le 1er septembre 2014 à Molenbeek-Saint-
Jean.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion à Me Lauranne
Rooman, notaire à 3000 Leuven, Diestsestraat 77.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dimitri Sturbois.
(7247)

Gericht Erster Instanz Eupen

Im Jahre zweitausendfünfzehn am 05. März, in der Kanzlei des
Gerichts Erster Instanz Eupen, vor Birgit Theisen, Greffier.

Ist erschienen:

Herrn Edgar Huppertz, Notar, mit Amtsstube in 4780 Sankt Vith,
Bahnhofstraße 3, handeind aufgrund einer privatschriftlichen Voll-
macht, welche in Meyerode am 18. Februar 2015, erteilt wurde und hier
beigefügt ist im Namen von:

Herr Robert Ferdinand Giebels, geboren in Sankt Vith am
26. Mai 1967, wohnhaft in 4770 Amel (Meyerode), Martinusstraße 63,
handelnd aufgrund eines Beschlusses des Friedensgerichts des Kantons
Sankt Vith vom 3. März 2015, in seiner Eigenschaft als gesetzlicher
Vormund im Namen von:

Laura Barabara Giebels, geboren in Luttich am 9. August 2002,
wohnhaft in 4770 Amel (Meyerode), Martinusstraße 63.

Der Erschienene erklärt in deutscher Sprache den Nachlass der in
Amel (Meyerode) am 20. November 2014 verstorbenen Frau Anita
Maria Winkelmann geboren in Sankt Vith am 26. November 1965, zu
Lebzeiten wohnhaft in 4770 Amel (Meyerode), Martinusstraße 63, unter
Vorbehalt eines Inventars anzunehmen.

Worüber Urkunde, welche der Erschienene mit dem Greffier nach
Vorlesung unterzeichnet bat.

Die Gläubiger und Erben werden aufgefordert ihre Rechte innerhalb
einer Frist von drei Monaten ab vorliegender Veröffentlichung per
Einschreiben an Notar Edgar Huppertz, mit Amtsstube 4780 Sankt Vith,
Bahnhofstraße 3, geltend zu machen.

Für gleichlautende Abschrift: Der Greffier, (gez.) Horst Rauschen.
(7248)

Gericht Erster Instanz Eupen

Im Jahre zweitausendfünfzehn am 05. März in der Kanzlei des
Gerichts Erster Instanz Eupen vor Birgit Theisen, Greffier.

Ist erschienen:

Herrn Edgar Huppertz, Notar, mit Amtsstube in 4780 Sankt Vith,
Bahnhofstraße 3, handelnd aufgrund einer privatschriftlichen Voll-
macht, welche in Berlin (Deutschland) am 21. Februar 2015, erteilt
wurde und hier beigefügt ist im Namen von: Herrn Sjoerd Girkes,
geboren am 20. September 1983 in Bergisch Gladbach (Deutschland),
wohnhaft in 10245 Berlin (Deutschland), Boxhagener Straße 103.

Der Erschienene erklärt in deutscher Sprache den Nachlass des in
Amel am 18. Januar 2015 verstorbenen Herrn Herbert Ernst Girkes,
geboren in Aachen (Deutschland) am 10. Januar 1948, zu Lebzeiten
wohnhaft in 4770 Amel (Iveldingen), Barbarastraße 60, unter Vorbehalt
eines Inventars anzunehmen.

Worüber Urkunde, welche der Erschienene mit dem Greffier nach
Vorlesung unterzeichnet hat.

Die Gläubiger und Erben werden aufgefordert ihre Rechte innerhalb
einer Frist von drei Monaten ab vorliegender Veröffentlichung per
Einschreiben an Notar Edgar Huppertz, mit Amtsstube in 4780 Sankt
Vith, Bahnhofstraße 3, geltend zu machen.

Für gleichlautende Abschrift: Der Greffier, (gez.) Horst Rauschen.
(7249)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 04/03/2015.

Le 04/03/2015, comparaît au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
Anne Martig, greffier ;

DUBOIS, Valérie, née le 22 septembre 1970, à Nivelles, domiciliée à
rue du Louvy 100, à 6060 Gilly, agissant en qualité de titulaire de
l’autorité parentale sur :

BRINKHUYZEN, Shannon, née le 5 novembre 2002, à Nivelles,
domiciliée rue du Louvy 100, à 6060 Gilly.

A ce, dûment autorisé par une ordonnance de la justice de paix du
premier canton de Charleroi, en date du 9 octobre 2014.

Laquelle comparante a déclaré en langue française : ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de :
BRINKHUYZEN, Emmanuel Bertrand Jean, né à Uccle le 2 juin 1971,
de son vivant domicilié rue des Trois Arbres 33, à Les Bons Villers, et
décédé le 13 novembre 2012, à Ottignies-Louvain-la-Neuve.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître ESTIENNE, Emmanuel, dont le cabinet est sis rue Emmanuel
Lutte 15, à 1470 Genappe.

Dont acte dressé à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 04/03/2015.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Anne MARTIG.
(7250)
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Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 03/03/2015.

Le 03/03/2015, comparaît, au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
Naziah KERKAR, greffier délégué :

Madame MORANDI, Michèle Suzanne, née à Charleroi
le 11/06/1957, domiciliée à 6280 Gerpinnes, chemin du Roy 16, agissant
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Monsieur COLLIGNON, Claude, né à Charleroi le 16/12/1953,
domicilié à 6280 Villers-Poterie (Gerpinnes), chemin du Roy 16, et
résidant au Home « Saint-Jean », rue du Noir Chien 7, à 5640 Mettet.

A ce, dûment désignée par une ordonnance rendue, en date du
13/10/2004, par la justice de paix du canton de Thuin.

A ce, dûment autorisée par une ordonnance rendue, en date du
24/02/2015, par la justice de paix du canton de Fosses-la-Ville.

Laquelle comparante déclare en langue française : ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de :
MARECHAL, Anne Marie Catherine Vitaline, née à Somzée
le 2 avril 1919, de son vivant domiciliée à GERPINNES, rue des
Flaches 108, et décédée le 16 décembre 2014, à Charleroi (Montignies-
sur-Sambre).

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Coralie de Wilde d’Estmael, notaire dont le cabinet est sis à
6280 Gerpinnes, rue Edmond Schmidt 16.

Dont acte dressé à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 03/03/2015.
Le greffier délégué, (signé) Naziah KERKAR.

(7251)

Tribunal de première instance de Liège, division Huy

L’an deux mille quinze, le quatre mars.

Au greffe du tribunal de première instance de LIEGE, division de
HUY.

A COMPARU :

Maître VANDER EECKEN, Philippe, avocat, dont les bureaux sont
situés à 4500 Huy, chaussée de Liège 33, agissant en qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de :

Madame CHARLIER, Paula Fernande Alberte Oliva Ghislaine, née à
Ben-Ahin le 10.10.1937, épouse du défunt, domiciliée à 4500 Huy, rue
Nicolas Jadot 88, résidant chaussée F. Roosevelt 83, à 4540 Amay, lequel
est désigné à cette fonction par jugement de la justice de paix du
premier canton de Huy, daté du 09.07.2014, et autorisé aux fins des
présentes par ordonnance du juge de paix du premier canton de Huy
datée du 28.01.2015, dont copies resteront annexées au présent acte.

lequel comparant a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : DHEUR, Jules Emile Ghislain, né à
Schaltin le 20 février 1935, de son vivant domicilié à HUY, rue Nico]as
Jadot 88, et décédé le 21 septembre 2014, à Amay.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître GILMANT, Frantz, notaire, dont les bureaux sont situés à
4500 Huy, rue l’Apleit 8, où les créanciers et légataires sont invités à
faire valoir leurs droits par avis recommandé dans les trois mois de la
présente insertion.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
(signature illisible)

(7252)

Tribunal de première instance de Liège, division Huy

L’an deux mille quinze, le quatre mars.

Au greffe du tribunal de première instance de LIEGE, division de
HUY.

A COMPARU :

Maître VANDER EECKEN, Philippe, avocat, dont les bureaux sont
situés à 4500 Huy, chaussée de Liège 33, agissant en qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de :

Madame DOTRIMONT, Georgette, née à Antheit le 24.01.1949, soeur
de la défunte, domiciliée à 4520 Wanze, chaussée de Wavre 171, résidant
chaussée Roosevelt 83, à 4540 Amay, lequel est désigné à cette fonction
par ordonnance du juge de paix du premier canton de Huy datée du
12.12.2014, et autorisé aux fins des présentes par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Huy datée du 18.02.2015, dont copies
resteront annexées au présent acte.

Lequel comparant a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : DOTRIMONT, Germaine Gabrielle
Marie G., née à Antheit le 29 juillet 1939, de son vivant domiciliée à
WANZE, chaussée de Wavre 171, et décédé le 19 octobre 2014, à Amay.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code Civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître GREGOIRE, Renaud, notaire, dont les bureaux sont situés à
4520 Wanze, rue de Bas-Oha 252/A, où les créanciers et légataires sont
invités à faire valoir leurs droits par avis recommandé dans
les trois mois de la présente insertion.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
(signature illisible)

(7253)

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

L’an deux mille quinze, le 26 février, au greffe du tribunal de
première instance séant à Verviers, a comparu :

Maître Audrey GAROT, avocate de résidence à Verviers, rue des
Martyrs 24, agissant en qualité d’administrateur provisoire de la
personne et des biens du nommé :

Monsieur BRIXHE, Philippe, né à Verviers le 8 janvier 1961, domicilié
à Dison, rue Nicolas Crutzen, résidant à Verviers, rue des Foxhalles 27.

Désignée à cette fonction par ordonnance de Monsieur le juge de paix
du premier canton de Verviers, en date du 21/01/15, laquelle restera
ci-annexée.

Dûment autorisée aux fins de la présente par ordonnance de
Monsieur le juge de paix du premier canton de Verviers, en date du
16/02/15, laquelle restera ci-annexée.

Laquelle comparante a déclaré, ES DITES QUALITES : ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de : BRIXHE, Tony
Honoré Henri, né à Verviers le 14 avril 1922, domiciliée à 4820 DISON,
rue Nicolas Crutzen 51, et décédé à Verviers le 15 novembre 2014.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier, en
attirant l’attention de l’administrateur provisoire qu’il doit faire publier
lui-même l’acceptation sous bénéfice d’inventaire au Moniteur belge.

Le greffier chef de service, (signé) M. SOLHEID.
(7254)

Volgens verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Mia Willemsen
met standplaats te Retie de dato 24 februari 2015, ingeschreven in het
register ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen,
afdeling Turnhout, heeft :

1. De heer Denayer, Philippe Louis Pierre, geboren te Elisabethville
(Zaïre) op 17 januari 1959, rijksregisternummer 59.01.17-265.83, identi-
teitskaart nummer 591-9623379-14, echtgenoot van mevrouw Vanoote-
ghem, Carry Maria, geboren te Wilrijk op 2 april 1958, wonende te
2470 Retie, Nieuwstraat 60.
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Verklaard de nalatenschap van wijlen de heer Denayer, Marcel
Joseph, geboren te Lembeek op 26 april 1929, rijksregister-
nummer 29.04.26-115.33, echtgenoot van mevrouw Van Cauteren, Kris-
tina Guillaume Jeanne, geboren te Wilrijk op 3 april 1950, in leven laatst
wonende te 2440 Geel, Nederlandlaan 9, overleden te Geel op
1 december 2014, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

Er wordt keuze van woonplaats gedaan op het kantoor van Van
Roosbroeck Paul en Van Roosbroeck Ann-Sophie, geassocieerde nota-
rissen te Mol, Hofstraat 26.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun eisen te
doen kennen binnen de 3 maanden te rekenen vanaf de bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad bij aangetekend schrijven gericht aan de
gekozen woonplaats.

Namens partijen : Mia Willemsen, notaris met standplaats te Retie.
(7255)

Verklaring afgelegd ten overstaan van Meester Marc / Cédric
Honorez, notaris met standplaats te Tienen, Nieuwstraat 42, te 3300
Tienen. E-mail : ria@honorez.eu Bankrekening : BE07 0682 4036 0266

Identiteit van de declarant :

Mevrouw DEVRIESE, Brigitta Catharina, geboren op 6 mei 1959 te
Tienen, wonende te 3320 Hoegaarden, Rommersom 11.

Optredend in haar persoonlijke naam.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving van een algemeen legaat voor de nalatenschap van :
de Heer VANDERWEYEN, Georges Henri Joseph, geboren op
27 maart 1929 te Tienen, in leven wonende te 3300 Tienen, Sint-
Truidensesteenweg 85, en overleden op 21 januari 2015 te Sint-Truiden.

Verklaring afgelegd op : 26 februari 2015.
(7258)

Volgens verklaring afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen op 5 maart 2015 heeft de heer VAN HOVE,
August, wonende te 2242 Zandhoven (Pulderbos), Hogedreef 1, in zijn
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van
mevrouw BAK Regina, geboren te Sindelfingen op 23 november 1959,
wonende te 2500 Lier, Zuid-Australiëlaan 43, de verklaring houdende
aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving van de nalaten-
schap van mevrouw CELIS, Maria, geboren te Wommelgem op
25 juni 1929, weduwe van de heer OBBELS, Gustaaf Corneel, laatst
wonende te 2243 Zandhoven (Pulle), Fatimalaan 21, overleden te Rijke-
vorsel op 6 januari 2015, afgelegd.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de 3 maanden te rekenen van deze bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de door
de erfgenamen gekozen woonplaats, te weten de notarissen Goossens,
Verwerft en Goossens te 2280 Grobbendonk, Wijngaardstraat 40.

Goossens en Verwerft, geassocieerde notarissen.
(7259)

Bij verklaring de dato 3 februari 2015, neergelegd op de griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te West-Vlaanderen, afdeling Veurne op
25 februari 2015, heeft meester Kathy Heughebaert, advocaat te 8630
Veurne, handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over
mevrouw DECEUR, Maria Louise, geboren op 7 juli 1929, wonende te
8660 De Panne, Garzebekeveldstraat 19, verblijvende in het WZC
Rusterloo te 8730 Beernem, Kerkhofdreef 1, verklaard de nalatenschap
te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving van wijlen de
heer NIEUWLAET Urbain Florent, geboren te Veurne op 5 mei 1927, in
leven laatst wonende te 8660 De Panne, Garzebekeveldstraat 19, doch
verblijvende in het WZC Rusterloo te 8730 Beernem, Kerkhofdreef 1,
overleden te Beernem op 27 oktober 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven, te richten aan notaris Greet Deboodt te 8600 Diksmuide,
Woumenweg 236, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden
te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad.

Diksmuide, 6 maart 2015.

Greet Deboodt, notaris.
(7260)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Gauthier Clerens te
Mechelen op 11 februari 2015 (voor de hierna vermelde Masure Norma,
Wilma en Cecilia) en op 18 februari 2015 (voor de hierna vermelde
Masure Jean-Pierre) en neergelegd bij de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, respectievelijk onder akte nummer 15-63 en 15-69, hebben :

1. Mevrouw MASURE, Norma Cécile, echtgescheiden, geboren te
Lauwe op achtentwintig april negentienhonderd veertig, [Rijksregister
nummer : 40.04.28-182.40], wonende te 9200 Dendermonde, Resedalaan
23 bus 2,

2. Mevrouw MASURE, Wilma, geboren te Uetersen (Duitsland (Dem.
rep.)) op eenentwintig oktober negentienhonderd drieënveertig, [Rijks-
register nummer : 43.10.21-074.75], echtgenote van de heer LIETAER
Marcel Germain, wonend te 8930 Menen, Dronckaertstraat 130,
gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract,
zoals zij verklaart,

3. Mevrouw MASURE, Cécilia Gilberta Anita, echtgescheiden,
geboren te Mouscron op tweeëntwintig september negentienhonderd
zesenveertig, [Rijksregister nummer : 46.09.22-228.44], wonende te
3960 Bree, Leeuwerikstraat 19,

4. De heer MASURE, Jean Pierre, ongehuwd, geboren te Etterbeek
op twee januari negentienhonderd negenenveertig, [Rijksregister
nummer : 49.01.02-003.03], wonende te 2330 Merksplas, Steenweg op
Wortel.

Verklaard de nalatenschap van mevrouw COMPERNOLLE, Laura
Zulma, geboren te Lauwe op 21/3/1920, laatst wonende te
2800 Mechelen, Eikestraat 54, en verblijvende in het rustoord Winde-
kinds te Mechelen, Lange Heergracht 61, en overleden te Mechelen op
12/10/2013, onder voorrecht van boedelbeschrijving te aanvaarden.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen van de bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven gericht aan notaris
Gauthier Clerens te 2800 Mechelen, Korenmarkt 47.

Gauthier Clerens, notaris.
(7261)

Op 26 februari 2015, werd ten overstaan van geassocieerd notaris
Hilde Verholen, te Willebroek, de verklaring afgelegd van aanvaarding
onder voorrecht van boedelbeschrijving van de nalatenschap van de
heer CLAESSENS, Henri Alfons Hubert, geboren te Willebroek op
22 oktober 1931, echtgenoot van mevrouw MOONS, Paula Virginia,
laatst wonende te 2830 Willebroek, Westzavelland 42, en overleden te
Willebroek op 8 januari 2015, door mevrouw CLAESSENS, Johanna
Maria Francisca, geboren te Willebroek op 19 augustus 1953, wonende
te 2830 Willebroek, Kasteellaan 23, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopig bewindvoerder over haar moeder, mevrouw MOONS
Paula Virginia, geboren te Mechelen op 19 februari 1932, wonende te
2830 Willebroek, Westzavelland 42.

Mevrouw CLAESSENS, Johanna, werd hiertoe gemachtigd ingevolge
beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek, de dato
29 januari 2015.

Opgemaakt en getekend door geassocieerd notaris Hilde Verholen,
te Willebroek, 26 februari 2015.

(Get.) Hilde Verholen, geassocieerd notaris.
(7262)
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Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij onderhandse akte, verleden voor notaris Lisbeth BUYTAERT, te
Brasschaat, op 5 maart 2015, hebben :

1. mevrouw VERMEULEN, Joyce Gisela Redgy, geboren te
Antwerpen op 7 mei 1986, rijksregisternummer 86.05.07-434.33,
wonende te 2930 Brasschaat, De Aard 71, bus 1001, echtgenote van de
overledene;

2. juffrouw SCHUEREWEGEN, Amber Ludwig Helga, ongehuwd,
geboren te Antwerpen (Merksem), op 4 mei 2012, rijksregisternummer
12.05.04-466.21, wonende te 2930 Brasschaat, De Aard 71, bus 1001,
dochter van de overledene, hier vertegenwoordigd door haar moeder,
mevrouw VERMEULEN, Joyce, voornoemd, in haar hoedanigheid van
ouder, wettige beheerder over de goederen en de persoon van haar
minderjarige dochter;

3. jongeheer SCHUEREWEGEN, Nathan Evi Roy, ongehuwd,
geboren te Brasschaat op 28 januari 2011, rijksregisternummer 11.01.28-
085.21, wonende te Brasschaat, De Aard 71, bus 1001, zoon van de
overledene, in haar hoedanigheid van ouder, wettige beheerder over
de goederen en de persoon van haar minderjarige zoon.

Verklaart de nalatenschap onder voorrecht van boedelbeschrijving te
aanvaarden van wijlen de heer SCHUEREWEGEN, Koen Paul Diana,
geboren te Edegem, op 3 december 1984, laatst wonende te
2930 Brasschaat, De Aard 71, bus, 1001, overleden te Brasschaat, op
21 september 2014.

Tot staving van deze verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beslissing van de vrederechter van het kanton te
Brasschaat, verleend op 12 december 2014, waarbij zij gemachtigd
wordt om in naam van haar voornoemde minderjarige kinderen,
juffrouw SCHUEREWEGEN, Amber en jongeheer SCHUEREWEGEN,
Nathan, de nalatenschap van wijlen de heer SCHUEREWEGEN, Koen,
voornoemd, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving. De
schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie maanden
te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het kantoor van
notaris Lisbeth Buytaert, te Brasschaat, Bredabaan 114.

Brasschaat, 10 maart 2015.

(Get.) Lisbeth BUYTAERT, notaris.
(7263)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout, op vijf maart tweeduizend vijftien,
heeft Corstjens, Wim, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel,
Gasthuisstraat 31A, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Geel, de dato 2 november 2005, tevens handelend
ingevolge de bijzondere machtiging van de vrederechter van het
kanton Geel van 23 februari 2015, over Das, Johan, geboren te Diest op
6 april 1969, wonende te 2440 Geel, Rijn 36, verklaard onder voorrecht
van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
VERVOORT, Francisca Maria, geboren te Geel op 19 december 1939, in
leven laatst wonende te 2440 GEEL, Retieseweg 72, en overleden te
Bonheiden op 29 november 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van advocaat Corstjens, Wim, 2440 Geel, Gasthuisstraat 31A.

Turnhout, 5 maart 2015.

De afgev. griffier, (get.) S. Nietvelt.
(7264)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij akte nr. 15-127, verleden ter griffie van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel op drie maart tweeduizend vijftien,
heeft Mr. Pascale Lauwereys, advocaat, met kantoor te 3300 Tienen,
deelgemeente Kumtich, Sint-Gillisplein 6, bus 1.

In hoedanigheid van : voorlopige bewindvoerder van mevrouw
Ingrid Regine Maria Fanny SELIS, gedomicilieerd te 3001 Leuven,
deelgemeente Heverlee, Naamsesteenweg 492, hiertoe aangesteld bij
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Tienen, op
22 februari 1996.

Toelating : beschikking van de vrederechter van het kanton Tienen,
d.d. 15 januari 2015, verklaard de nalatenschap van Gilberta Victorina
Octaaf KINT, geboren te Oostende op 19 juli 1938, in leven wonende te
3090 OVERIJSE, Molendreef, 5 en overleden te Overijse op
14 oktober 2014, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Mr. notaris Tom Verhaegen, met standplaats te Overijse.

Brussel, 3 maart 2015.
De afgevaardigde griffier, (get.) Tanguy VERSTRAETE.

(7265)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij akte nr. 15-126, verleden ter griffie van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel op drie maart tweeduizend vijftien,
heeft Mr. Pascale Lauwereys, advocaat, met kantoor te 3300 Tienen,
deelgemeente Kumtich, Sint-Gillisplein 6, bus 1.

In hoedanigheid van : voorlopige bewindvoerder van mevrouw
Ingrid Regine Maria Fanny SELIS, invalide, ongehuwd, inmiddels
verblijvende en ook officieel gedomicilieerd in het psychiatrisch verzor-
gingstehuis Campus Salvenbos, te 3001 Leuven, deelgemeente
Heverlee, Naamsesteenweg 492, hiertoe aangesteld bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Tienen op
22 februari 1996.

Toelating : beschikking van de vrederechter van het kanton Tienen
op 15 januari 2015; verklaard de nalatenschap van Willy Emiel Cesar
Marie Joseph SELIS, geboren te Alsemberg op 30 januari 1936, in leven
wonende te 3090 OVERIJSE, Molendreef 5 en overleden te Namur op
16 augustus 2014, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan Mr. Tom
Verhaegen, notaris, met standplaats te Overijse.

Brussel, 3 maart 2015.
De afgevaardigd griffier, (get.) Tanguy VERSTRAETE.

(7266)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Limburg, afdeling Hasselt op vijf maart tweeduizend vijftien, blijkt
dat : SWINNEN, Josse Henri L., geboren te Stokrooie op
6 december 1952, wonende te 3900 Overpelt, Holvenstraat 72.

Handelend in zijn hoedanigheid van voogd en wettelijke vertegen-
woordiger, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van
het vredegerecht tweede kanton Hasselt d.d. 23.03.2011 (Rolnr. : 11B67
- Rep.nr. : 960/2011) - over :

DE KLERK, Adrianus Edgard Theophile, geboren te Herk-de-Stad op
27.10.1962, wonende te 3294 Diest, Turnhoutsebaan 57.
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Teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd door de vrede-
rechter van het vredegerecht van het kanton Diest d.d. 10.10.2014
(Rolnr. : 14B457 - Rep.nr. : 2067/2014) in het Nederlands verklaard
heeft :

de nalatenschap van wijlen : BOSTYN, Godelieve Marie Emilienne,
geboren te Lummen op 30 juli 1939, in leven laatst wonende te 3560
Lummen (Linkhout), Kapelstraat 20, en overleden te Lummen op
9 augustus 2014.

Te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde
deze woonst te kiezen ter studie van : Meester Jan LAMBRECHT,
notaris met standplaats te 3560 Lummen, Ringlaan 20.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 5 maart 2015.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) PH. NEVEN.
(7267)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Dendermonde op vijf maart tweeduizend vijftien,
heeft : MARTENS, Vicky Maria J., geboren te Gent op 18 januari 1984,
wonende te 9880 Aalter, Steenweg op Deinze 212, bus 1A, handelend
in haar hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over de bij
haar inwonende minderjarige dochter, zijnde :

MARTENS, Amely, geboren te Dendermonde op 14 juli 2010,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : GERLO, Augustinus Petrus Carolus,
geboren te Baasrode op 19 augustus 1929, in leven laatst wonende te
9255 Buggenhout, Molenstraat 140, en overleden te Buggenhout op
31 december 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Caroline De Herdt, notaris met standplaats te
Lebbeke.

Dendermonde, 5 maart 2015.

De griffier, (get.) B. Quintelier.
(7268)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op vijf maart tweeduizend vijftien, heeft :
HEYMAN, Sven Marcel S. geboren te Gent op 25 januari 1974 en
wonende te 8770 Ingelmunster, Bruggestraat 257;

Handelend in eigen naam;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : VERHULST, Brigitte Eugénie Bénédicte M.,
geboren te Gent op 19 januari 1949, in leven laatst wonende te
9080 Lochristi, Dorp-West 103, en overleden te Lochristi op
31 december 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Meester Grymonpré, advocaat met kantoor te 9700 Ouden-
aarde, Bergstraat 13.

Gent, 5 maart 2015.

(Get.) Sarah Cousy, afgevaardigd griffier.
(7269)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge op vijf maart tweeduizend vijftien, heeft :

Van Steenwinkel Johan, advocaat te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijs-
wijcklaan 164, handelend als voorlopige bewindvoerder over (daartoe
aangesteld bij de ons vertoonde beslissing van de vrederechter van het
achtste kanton Antwerpen van 7 oktober 2014) :

GEERTS, Yvonne Maria Francisca, geboren te Mol op
7 september 1926, wonende in het Woon- en Zorgcentrum « Sint-
Maria » te 2600 Berchem (Antwerpen), Vredestraat 93,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen GEERTS, Louis Frans Jan, geboren te Mol op
22 januari 1932, in leven laatst wonende te 8400 Oostende, Jozef
II-straat 55, 001A, en overleden te Oostende op 26 november 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op zijn
voormeld kantoor.

Brugge, 5 maart 2015.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Lodewijk Langelet.
(7270)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, Afdeling Kortrijk, op vier maart tweeduizend vijftien,
heeft : Desmet, Rik Maurits E, geboren te Zwevegem op 4 juli 1958,
wonende te 8550 Zwevegem, Watermolenstraat 28,

handelend in zijn hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon
en de goederen van Vanvught Dorine Yvonne, geboren te Kortrijk op
7 februari 1964, wonende te 8520 Kuurne, Rodekruisplein 30/0011,
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Harelbeke dd. 23 december 2014 en Vanvught, Frank, geboren te Kort-
rijk op 30 september 1965, wonende in Home Ter Vrije Aard te 8501
Bissegem, Vrije Aardstraat 10, hiertoe aangesteld bij beschikking van
de vrederechter van het eerste kanton Kortrijk d.d. 16 januari 2015.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : DE LOOR, Muguette Marie Louise, geboren
te Kortrijk op 14 mei 1940, in leven laatst wonende te 8790 Waregem,
Zuiderlaan 50, en overleden te Waregem op 25 juni 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Desimpel, Elisabeth, met standplaats te
8790 Waregem, Zuiderlaan 71.

Kortrijk, 4 maart 2015.

De griffier, (get.) Ann Dehenau.
(7271)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op vier maart tweeduizend vijftien,
heeft : Vanquatem, Nathalie Jeannette, geboren te Roeselare op
30 juni 1978, wonende te 8800 Roeselare, Noordlaan 48/GLVL.
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Handelend in eigen naam.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : VANQUATEM, Danny Julien, geboren te
Roeselare op 6 juni 1953, in leven laatst wonende te 8800 Roeselare,
Constant Lievensstraat 11, en overleden te Roeselare op 10 mei 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Viane Ides, met standplaats te 8800 Roeselare,
Henri Horriestraat 51.

Kortrijk, 4 maart 2015.

De afdelingsgriffier, (get.) Sonia Verbauwhede.
(7272)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce Mons et de Charleroi, division Mons

Par jugement du 2 mars 2015, le tribunal de commerce de Mons et de
Charleroi, division Mons, a prononcé la modification de l’objectif de la
procédure de réorganisation judiciaire introduite par HUBAUX, JEAN-
PIERRE, domicilié rue de Franco-Belge 58, à 7100 La Louvière, exerçant
les activités dans la conception, vente et installation de cuisines
professionnelles, BCE n° 0876.939.386.

Le Tribunal a ordonné le transfert de tout ou partie de l’entreprise
sous autorité de justice.

Le Tribunal a confirmé la désignation en qualité de Juge délégué
Monsieur Marcel FONTAINE, dont l’adresse électronique est
tcmons.prj.liquidations@just.fgov;

Le Tribunal a désigné en qualité de mandataire de justice, Maître
Caroline BOSCO, avocat à 7000 MONS, rue des Archers 4;

Par même jugement le Tribunal a prorogé le sursis jusqu’au
15 juillet 2015.

Le greffier, (signé) I. POLET.
(7273)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 3.3.2015 kent de Nederlandstalige rechtbank van
koophandel Brussel aan de EBVBA CAR S, met maatschappelijke zetel
te 1620 Drogenbos, Paul Gilsonlaan 354, KBO 0468.737.850, een verlen-
ging toe van de duur van opschorting in het kader van de continuïteit
van de ondernemingen en dit t.e.m. 31.3.2015.

De Heer Theo Raedschelders, Rechter in Handelszaken, blijft aange-
steld in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(7274)

Infractions liées à l’état de faillite

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Cour d’appel de Liège

Répertoire 238/2015.

Notice 2014/CO/249.

En cause de : VANDERAVROT, Frédérick Henri Chantal.

Lieu et date de naissance : Charleroi, le 31 mars 1971.

Domicile : rue Puissant 115, à 6040 Jumet (Charleroi).

CONDAMNATION :

Sur l’appel d’une décision du tribunal correctionnel de Dinant
rendue le 19 décembre 2013,

La cour condamne VANDERAVROT, Frédérick Henri Chantal :

- à une peine de 6 mois d’emprisonnement avec sursis de 3 ans et à
une amende de 1.000 euros augmentée de 45 décimes et ainsi portée à
5.500 euros ou 20 jours d’emprisonnement subsidiaire ;

- à l’interdiction, conformément à l’article 1er de l’arrêté royal n° 22
du 24 octobre 1934, pendant 5 ans, d’exercer, personnellement ou par
interposition de personne, les fonctions d’administrateur, de commis-
saire ou de gérant dans une société par actions, une société privée à
responsabilité limitée ou une société coopérative, de même que des
fonctions conférant le pouvoir d’engager l’une de ces sociétés ou les
fonctions de préposé à la gestion d’un établissement belge, prévu par
l’article 198 § 6 alinéa 1er des lois sur les sociétés commerciales
coordonnées le 30 novembre 1935, ou la profession d’agent de change
ou d’agent de change correspondant;

- à payer la somme de 25 euros portée à 150 euros (loi du 1/8/1985
telle que modifiée);

- à payer l’indemnité de 51,20 euros, en vertu de l’article 91 de
l’A.R. du 28 décembre 1950 tel que modifié ;

- à payer 1/4 des frais d’instance liquidés en totalité à la somme de
21.172,65 euros, les frais d’appel qui le concernent liquidés laissant
laissés à l’Etat.

ORDONNE quant aux pièces à conviction :

DIT que les objets saisis répertoriés au greffe sous les n° 2006/4983,
2007/187, 2007/1334, 2008/138, 2009/1234, 2009/1235, 2010/883,
2010/884 et 2011/1204 font partie intégrante du dossier.

ORDONNE à charge du prévenu : la publication, par extrait au
Moniteur belge, du présent arrêt.

DU CHEF DE :

comme auteurs ou co-auteurs, à Somzée et ailleurs sur le territoire
du Royaume, entre le 20 juillet 2005 et le 13 février 2007,

B. 2. Le 1er avril 2006, étant dirigeant de droit ou de fait d’une société
commerciale en état de faillite, dans l’intention de retarder la déclara-
tion de faillite, omis de faire l’aveu de la faillite dans le délai prescrit
par l’article 9 de la loi sur les faillites;

D. 4. en contravention à l’art. 61 al. 1, 2 et 6 de la loi du 1er mars 1961,
sciemment émis des chèques bancaires ou tout autre titre assimilé au
chèque bancaire par la loi du 1er mars 1961, sans provision préalable,
suffisante et disponible, à savoir notamment des chèques à destination
de :

- SAPPORITO Francesco pour un montant de 1250,00 euros daté du
22.08.2005 (pièce 8/1)
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- MICHETTI Emmanuel pour un montant de 1.000,00 euros daté du
22.09.2006 (pièce 26/1)

- MICHETTI Jérémy pour un montant de 500,00 euros daté du
22.08.2006 (pièce 29)

- SA MARLIER pour un montant de 231,26 euros daté du 29.06.2006
(pièce 7)

- DEFRATNE Ludovic pour un montant de 750,00 euros daté du
21.08.2006 (pièce 11/1)

- SCRL ACT pour un montant de 2210,17 euros daté du 21.08.2006
(pièce 30) (pièce 1/43) et pour un montant de 4.088,63 euros daté du
30.08.2006 (pièce 30) (pièce 1/43)

- RED SAND TRADING ET CO (RST) pour un montant de
4.137,80 euros daté du 10.05.2006 (pièce 35) et 5319,88 euros daté du
20.05.2006 (pièce 35)

pour un montant total de 48.443,33 euros (voir liste des chèques
impayés annexe pièce 52)

E. 5. frauduleusement détourné ou dissipé, des effets, deniers,
marchandises, billets, quittances ou écrits de toute nature contenant ou
opérant obligation ou décharge, qui leur avaient été remis à la condition
de les rendre ou d’en faire un usage ou un emploi déterminé,
notamment et en l’espèce, une Volkswagen Passât et une Mercedes
Break Classe C qui avaient été donnés en location à la SPRL Etablisse-
ments FAUQUET, divers matériaux de chantier (échafaudages) appar-
tenant à la SA A. C.T. (voir pièce 24/6), deux bétonnières appartenant
à la SA BERNS (« Locamat ») (voir pièce 25/1) (contrat de location du
20.01.2006) à Marchienne-au-Pont, une bétonnière (ALTRAD ML352
n° de série 669013 ? Honda type 6200 n° série 7190238) appartenant à la
SADELLOUE (voir pièce 27/1);

par application des articles 193, 194, 197, 213, 214, 489bis, 490, 491,
492bis du Code pénal; 61 de la loi sur les chèques.

La condamnation entraîne-t-elle privation du droit d’éligibilité
(art. 31 al, 2° CP)? NON.

La condamnation entraîne-t-elle privation du droit de vote
(art. 31 al.2 CP)? NON.

Pour extrait/bulletin conforme : (signé) Christelle DELHAISE, gref-
fier.

(7275)

Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 4 mars 2015, la première chambre du
tribunal de commerce de LIEGE, division DINANT, a clôturé, par
liquidation, les opérations de la faillite de la SA WOOD-LINE, inscrite
à la B.C.E. sous le numéro 0443.724.520, dont le siège social est situé à
5660 COUVIN, rue de l’Hermitage 2, faillite déclarée ouverte par
jugement du 7 novembre 2006.

Est considéré comme liquidateur : Monsieur Eric CABARAUX,
domicilié à 5600 PHILIPPEVILLE, rue de l’Hôpital 5.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. DUJEU.
(7276)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 4 mars 2015, la première chambre du
tribunal de commerce de LIEGE, division DINANT, a clôturé, par
liquidation, les opérations de la faillite de la SPRL WILLCO, inscrite à
la B.C.E. sous le numéro 0417.311.717, dont le siège social est situé à
5530 YVOIR, route du Pretery 48, faillite déclarée ouverte par jugement
du 12 avril 1983.

Est considéré comme liquidateur : Monsieur Guibert MAHIAT,
domicilié à 5000 NAMUR, rue de Marchovelette 25.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. DUJEU.
(7277)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 4 mars 2015, la première chambre du
tribunal de commerce de LIEGE, division DINANT, a clôturé, pour
insuffisance d’actif, les opérations de la faillite de la SPRL D.G.R.
CONCEPT, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0877.141.997, dont le
siège social est situé à 5575 PATIGNIES, rue des Tilleuls 21, prononcée
par jugement du tribunal de céans, en date du 6 août 2014.

Est considéré comme liquidateur : Monsieur Sébastien GRAM-
TINNE, domicilié à 5575 LOUETTE-SAINT-DENIS, rue des Roches 6A.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. DUJEU.
(7278)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 4 mars 2015, la première chambre du
tribunal de commerce de LIEGE, division DINANT, a clôturé, pour
insuffisance d’actif, les opérations de la faillite de la SC FAN’S CLUB
DI QUINTO ROCCO, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0444.856.945,
dont le siège social est situé à 5530 YVOIR, avenue François-de-
Lhoneux 4, prononcée par jugement du tribunal de céans, en date du
16 novembre 2004.

Est considéré comme liquidateur : Monsieur Rocco BEFUMO, domi-
cilié à 6060 GILLY, rue des Auduins 102.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. DUJEU.
(7279)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par décision du tribunal de commerce de Liège, division de Liège,
du 3 mars 2015, la faillite de Monsieur Daniel LEGREVE, domicilié à
4130 ESNEUX, Domaine du Pont de Méry 4/B, B.C.E. 0806.451.367, a
été déclaré close et décharge a été donnée au curateur de sa mission.

(Signé) Léon-Pierre PROUMEN, avocat.
(7280)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 3 mars 2015, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation, la faillite prononcée, en date du
30 juin 2014, à charge de la SPRL LADI, ayant eu son siège social à
4000 Liège, rue de Hesbaye 78, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0447.219.290, le même jugement déclare la société
inexcusable, indique en qualité de liquidateur en application de
l’article 185 du Code des sociétés, Madame Lucia DI PROSSIMO,
organe dirigeant de la société faillie, et donne décharge de leur fonction
aux curateurs, Maîtres Eric BIAR, avocat à 4000 Liège, rue de
Campine 157, et Aline FAUFRA, avocat à 4000 Liège, quai de Rome 111.

(Signé) Eric BIAR, avocat.
(7281)
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 03/03/2015, de la troisième chambre du tribunal
de commerce de Liège, la faillite de la SPRL EL BARAKAT,
B.C.E. n° 0841.009.596, a été déclarée close, pour insuffisance d’actif.

Le même jugement décharge la curatelle de sa mission.

Monsieur Rachid HATHOUTI, rue Jules Cralle 95, à 4030 GRIVE-
GNEE, a été désigné en qualité de liquidateur.

Pour la curatelle, (signé) Koenraad TANGHE.
(7282)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 03/03/2015, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite prononcée, en date du
12/01/2000, à charge de la SA EURO UNITED PLASTICS PRODUC-
TION, ayant eu son siège social à 4340 AWANS, rue de Bruxelles 174,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
B.C.E. 0466.280.582, a déclaré la société faillie inexcusable et a déchargé
de sa fonction de curateur, Maître Yves GODFROID, avocat à
4000 LIEGE, rue des Augustins 32.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, Maître Yves GODFROID, avocat domicilié à 4000 LIEGE 1, rue des
Augustins 32.

(Signé) Yves GODFROID, avocat.
(7283)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement prononcé le 26 février 2015, par le tribunal de
commerce de Liège, division Namur, ont été déclarées closes, par
insuffisance d’actif, les opérations de la faillite de Monsieur VIAENE,
Thierry, né le 22.5.1955, sans domicile, résidant à 5380 Novilles-les-Bois,
rue Général Piron 24, inscrit à la B.C.E. sous le n° 0657.230.725.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans, en
date du 24.02.2011.

Ledit jugement donne décharge à Maître Karl STEINIER, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur.

L’excusabilité du failli a été accordée, en date du 27.05.2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. DEHANT.
(7284)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement prononcé le 26 février 2015, par le tribunal de
commerce de Liège, division Namur, ont été déclarées closes, par
insuffisance d’actif, les opérations de la faillite de la SPRL KHAS, dont
le siège social était sis à 5060 Keumiée, rue Mangon 39, inscrite à
la B.C.E. sous le n° 0473.433.541.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans, en
date du 24.03.2011.

Ledit jugement donne décharge à Maître François ETIENNE, avocat
au barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
Mme VENERANDA, Djhounouck, rue Mangon 39, à 5060 Keumiée,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. DEHANT.
(7285)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement prononcé le 26 février 2015, par le tribunal de
commerce de Liège, division Namur, ont été déclarées closes, par
défaut d’actif, les opérations de la faillite de la SPRL CAJUMA, dont le
siège social était situé à 5101 Loyers, avenue des Dessus-de-Lives 2,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0871.538.862.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans, en
date du 20.03.2014.

Ledit jugement donne décharge à Maître Benoît BUCHET, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
M. DA SILVA QUINTAS, Paulo, Legrainlaan 53, à 1150 Bruxelles; et
CORNET, Fabian, Dorposstraat 31, à 7850 Enghien, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. DEHANT.
(7286)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement prononcé le 26 février 2015, par le tribunal de
commerce de Liège, division Namur, ont été déclarées closes, par faute
d’actif, les opérations de la faillite de la SCRIS NEW DAY, dont le siège
social était établi à 5000 Namur, rue Godefroid 25, inscrite à
la B.C.E. sous le n° 0895.592.189.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans, en
date du 18.12.2014.

Ledit jugement donne décharge à Maître Jean SINE, avocat au
barreau de Namur de son mandat de curateur et considère
Madame France DONY, rue Frères Biéva 173, à 5020 Malonne, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. DEHANT.
(7287)

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement prononcé le 26 février 2015, le tribunal de commerce
de Liège, division Namur, a déclaré excusable Monsieur CAMERMAN,
Stéphane, né le 22.04.1970, domicilié à 5530 Yvoir, rue de la Bonne
Auberge 2, inscrit à la B.C.E. sous le n° 0750.310.737, déclaré en faillite
par jugement du 11.04.2013, faillite non clôturée.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. DEHANT.
(7288)
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Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Charleroi

Par jugement du 3 mars 2015, la première chambre du tribunal de
commerce de Mons et de Charleroi, division de Charleroi, a prononcé
la clôture, pour insuffisance d’actifs, des opérations de la faillite de
la SPRL YAL CONSTRUCT, dont le siège social est sis à 6250 AISEAU-
PRESLES, rue Cité Baron Carlo Henin 9, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0894.515.093, déclarée par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi, en date du 12.12.2011.

Considère comme liquidateur de la société faillie, Monsieur Nime-
tullah YALCIN, domicilié à 6250 ROSELIES, rue Cité Baron Carlo
Henin 9.

Assistance judiciaire.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. PAGE.
(7289)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Mons

Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Madame VERMEIREN,
Evelyne, rue de la Belle-Vau 46, à 7134 EPINOIS.

Conformément aux dispositions des articles 76 et 80, § 2, de la loi sur
les faillites et à l’ordonnance rendue par Monsieur Pierre BATTARD,
juge-commissaire à la faillite, les créanciers sont invités à comparaître à
l’assemblée générale qui sera tenue en la salle d’audience F du tribunal
de commerce de Mons et de Charleroi, division Mons, rue des Droits
de l’Homme 1, à 7000 Mons le jeudi 7 mai 2015, à 9 heures précises,
pour délibérer sur l’excusabilité de la faillie.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.

Le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(7290)

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Mons

Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Monsieur BADROS, Matta,
RUE DE BERTAIMONT 40, à 7000 MONS.

Conformément aux dispositions des articles 76 et 80, § 2, de la loi sur
les faillites et à l’ordonnance rendue par Monsieur Pierre BATTARD,
juge-commissaire à la faillite, les créanciers sont invités à comparaître à
l’assemblée générale qui sera tenue en la salle d’audience F du tribunal
de commerce de Mons et de Charleroi, division Mons, rue des Droits
de l’Homme 1, à 7000 Mons, le jeudi 07/05/2015, à 9 h 15 m précises,
pour délibérer sur l’excusabilité du failli.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.

Le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(7291)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 4 maart 2015, werd door de Nederlandstalige recht-
bank van koophandel Brussel de datum van staking van betaling voor
het faillissement van de BVBA AGEMA SERVICES DILBEEK, met zetel
te 1700 Dilbeek, Ninoofsesteenweg 372, Ondernemingsnummer
0822.886.434, failliet verklaart bij vonnis van de rechtbank van koop-
handel te Brussel op 21.01.2014, teruggebracht op 01 december 2013,
dit overeenkomstig Art.12 F.W.;

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.- M. EYLENBOSCH.
(7293)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, tweede kamer, d.d. 5 maart 2015, werd het faillissement op naam
van ANNELEEN DUSQUESNE, geboren te Gent, op 04/08/1981, thans
wonende te 9500 Geraardsbergen, Kattestraat 27, met ondernemings-
nummer 0823.482.290, gesloten wegens ontoereikend actief.

Mevrouw Anneleen DUSQUESNE wordt verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,

griffier.
(7294)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, tweede kamer, d.d. 5 maart 2015, werd het faillissement op naam
van DEROOST JEROEN, geboren te Leuven d.d. 22/08/1989, wonende
te 8400 Oostende, Torhoutsesteenweg 179, bus 0301, met
ondernemingsnummer 0819.315.151, gesloten wegens ontoereikend
actief.

De heer DEROOST, Jeroen wordt verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,

griffier.
(7295)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, tweede kamer, d.d. 5 maart 2015, werd het faillissement op naam
van VAN HOLDER, RUDY, geboren te Aalst d.d. 11/04/1968, wonende
te 9420 Erpe-Mere, Gentsestraat 58, met ondernemingsnum-
mer 0810.900.501, gesloten bij gebrek aan actief.

De heer VAN HODER, RUDY wordt verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,

griffier.
(7296)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, tweede kamer, d.d. 5 maart 2015, werd het faillissement op naam
van DE KERF, KARIN, geboren te Merchtem d.d. 22/05/1967, wonende
te 9400 Ninove, Leon Dauwstraat 10, met ondernemingsnum-
mer 0878.119.521, gesloten wegens ontoereikend actief.

Mevrouw DE KERF, KARIN wordt verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,

griffier.
(7297)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, tweede kamer, d.d. 05 maart 2015, werd het faillissement op
naam van BVBA GOOSSENS MARNIC, met vennootschapszetel te
9506 Geraardsbergen, Bettenhoek 15, met ondernemingsnummer
0421.103.130, gesloten bij gebrek aan actief.

De heer Patrick Hubeau, wonende te 3320 Hoegaarden, Valleistraat
30, wordt beschouwd als vereffenaar.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(7298)
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne
van 04/03/2015 werden de verrichtingen van het faillissement van
BRUNEEL, Jurgen Roland, geboren te Tielt op 8 juni 1975, destijds
wonende te 8610 Kortemark, Wilgenlaan, nr. 14, met ondernemings-
nummer 0795.070.495, afgesloten door vereffening.

De gefailleerde werd vervroegd verschoonbaar verklaard bij vonnis
van 20 maart 2013.

De afgevaardigd griffier, (get.) K. De Ruyter.
(7299)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne
van 04/03/2015 werden de verrichtingen van het faillissement van de
BESLOTEN VENNOOTSCHAP MET BEPERKTE AANSPRAKELIJK-
HEID OBIGRO, destijds met maatschappelijke zetel te 8650 Houthulst,
Zuid-Torhoutstraat, nr. 3, met ondernemingsnummer 0429.094.841,
afgesloten door vereffening waardoor de voormelde vennootschap
wordt ontbonden en haar vereffening onmiddellijk wordt gesloten.

Wordt als vereffenaar beschouwd, overeenkomstig artikel 185 van het
Wetboek van vennootschappen, de heer Obin, Joseph, wonende te
68-343 Brody (Polen), Biecz 5.

De afgevaardigd griffier, (get.) K. De Ruyter.
(7300)

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LE CHALET SPRL, ROUTE
DE LUXEMBOURG 350, 6700 ARLON.

Référence : 20150011.

Date de faillite : 11 mars 2015.

Numéro d’entreprise : 0508.615.639

Curateur : CROCHET NATHALIE, RUE DES DEUX LUXEMBOURG
6, 6700 ARLON.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Arlon, Palais de Justice - Bat. A, 6700 Arlon.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 8 mai 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier de division, C.CREMER

2015/102405

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : AFFIORI TRADING BVBA, RUISSTRAAT 184, 9140 TEMSE.

Referentie : 20150090.

Datum faillissement : 12 maart 2015.

Handelsactiviteit : handelsvertegenwoordiging.

Ondernemingsnummer : 0479.453.875

Curator : Mr CLEYMAN ALAIN, PR. JOS. CHARLOTTELAAN 71,
9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Dendermonde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de Griffier, K. Blanckaert.

2015/102339

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : DE RODE LEEUW
GCV, BELSELEDORP 171/3, 9111 BELSELE.

Referentie : 20150086.

Datum faillissement : 9 maart 2015.

Handelsactiviteit : beherend vennoot den dekpriem gcv.

Handelsbenaming : DE RODE LEEUW GCV BEHEREND
VENNOOT VAN DEN DEKPRIEM GCV.

Uitbatingsadres : BELSELEDORP 171/3, 9111 BELSELE.

Ondernemingsnummer : 0509.953.645

Curatoren : Mr PAUWELS FRANCINE, APOSTELSTRAAT 29,
9100 SINT-NIKLAAS; Mr PAUWELS PIETER, APOSTELSTRAAT 29,
9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Dendermonde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 24 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de Griffier, C. Leunis.

2015/102338

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DUBOIS CHARLES, RUE DES
MARTYRS 29, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.), date de naissance :
14 janvier 1966.

Référence : 20150029.

Date de faillite : 11 mars 2015.

Activité commerciale : MENUISERIE.

Dénomination commerciale : ″LE MENUISIER DUBOIS″.

Siège d’exploitation : CHEMIN DE L’YERNE 2, 4537 VERLAINE.
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Numéro d’entreprise : 0599.701.510

Curateurs : MHIDRA SORAYA, RUE L’APLEIT 15/4, 4500 HUY;
BILLEN MURIEL, AVENUE LOUIS CHAINAYE 10, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 13 mai 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2015/102365

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BVBA PORTER HOUSE IEPER, KAUWEKIJNSTRAAT 19,
8900 IEPER.

Referentie : 20150009.

Datum faillissement : 9 maart 2015.

Handelsactiviteit : cafes en bars - verkoop aan de toog of via telefoon,
fax,.

Handelsbenaming : PORTER HOUSE IEPER.

Uitbatingsadres : KAUWEKIJNSTRAAT 19, 8900 IEPER.

Ondernemingsnummer : 0847.420.308

Curator : Mr VANRYCKEGHEM ALAIN, RIJSELSESTRAAT 132,
8900 IEPER.

Voorlopige datum van staking van betaling : 06/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 15 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, C. Melsens.

2015/102356

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : CASTELEYN
NOEL, BATAVIALAAN 83, 8800 ROESELARE, geboortedatum :
29 december 1955.

Referentie : 9502.

Datum faillissement : 11 maart 2015.

Handelsactiviteit : OVERIGE REINIGING VAN GEBOUWEN;
INDUSTRIELE REINIGING.

Ondernemingsnummer : 0795.051.986

Curator : Mr STERCKX AN, KACHTEMSESTRAAT 334,
8800 ROESELARE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 11/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 29 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de Griffier, V. Soreyn.

2015/102336

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : DESPLANCKE
LUDOVIC, OUDE SINT-DENIJSSTRAAT 2, 8550 ZWEVEGEM, geboor-
tedatum : 15 januari 1983.

Referentie : 9499.

Datum faillissement : 11 maart 2015.

Handelsbenaming : DE CONCORDE.

Uitbatingsadres : BRUGSESTRAAT 40, 8500 KORTRIJK.

Ondernemingsnummer : 0823.478.134

Curator : Mr DEWAELE ROBBIE, VICHTEPLAATS 27,
8570 VICHTE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 11/09/2014

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 29 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de Griffier, V. Soreyn.

2015/102333

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : SWINGKING
CVOA, ROESELARESTRAAT 323, 8560 WEVELGEM.

Referentie : 9500.

Datum faillissement : 11 maart 2015.

Handelsactiviteit : DISCOTHEKEN, DANCINGS EN DERGELIJKE.

Ondernemingsnummer : 0831.082.736

Curator : Mr MATTHIJS Carmen, OUDE IEPERSTRAAT 4,
8560 WEVELGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling : 11/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 29 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de Griffier, V. Soreyn.

2015/102334

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : TEGEL-
SFEER BVBA, GENTSEWEG 446/A, 8793 SINT-ELOOIS-VIJVE.

Referentie : 9498.

Datum faillissement : 11 maart 2015.

Handelsactiviteit : PLAATSEN VAN VLOER- EN WANDTEGELS.

Ondernemingsnummer : 0859.621.027

Curator : Mr ARSLIJDER Wim, ZULTSEWEG 21, 8790 WAREGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling : 11/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 29 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de Griffier, V. Soreyn.

2015/102332

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : JOSEPH FABIEN,
VICHTSESTEENWEG 159/A000, 8570 ANZEGEM, geboortedatum :
5 augustus 1961.

Referentie : 9501.

Datum faillissement : 11 maart 2015.

Handelsactiviteit : INTERIEURARCHITECTEN.

Ondernemingsnummer : 0873.066.811

Curator : Mr DE FRENE ELI, VICHTEPLAATS 27, 8570 ANZEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling : 11/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 29 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, V. Soreyn.

2015/102335

Rechtbank van koophandel Leuven

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : LOWDOWN BVBA, RAVENSTRAAT 104, 3000 LEUVEN.

Referentie : 7780.

Datum faillissement : 5 maart 2015.

Handelsactiviteit : kleinhandel in kleding.

Handelsbenaming : LOWDOWN BVBA.

Uitbatingsadres : RAVENSTRAAT 104, 3000 LEUVEN.

Ondernemingsnummer : 0473.944.968

Curatoren : Mr MOMMAERTS JOHAN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr NYSTEN STEVEN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 05/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaart-
straat 5, 3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 21 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : WILLY COOSEMANS

2015/102127

Rechtbank van koophandel Leuven

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : NUKORTING BVBA, NIEUWLAND 9, 3200 AARSCHOT.

Referentie : 7779.

Datum faillissement : 5 maart 2015.

Handelsactiviteit : broodjeszaak, overige zakelijke dienstverlening.

Handelsbenaming : NUKORTING BVBA.

Uitbatingsadres : NIEUWLANDLAAN 9, 3200 AARSCHOT.

Ondernemingsnummer : 0478.227.420

Curatoren : Mr MOMMAERTS JOHAN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr NYSTEN STEVEN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 05/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaart-
straat 5, 3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 21 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : WILLY COOSEMANS

2015/102126
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Rechtbank van koophandel Leuven

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : LABROZU BVBA (BVBA), OUDE MARKT 24, 3000 LEUVEN.

Referentie : 7781.

Datum faillissement : 5 maart 2015.

Handelsactiviteit : HORECA.

Handelsbenaming : LABROZU BVBA.

Uitbatingsadres : OUDE MARKT 24, 3000 LEUVEN.

Ondernemingsnummer : 0536.976.360

Curatoren : Mr MOMMAERTS JOHAN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr NYSTEN STEVEN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 05/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaart-
straat 5, 3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 21 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : WILLY COOSEMANS

2015/102128

Rechtbank van koophandel Leuven

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : GGC ENGINEE-
RING BVBA, VELDONKBOS 44, 3120 TREMELO.

Referentie : 7782.

Datum faillissement : 5 maart 2015.

Handelsactiviteit : GROOTHANDEL IN NIEUWE EN GEBRUIKTE
AUTO’S, ADVIESBUREAU.

Handelsbenaming : GGC ENGINEERING BVBA.

Uitbatingsadres : VELDONKBOS 44, 3120 TREMELO.

Ondernemingsnummer : 0885.241.004

Curator : Mr STEVENS LUDWIG, KAPITEIN GILSONPLEIN 20,
3200 AARSCHOT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 05/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaart-
straat 5, 3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 21 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : WILLY COOSEMANS

2015/102129

Rechtbank van koophandel Leuven

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : KHAN NAZIA, HALENSEBAAN 7, 3290 DIEST, geboortedatum :
1 februari 1986.

Referentie : 7783.

Datum faillissement : 5 maart 2015.

Handelsactiviteit : kleinhandel in kleding en schoeisel.

Handelsbenaming : KHAN NAZIA AYOUB.

Uitbatingsadres : HALENSEBAAN 7, 3290 DIEST.

Ondernemingsnummer : 0890.224.428

Curator : Mr STEVENS LUDWIG, KAPITEIN GILSONPLEIN 20,
3200 AARSCHOT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 05/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaart-
straat 5, 3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 21 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : WILLY COOSEMANS

2015/102130

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : ALCOVER BVBA, MEESTER VAN DER BORGHTSTRAAT 149,
2580 PUTTE.

Referentie : 20150058.

Datum faillissement : 12 maart 2015.

Handelsactiviteit : dakwerken.

Uitbatingsadres : HAACHTSEBAAN 18, 2580 PUTTE.

Ondernemingsnummer : 0466.091.334

Curator : Mr VERSCHUREN GERRY, BLEEKSTRAAT 11/3,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 12/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 4 mei 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, M.Van Rompaye

2015/102342
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VANKA SA, RUE DES
PHLOX 7, 5100 NANINNE.

Référence : 20150054.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Centrale d’achat dans le secteur du jouet.

Siège d’exploitation : RUE DES PHLOX 7, 5100 NANINNE.

Numéro d’entreprise : 0451.539.255

Curateur : RASE BAUDHUIN, BD DE LA MEUSE 25, 5100 JAMBES
(NAMUR).

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy

2015/102349

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur citation, de : C D 3 SPRL, RUE DES
DEPORTES, 16, 5030 BEUZET.

Référence : 20150057.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Gestion de patrimoine.

Siège d’exploitation : RUE DES DEPORTES 16, 5030 BEUZET.

Numéro d’entreprise : 0460.461.671

Curateur : BRICHART JEAN, CHEE DE NIVELLES 45,
5140 SOMBREFFE.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy

2015/102344

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BATUTA SPRL, NOUVEAU
CHEMIN DE SAINT-MARC 18, 5002 SAINT-SERVAIS.

Référence : 20150055.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Soins du corps et vente de produits cosméti-
ques.

Dénomination commerciale : YVES ROCHER.

Siège d’exploitation : RUE VINAVE D’ILE 42-44, 4000 LIEGE 1.

Numéro d’entreprise : 0503.874.220

Curateur : RASE BAUDHUIN, BD DE LA MEUSE 25, 5100 JAMBES
(NAMUR).

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy
2015/102350

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TAYENNE CHARLINE,
TRIEUX-SCIEURS 40 40, 5020 MALONNE, date de naissance :
15 mars 1971.

Référence : 20150061.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Magasin de vêtements.

Dénomination commerciale : CHAYA.

Siège d’exploitation : RUE DES CROISIERS 31, 5000 NAMUR.

Numéro d’entreprise : 0692.407.180

Curateur : BOUVIER GEOFFROY, AVENUE REINE ELISABETH 40,
5000 NAMUR.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy
2015/102355

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HEBRANT JEREMIE, RUE DE
LA RAMONERIE,19 19, 5032 BOSSIERE, date de naissance :
4 décembre 1983.

Référence : 20150058.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Travaux d’électricité.

Siège d’exploitation : RUE DE LA RAMONERIE 19, 5032 BOSSIERE.

Numéro d’entreprise : 0824.364.495

Curateur : SINE JEAN, RUE DE FLEURUS 120 A, 5030 GEMBLOUX.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy
2015/102352
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ASIA MARKET SCS, RUE DE
GEMBLOUX 310, 5002 SAINT-SERVAIS.

Référence : 20150059.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Commerce de détail.

Dénomination commerciale : ASIA MARKET.

Siège d’exploitation : RUE DE GEMBLOUX 310, 5002 SAINT-
SERVAIS.

Numéro d’entreprise : 0834.313.628

Curateur : SINE JEAN, RUE DE FLEURUS 120 A, 5030 GEMBLOUX.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy

2015/102353

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VPLS SPRL, RUE DE LA GARE
FLEURIE 16, 5100 JAMBES (NAMUR).

Référence : 20150056.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Plaine de jeux couverte.

Dénomination commerciale : CRAZY-KIDS.

Siège d’exploitation : RUE DE LA GARE FLEURIE 16, 5100 JAMBES
(NAMUR).

Numéro d’entreprise : 0836.550.170

Curateur : BRICHART JEAN, CHEE DE NIVELLES 45,
5140 SOMBREFFE.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy

2015/102351

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DE A A Z - TRAVAUX PUBLICS
ET PRIVES SPRL, RUE D’ENHAIVE 123, 5100 JAMBES (NAMUR).

Référence : 20150060.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Travaux de terrassements.

Siège d’exploitation : RUE D’ENHAIVE, 5100 JAMBES (NAMUR).

Numéro d’entreprise : 0844.506.348

Curateur : BOUVIER GEOFFROY, AVENUE REINE ELISABETH 40,
5000 NAMUR.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P. Dehant
2015/102354

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur citation, de : METSYS-LINK SPRL, RUE
DE LA DODANE 7, 5000 NAMUR.

Référence : 20150064.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Cafés et bars.

Dénomination commerciale : METSYS-LINK.

Siège d’exploitation : RUE DE LA DODANE 7, 5000 NAMUR.

Numéro d’entreprise : 0845.555.631

Curateur : BUCHET BENOIT, Avenue Cardinal Mercier 48,
5000 NAMUR.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy
2015/102348

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Ouverture de la faillite, sur citation, de : COLLARD MICHAEL, RUE
D’OTREPPE, 28, 5380 BIERWART, date de naissance : 28 janvier 1975.

Référence : 20150065.

Date de faillite : 12 mars 2015.

Activité commerciale : Travaux d’installation électrotechnique de
bâtiment.

Siège d’exploitation : RUE D’OTREPPE 28, 5380 BIERWART.

Numéro d’entreprise : 0877.097.952

Curateur : BUCHET BENOIT, Avenue Cardinal Mercier 48,
5000 NAMUR.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/03/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 22 avril 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier, M. Courtoy
2015/102345
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Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LA PERGOLA A BOUILLON
SPRL, RUE DU COLLEGE 51, 6830 BOUILLON.

Référence : 20150009.

Date de faillite : 10 mars 2015.

Activité commerciale : restauration.

Numéro d’entreprise : 0466.191.106

Curateur : PETIT VINCIANNE, AVENUE DE BOUILLON 16/B,
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Neufchâteau, Rue F. Roosevelt 33, 6840 Neufchâteau.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 8 mai 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier de division, P. WANLIN

2015/102312

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CALORITECH SPRL, RUE DE
LA GARE 66, 6880 BERTRIX.

Référence : 20150008.

Date de faillite : 10 mars 2015.

Activité commerciale : installation de chauffage, de ventilation.

Numéro d’entreprise : 0836.065.269

Curateur : PETIT VINCIANNE, AVENUE DE BOUILLON 16/B,
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Neufchâteau, Rue F. Roosevelt 33, 6840 Neufchâteau.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 8 mai 2015.

Pour extrait conforme : Le greffier de division, P. WANLIN

2015/102313

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : MY WAY (NV),
TER KAMEREN 4, 9620 ZOTTEGEM.

Referentie : 2109.

Datum faillissement : 12 maart 2015.

Handelsactiviteit : verhuur en exploitatie van eigen of geleasd
residentieel onr.

Handelsbenaming : MY WAY NV.

Uitbatingsadres : TER KAMEREN 4, 9620 ZOTTEGEM.

Ondernemingsnummer : 0446.363.613

Curator : Mr TEINTENIER Lieve, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLEIN 42/0002, 9600 RONSE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 12/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oudenaarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 5 mei 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : M. Fostier, griffier

2015/102404

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : REBELL (NV), OPSTALSTRAAT 60, 9620 ZOTTEGEM.

Referentie : 2100.

Datum faillissement : 24 februari 2015.

Handelsactiviteit : vervaardiging van koord,bindgaren, touw en
netten.

Handelsbenaming : REBELL.

Uitbatingsadres : LANGE MUNTE 51, 9860 OOSTERZELE.

Ondernemingsnummer : 0446.938.782

Curator : Mr DECRAEYE JO, KLEINE MARKT 41, 9700 OUDEN-
AARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 19/02/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oudenaarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 14 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : M. Fostier, griffier

2015/102402

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : NAUS.BE (BVBA),
POLITIEKEGEVANGENENSTRAAT 11/2, 9600 RONSE.

Referentie : 2108.

Datum faillissement : 12 maart 2015.

Handelsactiviteit : ontwerpen en programmeren van
computerprogramma’s.

Handelsbenaming : NAUS.BE.

Uitbatingsadres : POLITIEKEGEVANGENSTRAAT 11/2,
9600 RONSE.

Ondernemingsnummer : 0449.381.006

Curator : Mr VAN ROYEN ILSE, BOEKELSTRAAT 61,
9660 BRAKEL.
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Voorlopige datum van staking van betaling : 12/03/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Oudenaarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 28 april 2015.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : M. Fostier, griffier

2015/102403

Faillite rapportée

Intrekking faillissement

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Tongeren d.d. 23/02/2015, werd het faillissement op naam van MAMBI
Comm.V., met maatschappelijke zetel en uitbating te 3890 Gingelom,
Sint-Truidenstraat 5, ondernemingsnummer : 0847.084.568, uitge-
sproken op datum 19/01/2015 en waarbij meester K. VELKENEERS en
E. ROEBBEN, als curatoren werden aangesteld, door deze rechtbank,
INGETROKKEN.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) J. TITS.
(7292)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Suite à l’arrêt du tribunal de commerce de Liège, division Liège,
troisième chambre.

Le tribunal statuant contradictoirement.

Vu la loi du 15 juin 1935, sur l’emploi des langues en matière
judiciaire.

Déclare l’opposition recevable et fondée.

Met à néant le jugement déclaratif de faillite de la SPRL COMPTOIR
IMMOBILIER WALLON, du 10 novembre 2014.

Accorde décharge générale aux curateurs au regard du mandat de
justice à lui confié et met fin à celui-ci.

Dénomination : Le comptoir immobilier wallon.

N° d’entreprise : 0438.379.622.

Forme juridique : Société privée à Responsabilité limitée.

Siège : rue des célestines 21, 4000 Liège.
(7589)

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de commerce de Mons et de Charleroi, division Mons

Par jugement du 2 mars 2015, le tribunal de commerce de Mons et de
Charleroi, division Mons a mis à néant le jugement rendu
le 6 octobre 2014, et a rapporté la dissolution de la SA NIEUNEZ, dont
le siège social est sis à 7060 SOIGNIES, chemin des Théodosiens 216,
B.C.E. n° 0642.275.868.

La société NIEUNEZ SA a été remise à la tête de ses affaires,
et à déchargé le liquidateur, Me J. DEHAENE, de sa mission.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. POLET.
(7301)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 08.11.12, le tribunal de commerce de Nivelles a
prononcé la dissolution de la SPRL HORECABAY, dont le siège social
est établi rue de l’Industrie 30B, à 1400 Nivelles, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0889.135.652.

Le Tribunal a désigné en qualité de liquidateur judiciaire,
Maître Xavier IBARRONDO, avocat, dont le cabinet est établi rue de la
Procession 25, à 1400 Nivelles.

(Signé) Xavier IBARRONDO, liquidateur judiciaire.
(7302)

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Aux termes d’un acte modificatif reçu le 29 janvier 2015 par
Me Didier Nellessen, notaire associé à la résidence de Huy, il résulte
que M. Ledoux, Michel Marcel Ghislain, né à Bukavu (Congo) le
30 décembre 1952, et son épouse Mme Genné, Pascale Georgette Louise,
née à Tournai le 1er mai 1954, domiciliés à 4570 Marchin, State 16, marié
à Tournai le 10 septembre 1976 sous le régime de la séparation de biens
avec société d’acquêts, suivant acte passé devant le notaire Bouquelle,
Paul, à Tournai, le 13 août 1976, ont apporté conventionnellement une
modification à leur régime matrimonial.

Les époux adoptent le régime légal.
Pour extrait conforme : (signé) Didier Nellessen, notaire.

(7303)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Jean-François Cayphas à Jauche
(Commune d’Orp-Jauche), le 9 décembre 2014, portant à la suite la
mention d’enregistrement suivante : Enregistré à Ottignies-Louvain-la-
Neuve le 30 décembre 2014, 5 rôles, sans renvoi, registre 5, livre 869,
page 92, case 16, reçu 50 EUR. (Signé) le receveur, que M. Closse,
Luc Joseph Marcellin Ghislain, né à Tirlemont le 10 février 1964,
(RN 64.02.10-179.06), domicilié à Autre-Eglise (1367 Ramillies), rue du
Piroy 71, et son épouse Mme Duchenne, Nathalie Murielle Fernande
Marie Ghislaine, née à Namur le 5 juillet 1966 (RN 66.07.05-224.91),
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domiciliée à Autre-Eglise (1367 Ramillies), rue du Piroy 71, lesquels ont
contracté mariage à Ramillies le 7 août 1987 sous le régime de la
communauté légale à défaut de contrat de mariage,

Usant de la faculté leur accordée par l’article 1394 et suivants du
Code civil, les époux Luc Closse-Nathalie Duchenne ont, à compter du
9 décembre 2014, adopté le régime de la séparation des biens.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Jean-François Cayphas,
notaire à Jauche.

(7304)

D’un acte dressé par nous, Me Mélissa Chabot, notaire à Couvin le
9 février 2015, extrait délivré sans mention de l’enregistrement, l’acte
ayant été présenté à la formalité d’enregistrement le 18 février 2015,
sans que la relation de l’enregistrement ait été communiquée à ce jour.

A la requête de M. Beganovic, Mirsad, né à Zenica (Yougoslavie) le
22 février 1977, de nationalité Yougoslave, et son épouse Mme Braibant,
Laetitia Pascale Marianne, née à Dinant le 9 septembre 1981, domiciliés
à 5660 Couvin (Mariembourg), avenue du Roi-Soleil 4, bte 5, mariés à
Couvin le 31 août 2012 sous le régime légal, à défaut de contrat de
mariage.

Il résulte que lesdits époux ont apporté à leur régime matrimonial
une modification conventionnelle.

Couvin le 4 mars 2015.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Mélissa Chabot, notaire à

Couvin.
(7305)

Par déclaration faite par-devant Me Joël Tondeur, notaire à la
résidence de Bastogne, associé de la société « Tondeur et Mouton,
notaires associés », ayant son siège à Bastogne, rue de Neufchâteau 39,
en date du 26 février 2015, déposée au greffe du tribunal de première
instance du Luxembourg, division Neufchâteau, avec accusé de récep-
tion du 2 mars 2015, Mme Kaiser, Anne-Laure Danielle Juliette Ghis-
laine, née à Bastogne le 1er septembre 1973, veuve de M. Kempeneers,
Damien, domiciliée à Bastogne, Hary 23, agissant en vertu d’une
autorisation lui donnée par ordonnance du 24 février 2015 du juge de
paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, en qualité
de mère et administratrice légale des biens et de la personne de ses
enfants mineurs :

1. Kempeneers, Thiméon, né à Bastogne le 3 novembre 2000
(RN 00.11.03-001.15), domicilié à Bastogne, Harzy 23;

2. Kempeneers, Babette, née à Libramont-Chevigny le 5 septem-
bre 2006 (RN 06.09.05-118.47), domiciliée à Bastogne, Harzy 23.
Laquelle a déclaré accepter, au nom des mineurs sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de leur père M. Kempeneers, Damien Jean Pierre
Gabriel, né à Bastogne le 27 janvier 1972 (RN 72.01.27-183.41), domicilié
en son vivant à Bastogne, Harzy 23, décédé à Habay le 1er janvier 2015.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de l’association des notaires « Tondeur et Mouton, notaires associés »,
ayant son siège social à Bastogne, rue de Neufchâteau 39.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Bastogne, le 5 mars 2015.
Pour extrait conforme : (signé) Joël Tondeur, notaire.

(7306)

De l’acte reçu par le notaire Nicolas Demolin, de Manage, le
3 mars 2015, portant modification du régime matrimonial existant entre
M. Yuan, Rong, né Yunnan le 3 octobre 1986, et Mme Yuan, Xiaochen,
née à Liaoning le 13 août 1981), demeurant ensemble à Fayt-lez-
Manage, avenue Emile Herman 60, il ressort qu’ils ont modifié leur
régime actuel de communauté en un régime de la séparation de biens
pure et simple.

Fayt-lez-Manage, le 5 mars 2015.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Nicolas Demolin, notaire à

Manage.
(7307)

Am 24. Februar 2015 haben die Eheleute Heyen, Hermann Joseph,
geboren in Meyerode am 26. Dezember 1920, und Frau Schaus,
Gertrud, geboren in Meyerode am 28. Dezember 1925, zusammen
wohnhaft in 4770 Amel (Meyerode), Alter Römerweg 42, durch den
Notar Gido Schür, mit Amtssitz in Sankt Vith, eine Güterstands-
abänderung beurkunden lassen, durch welche die Eheleute Immobilien
in das Gemeinschaftsvermögen einbringen.

Sankt Vith, den 5. März 2015.

(Gez.) Gido Schür, Notar.
(7308)

Blijkens akte verleden voor notaris Hubert Van de Steene te Dender-
leeuw op 2 maart 2015, hebben de Heer VAN dE VEIRE, Frenk Gustaaf,
geboren te Bassevelde op 10 november 1945 (nummer rijksregister
45.11.10-207.30), en zijn echtgenote, mevrouw VAN dE VOORDE,
Marie-Thérèse Albert Leonie, geboren te Bassevelde op
13 november 1954 (nummer rijksregister 54.11.13-338.95), samen
wonende te 9968 Assenede, Beekstraat 44, gehuwd onder het wettelijk
stelsel, bij gebrek aan huwelijkscontract, hun huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd met behoud van het stelsel zoals het thans van toepas-
sing is en heeft de heer Van de Veire Frenk een inbreng gedaan van een
onroerend goed in de huwgemeenschap.

Denderleeuw, 9 maart 2015.

Hubert Van de Steene, notaris.
(7256)

Blijkens akte verleden voor notaris Hubert Van de Steene te Dender-
leeuw op 5 maart 2015, hebben de Heer BAEYENS, Geert, geboren te
Aalst op 6 december 1966 (nummer rijksregister 66.12.06-307.13), en zijn
echtgenote, mevrouw VAN DE WEGHE, Kathleen Suzanna, geboren te
Wetteren op 9 december 1966 (nummer rijksregister 66.12.09-158.72),
samen wonende te 9473 Denderleeuw (Welle), Hoogsteenveld 27,
gehuwd onder het wettelijk stelsel, bij gebrek aan huwelijkscontract,
hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd met behoud van het stelsel
zoals het thans van toepassing is en heeft de heer Baeyens Geert een
inbreng gedaan van een onroerend goed in de huwgemeenschap.

Denderleeuw, 9 maart 2015.

Hubert Van de Steene, notaris.
(7257)

Ingevolge akte verleden voor notaris Dirk Van Den Haute te Sint-
Kwintens-Lennik op 3 maart 2015, hebben de heer Madsen Johannes
Jensen, geboren te Sonderborg (Denemarken) op 18 juni 1954, en zijn
echtgenote mevrouw Van der Haeghen Ludwine Maria Klara, geboren
te Ukkel op 12 maart 1958, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
gehuwd onder het wettelijk stelsel, een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksstelsel door te verklaren het stelsel van zuivere scheiding van
goederen aan te nemen.

Voor de verzoekers : (get.) D. Van Den Haute, notaris.
(7309)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Filip Huygens,
met standplaats Mechelen, op 5 februari 2015, neergelegd ter registratie
op 11 februari waarvoor het registratierelaas tot op heden nog niet werd
ontvangen, blijkt dat de heer Thys, Karel Ernest Catharina Gommarus,
geboren te Mechelen op 26 mei 1923 (RN 23.05.26-021.08), en zijn
echtgenote mevrouw Van Laken, Joanna Virginia, geboren te Mechelen
op 2 oktober 1927 (RN 27.10.20-032.05), samenwonende te
2800 Mechelen, Draaibankstraat 63, een minnelijke wijziging aan hun
huwelijksvermogenstelsel hebben aangebracht.
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Voornoemde echtgenoten Thys-Van Laken zijn gehuwd voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Muizen op 28 december 1949
onder, ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Walter
Van de Walle te Mechelen op 15 december 1949.

Mechelen, 3 maart 2015.

(Get.) Filip Huygens, notaris te Mechelen.
(7310)

Bij akte opgemaakt door geassocieerd notaris Cleeremans, Chris-
tophe te Ledegem op 20 januari 2015, geregistreerd : « eerste registratie-
kantoor Kortrijk 2, geregistreerd op 19 februari 2015, register 5,
boek 000, blad 000, vak 2603, ontvangen vijftig euro (50,00 EUR). De
ontvanger », hebben de heer Eeckhout, Ronny Maurits en echtgenote
Verbeke, Maria Godelieve, samenwonende te Roeselare, Meense-
steenweg 18/0032, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht houdende :

Inbreng in het gemeenschappelijk vermogen zonder aanleiding te
geven tot vergoeding van goederen en rechten door de heer Eeckhout
Ronny.

Toevoegen schenking tussen echtgenoten.

Namens de echtgenoten Eeckhout-Verbeke : (get.) Cleeremans, Chri-
stophe, geassocieerd notaris.

(7311)

Uit een akte verleden voor notaris Marc Demaeght te Laakdal
(Veerle) op 2 maart 2015, blijkt dat de heer Clerckx, Remond Josef
Alfons, geboren te Veerle op 9 april 1935 (RN 35.04.09-079.26), en zijn
echtgenote mevrouw Van der Borght, Maria Amelia, geboren te Herselt
op 2 maart 1932 (RN 32.03.02-066.82), samenwonende te Laakdal
(Veerle), Herseltseweg 4, wijzigingen hebben aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel, met behoud van het stelsel zelf, onder meer
door inbreng van onroerende goederen in de huwgemeenschap, ener-
zijds door genoemde heer Clerckx Remond Josef Alfons en anderzijds
door mevrouw Van der Borght Maria Amelia.

Namens de echtgenoten Clerckx-Van der Borght : (get.) Marc
Demaeght, notaris.

(7312)

Uit een akte verleden voor meester Ellen Turpyn, geassocieerd
notaris te Zwevegem, op elf december tweeduizend veertien, « Gere-
gistreerd op het eerste kantoor der registratie te Kortrijk op
23 december 2014, bladen 6, verzendingen 0, register 5, boek 979,
blad 092, vak 0015. Ontvangen registratierechten; vijftig euro
(50,00 EUR). De ontvanger. », blijkt dat Deruyck, Noë Jules, geboren te
Kortrijk op 25 november 1948 en Kerkhove, Lydia Greta Febronie,
geboren te Waregem op 21 januari 1950, samenwonende te
8570 Anzegem, Klijtberg 97A, hun huwelijkscontract gewijzigd hebben
met inbreng.

(Get.) Elien Turpyn, notaris.
(7313)

Uit een akte verleden voor Mr. Elien Turpyn, geassocieerd notaris te
Zwevegem, op twaalf december tweeduizend veertien, « Geregistreerd
op het eerste kantoor der registratie te Kortrijk op 23 december 2014,
register 5, boek 979, blad 092, vak 0014. Ontvangen registratierechten
vijftig euro (50,00 EUR). De ontvanger », blijkt dat Deschepper, Carl
Germain, geboren te Menen op 1 juni 1960 en De Muyt, Gudrun Maria
Carolina, geboren te Gent op 26 oktober 1960, samenwonende te
8870 Izegem, Hollebeekstraat 1, hun huwelijkscontract gewijzigd
hebben met inbreng.

(Get.) Elien Turpyn, notaris.
(7314)

Uit een akte verleden voor Mr. Stan DEVOS, geassocieerd notaris, te
Zwevegem, op zeventien december tweeduizend veertien, « Geregis-
treerd op het registratiekantoor Kortrijk 1-AA, op 2 januari 2015,
Register 5, boek 000, blad 000, vak 0242, ontvangen registratierechten :
vijftig euro (50,00 S), De Ontvanger », blijkt dat MULLIE, Luc Marie
(soms Maria) Hubert Raphaël, geboren te Leuven, op 28 oktober 1955,
en VANTIEGHEM, Lieve Maria Elvier Amata, geboren te Kortrijk, op
30 augustus 1957, samenwonende te Zwevegem (Sint-Denijs),
Streyestraat 24, hun huwelijkscontract gewijzigd hebben met inbreng.

(Get.) Stan DEVOS, notaris.
(7315)

Uit een akte verleden voor Mr. Elien TURPYN, geassocieerd notaris,
te Zwevegem, op vijf januari tweeduizend vijftien, « Geregistreerd op
het eerste kantoor der registratie te Kortrijk op 19 januari 2015, blad 6,
verzendingen 0, register 5, boek 000, blad 000, vak 1035, ontvangen
registratierechten : vijftig euro (50,00 S), De Ontvanger », blijkt dat
OTTEVAERE, Ivan Christiaan, geboren te Waregem op
21 december 1950 en PLANCKAERT, Marie-Claire Paula Julienne,
geboren te Zwevegem op 18 september 1955, samenwonende te
8550 Zwevegem, Otegemstraat 274A, hun huwelijkscontract gewijzigd
hebben met inbreng.

(Get.) Elien TURPYN, notaris.
(7316)

Uit een akte opgemaakt voor geassocieerd notaris Filip Logghe, te
Menen, op 25 februari 2015, blijkt dat Casteleyn, Marc, en zijn echtge-
note, Desmet, Christa, samenwonende te Menen, Vooruitgangstraat 19,
gehuwd onder het wettelijk stelsel bij afwezigheid van een initieel
huwelijkscontract, hun bestaand huwelijksvermogensstelsel hebben
aangevuld, met behoud van het bestaand stelsel, met onder meer de
volgende bepalingen : inbreng in het gemeenschappelijk vermogen van
een onroerend goed door Casteleyn Marc.

Aldus opgemaakt te Menen op 25 februari 2015.

(Get.) Filip Logghe, geassocieerd notaris, te Menen.
(7317)

Op 3 maart 2015, hebben de heer LAMENS, Peter Jos Leo, NN
63.07.27-181.90, geboren te Leuven op 27 juli 1963, en zijn echtgenote,
mevrouw ROBBERECHTS, Monica Christine Paula, NN 72.11.21-
468.06, geboren te Dendermonde op 21 november 1972, samenwonende
te 3020 Herent, Tildonksesteenweg 60, voor geassocieerd notaris
Catherine CROES, te Herent, een akte van wijziging huwelijkscontract
verleden, waarbij, van het wettelijk stelsel werd overgegaan naar het
stelsel van scheiding van goederen en waarbij onroerende goederen
door beide echtgenoten werden ingebracht in het toegevoegd intern
gemeenschappelijk vermogen.

Voor analytisch uittreksel : (get.) C. Croes, geassocieerd notaris.
(7318)

Uittreksel uit akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden op
03/03/2015, voor notaris François Leconte, te 2640 Mortsel, tussen de
heer THIELS, Frank Gabrielle Rita, geboren te Wilrijk op
23/05/1953, en zijn echtgenote, mevrouw PEETERS, Linda Johanna
Wilfrieda Rosina Maria, geboren te Wilrijk op 13/12/1953, wonend te
2540 Hove, Rozenlei 47.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, de dato
3 maart 2015, blijkt dat de echtgenoten gehuwd waren onder het stelsel
scheiding van goederen, zoals bepaald in hun huwelijkscontract
verleden voor notaris Meeus, Carlo, van 18 augustus 1972;
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zij overeenkomstig artikel 1394 en volgende van het Belgisch Burger-
lijk Wetboek de op hen toepasselijke vermogensregeling willen
wijzigen door het aannemen van het stelsel van de algehele gemeen-
schap van goederen naar Belgisch Recht.

(Get.) François Leconte, notaris, te Mortsel.
(7319)

Er blijkt uit een akte verleden voor Mr. Erik LERUT, notaris, te Tielt-
Winge, met standplaats te Sint-Joris-Winge, op 3 maart 2015, dat de
heer BOESMANS, Ivo, geboren te Aarschot op 3 september 1964, en
zijn echtgenote, mevrouw REYNDERS, Nadia Florence Bertha, geboren
te Tienen op 22 februari 1965, wonende te 3390 Tielt-Winge, Boter-
straat 5, verklaard hebben :

1. dat zij gehuwd zijn voor de Ambtenaar van de Burgerlijke Stand
te Tielt-Winge op 28 juni 1986.

2. dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijks-
contract verleden voor notaris Luc Talloen, destijds te Leuven, op
11 april 1986, hetwelk volgens hun verklaring tot op heden niet werd
gewijzigd noch aangevuld.

3. dat zij bij voormelde akte verleden voor ondergetekende notaris
hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd, met behoud van het
stelsel, door de inbreng van een toekomstig onroerend goed en de
toevoeging van een keuzebeding van toebedeling van het gemeen-
schappelijk vermogen aan de langstlevende echtgenoot bij ontbinding
van dit vermogen door het overlijden van één van de echtgenoten.

Sint-Joris-Wingene, 5 maart 2015.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Erik LERUT, notaris.
(7320)

Uit een akte verleden voor notaris Katia Denoo, te Oostkamp, op
15 januari 2015, geregistreerd op het registratiekantoor Oostende-AA,
op 17 februari 2015, register 5, boek 000, blad 000, vak 3174, blijkt dat
de heer SEYNAEVE, Jozef Antoon Petrus, geboren te Tielt op achten-
twintig november negentienhonderd vierendertig, en zijn echtgenote,
mevrouw DEVOOGT, Alice Marie Henri, geboren te Brugge op
vijf januari negentienhonderd zesendertig, samenwonende te
8020 Oostkamp, Waterstraat 36, gehuwd voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand te Wingene op 19 oktober 1957, een wijziging werd
aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, met onder andere de
inbreng in de huwelijksgemeenschap van eigen onroerende goederen
in volle eigendom door voornoemde mevrouw Devooght, Alice,
alsmede een wijziging in de verdeling van de huwgemeenschap bij
overlijden van één der echtgenoten.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Katia Denoo, notaris.
(7321)

Bij akte inhoudende een wijziging van huwelijksstelsel, verleden
voor notaris Annemie Coussement, met standplaats te Duffel, op
negentwintig december tweeduizend veertien, geregistreerd « Geregis-
treerd op het Registratiekantoor Mechelen AA op acht januari tweedui-
zend vijftien (08-01-2015), Register 5, boek 000, blad 000, vak 0530.
Ontvangen : vijftig Euro (50,00 Euro). De ontvanger. hebben de heer
FEYEN, Kim, arbeider, geboren te Anderlecht op tien augustus negen-
tienhonderd drieëntachtig, identiteitskaart 591-0440044-57, nationaal
nummer 83.08.10-111.30, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Zorg-
vliet 10, en zijn echtgenote, mevrouw VAN EXTERGEM, Evie, sociaal
werker, geboren te Bonheiden op tien juli negentienhonderd vijfen-
tachtig, identiteitskaart 591-5137797-03, nationaal nummer 85.07.10-
104.72, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Zorgvliet 10, hun
huwelijksstelsel gewijzigd.

INBRENG VAN ONROEREND GOED TOEBEHOREND AAN DE
HEER FEYEN.

De comparanten wensen aan hun huwelijksvermogensstelsel een
wijziging te brengen volgens de artikelen 1394 en volgende van het
Burgerlijk Wetboek.

De heer FEYEN, hierna genoemd « de inbrenger », verklaart bij deze
het hiernavermelde onroerend goed in te brengen in de
huwgemeenschap bestaande tussen hem en zijn echtgenote, mevrouw
VAN EXTERGEM, hetgeen deze laatste verklaart te aanvaarden.
Beschrijving van het goed : gemeente SINT-KATELIJNE-WAVER,
tweede afdeling :

Een perceel bouwgrond, met nog op te richten constructies, gelegen
te Sint-Katelijne-Waver, Zorgvliet 9, volgens titel en thans ten kadaster
gekend wijk D nummer 755/F13 voor een oppervlakte van 3 .134 m2.

VERKLARINGEN

1. De wijziging die de comparanten beogen is beperkt tot de inlas-
sing van voormeld keuzebeding, de inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen van eigen goederen en schulden, zodat er enkel een wijzi-
ging wordt aangebracht aan het gemeenschappelijk vermogen, zonder
dat voor het overige het huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd.

2. Geen van de beide comparanten verzoekt om een inventaris op te
maken.

3. Ten gevolge van voormelde inbreng, zal voormeld goed, te rekenen
vanaf heden gemeenschappelijk eigendom zijn van de beide echtge-
noten.

Duffel, 24 februari 2015.
(Get.) Annemie Coussement, notaris, te Duffel.

(7322)

Bij akte verleden voor notaris Ann DE SMET, te Zwalm, op
16 februari 2015, werd een akte wijziging huwelijksvermogensstelsel
verleden.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten de heer DE BACKER,
Laurent Louis Robert Anna, geboren te Oudenaarde op 16 maart 1947,
en zijn echtgenote, mevrouw ELAUT, Lydie Elvira, geboren te Velzeke-
Ruddershove op 25 juni 1952, samenwonende te 9636 Zwalm
(Nederzwalm-Hermelgem), Biestmolenstraat 12, verklaard gehuwd te
willen blijven onder het wettelijk stelsel en dat de wijziging slaat op
een keuzebeding met betrekking tot de huwelijksgemeenschap, de
inbreng van eigen onroerende goederen door de man en de afschaffing
van de giften tussen echtgenoten.

Marc Sobrie, notaris.
(7323)

De heer VERDONCK, Joannes Baptista, geboren te Langdorp op
5 september 1941, en zijn echtgenote, mevrouw VERBRUGGEN, Marie
Jeanne, geboren te Aarschot op 14 maart 1942, te 3200 Aarschot, Lang-
dorpsesteenweg 81, hebben bij akte verleden voor Lieve Stroeykens,
notaris, te Aarschot op 5 maart 2015, een wijziging gedaan van hun
huwelijksvermogensstelsel waarbij hun stelsel der wettelijke gemeen-
schap van goederen ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris
Godfried Van Kerckhoven, voorheen te Aarschot op 17 juli 1964
behouden bleef, een inbreng gedaan van meerdere onroerende
goederen door de heer VERDONCK en mevrouw VERBRUGGEN in
het gemeenschappelijk vermogen, alsmede voorzien in de vervanging
van verblijvingsbeding omtrent de toebedeling van de gemeenschap in
een keuzebeding.

Voor de echtgenoten : (get.) Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris.
(7324)

De heer PAUWELS, Pascal Philippe Albert, geboren te Sint-Joost-ten-
Node op 18 juli 1965, en zijn echtgenote, mevrouw DEKLEERMAEKER,
Nathalie Justine Jeannine, geboren te Anderlecht op 26 juli 1968,
samenwonende te 1702 Dilbeek (Groot-Bijgaarden), Molenberg 9;
Oorspronkelijk gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijks-
contract verleden voor notaris Liliane Panneels, notaris, te Sint-Pieters-
Woluwe op 2 mei 1996, hebben bij akte verleden voor Kathleen
Pelgrims, notaris, te Aarschot op 6 maart 2015, een wijziging gedaan
van hun huwelijksvermogensstelsel waarbij het wettelijk stelsel
behouden bleef en waarbij door de heer PAUWELS Pascal een inbreng
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gedaan werd van roerende goederen in het gemeenschappelijk
vermogen alsmede werd voorzien in de vervanging omtrent de toebe-
deling van de gemeenschap in een keuzebeding.

Voor de echtgenoten : (get.) Kathleen Pelgrims, notaris.
(7325)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance de la dixième chambre du tribunal de première
instance de Liège du 22.01.2015, M. Albert VANDERWECKENE,
avocat, dont les bureaux sont situés à 4000 LIEGE, avenue
Rogier 24/012, a été nommé en qualité de curateur à la succession de
M. Jules MARTIN, né à MORTIER le 28.06.1939, domicilié en son vivant
à 4000 LIEGE, avenue Emile Digneffe 37, bte 84, et décédé à Liège le
7 juillet 2014.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
de toute urgence le Curateur.

(Signé) Albert VANDERWECKENE, avocat.
(7326)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op zestien februari tweeduizend vijftien verleende de AF1 kamer
van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen,
een vonnis waarbij Mr. Ria Hens, advocaat en plaatsvervangend rechter
te Antwerpen, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Amerikalei 191,
als curator werd aangesteld over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen Martha Mathilda Serrien, geboren te Niel op vijf januari negen-
tienhonderd éénentwintig, ongehuwd, laatst wonende te Schelle,
Provinciale Steenweg 323, en overleden te Schelle op
dertig december tweeduizend dertien.

Antwerpen, 3 maart 2015.

De griffier, (get.) M. Schoeters.
(7327)
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